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PROFIS SETZEN AUF QUALITÄT 

Die thermohauser GmbH entwickelt und vertreibt  
professionelle Produkte für den Einsatz in Bäckereien,  
Konditoreien, Gastronomie, Hotellerie, Cateringdiensten 
und Lieferservices.

Eine Vielzahl dieser Artikel wird auch von Unterneh-
men der Lebensmittelindustrie zu Promotionszwecken  
eingesetzt.

Das Sortiment umfasst mehr als 2.000 innovative, 
aber auch bewährte Artikel in den Produktbereichen  
Speisentransport und -isolierung, Spritzbeutel und  
Zubehör sowie Fach- und Kleingeräte.

Wir passen unser Sortiment den sich wandelnden 
 Anforderungen unserer Kunden an und entwickeln es 
weiter. Bewährte und stark nachgefragte Produkte 
werden dabei kontinuierlich technisch und optisch 
 erheblich verbessert und wir halten auch einige Inno-
vationen für Sie bereit – lassen Sie sich überraschen!

Unser Team ist gerne für Sie und Ihre Fragen
da und freut sich darauf, Sie zu beraten.

Wir wünschen Ihnen viel Freude beim
Durchblättern dieses Katalogs und bei der
Verwendung unserer Produkte!

Helmut Sulger
- Geschäftsführer -

PROFESSIONALS TRUST IN QUALITY! 

thermohauser GmbH develops, designs and  
distributes tools and equipment for use at professional 
end users such as bakers, confectioners and foodservice 
operators like catering and other food delivery services.  

A broad range of these items is also being used as 
 promotional give-aways.

The thermohauser product range consists of more  
than 2.000 innovative and reliable items. Food 
transpor tation and insulation, pastry bags and  
accessories as well as tools and utensils are the product 
groups we focus on.

Based on feedback provided from our customers we 
continuously adjust and improof the thermohauser 
 product offering. Well-proven products are hereby 
been provided with new and interesting features. You 
will be introduced as well to some innovations – let us 
surprise you!

The thermohauser team is available to answer all the 
questions you may have.

Enjoy browsing our catalogue and using
thermohauser products in your daily work!

Helmut Sulger
- CEO -
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FÜR DEN PERFEKTEN TRANSPORT VON  
LEBENSMITTELN UND SPEISEN! 

Von Isolierboxen über Gastronormbehälter und 
Kunststoffbehälter bis hin zu komplexen Speisen-
verteilsystemen – wir bieten Ihnen ein umfassendes 
und ganzheitliches Sortiment inklusive Zubehör an 
Transport- und Aufbewahrungslösungen für Speisen 
und Lebensmittel!

Entscheiden Sie für sich, welche Ausführungen, Größen 
und Formen zu Ihren Konzepten und Plänen passen!

FOR THE IDEAL FOOD TRANSPORTATION! 

thermohauser offers a wide range of specialised  
products to facilitate the transport or temporary 
 storage of food items!

Decide for yourself which design, size and shape 
match your concepts and plans!
 

SPEISENTRANSPORT UND -ISOLIERUNG
FOOD TRANSPORTATION AND INSULATION
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EPP-BOXEN / EPP BOXES

WAS SIE ÜBER UNSERE EPP-BOXEN WISSEN SOLLTEN
WHAT YOU SHOULD KNOW ABOUT OUR EPP BOXES

EPP-BOXEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK
» Material: EPP, hoch-isolierend
» Boxen inkl. Deckel
» FCKW-frei hergestellt
» lebensmittelrechtlich unbedenklich,  

hygienisch
»  optimal in einem Temperaturbereich 

 von -40 °C bis +120 °C
» VE: 1 Stück

EPP BOXES –  
THE KEY FACTS
» material: highly insulating EPP
» boxes incl. lid
» CFC-free production
» food-safe, hygienic
»  perfectly insulation in a temperature  

range from -40 °C up to +20 °C
» units/pack: 1 piece

sicherer Transport 
secure transport

spülmaschinengeeignet 
dishwasher-proof

leicht 
light weight

TRANSPORT- UND ISOLIERBOXEN AUS EPP

Unsere Thermoboxen aus EPP (expandiertem Polypropylen) 
sind dank ihrer hohen Isolierwirkung und des extrem niedrigen 
Eigengewichts perfekt dazu geeignet, um für einen sicheren 
Transport von Lebensmitteln und Speisen eingesetzt zu wer-
den. Sie sind bruchstabil und für kurze und mittlere Transport-
zeiten ideal verwendbar. Darüber hinaus sind sie vollständig 
recyclingfähig, leicht zu reinigen und sogar spülmaschinen-
geeignet.

Unser Sortiment entwickelt sich ständig weiter. So wurden 
unter anderem die EPP Box GN 1/1 und EPP Box Universal mit 
einigen neuen Features, wie z.B. einer wasserdichten Innen-
oberfläche oder moderner und hochwertiger Optik ausgestat-
tet, um so noch höheren Ansprüchen zu genügen.

TRANSPORTATION AND INSULATION BOXES MADE 
OF EPP

Our insulation boxes made of EPP (expandable polypropylene) 
are extremely light weight, but robust and food-safe. Above 
all, the thermohauser-boxes are a perfect choice to store and 
transport food items. They are the perfect solution for short 
and medium term transport. Furthermore they are recyclable 
and easy to clean and even dishwasher safe.

Our product range is constantly evolving. For example the new 
EPP Box GN 1/1 and EPP Box Universal now coming with a  
completely watertight inside surface for easier cleaning and 
better hygiene as well as a design change of the outside  
surface.
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optimale Isolierung
high insulation

vollständig recyclingfähig
completely recyclable

bruchstabil
break-resistant
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BOX GN 1/1 GASTROSTAR
»   inkl. 5 Einsteckkarten in den Farben:  

weiß, rot, blau, grün, gelb
» Außenmaße cm (L x B): 60,0 x 40,0
» Innenmaße cm (L x B): 53,5 x 34,0

BOX GN 1/1 GASTROSTAR
»  incl. 5 plug-in cards in the colours:  

white, red, blue, green, yellow
» outside dimensions cm (l x w): 60,0 x 40,0
» inside dimensions cm (l x w): 53,5 x 34,0

KÜHLAUFSATZRAHMEN GN 1/1
»   geeignet für Gastrostar-Boxen auf dieser Seite
»    inkl. Thermometer zur ständigen  

Temperaturkontrolle von außen
»   Kühlung von oben durch bis zu 6 handelsübliche 

Kühlelemente (separat erhältlich)

COOLING FRAME GN 1/1 
» suitable for Gastrostar boxes on this page 
» incl. thermometer for ongoing  
temperature control 
»  cooling from above with up to 6 ice packs  

(separately available) 

83000.40460 8,0 285

83000.40881 265

ERSATZDECKEL / REPLACEMENT LID  

BOX GN 1/1 GASTROSTAR – 
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK   
– wasserdichte Innenoberfläche 
–  einfaches Be- und Entladen durch Eingriffmulden  

an den Längsseiten und diagonal über die Ecken 
– hochwertige Außenstruktur 
– ergonomische Tragegriffe
– Deckelöffnung über Eck
–  Kennzeichnung durch Etikettenbereich  

und Einsteckfach 

BOX GN 1/1 GASTROSTAR –  
THE KEY FACTS
– waterproof inside surface
–  easy loading and unloading due to the  

recessed space on the long sides and corners 
– highest quality outer surface 
– ergonomic handles
– easy opening lid from the corners
– rigid or flexible labels for product identification

83000.40454 14,5 8,5 890 15,0

83000.40456 18,0 12,0 1.010 21,5

83000.40457 23,0 17,0 1.150 30,0

83000.40458 28,0 22,0 1.250 40,0

83000.40459 33,0 27,0 1.375 50,0

cm

cm

cm

g

g

g

ltr.

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW

EPP-BOXEN / EPP BOXES
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BOX GN 1/1 
» Außenmaße cm (L x B): 59,5 x 39,0
» Innenmaße cm (L x B): 53,5 x 33,0

BOX GN 1/1 
» outside dimensions cm (l x w): 59,5 x 39,0
» inside dimensions cm (l x w): 53,5 x 33,0

40002.49608 14,5 8,5 800 14,0

40002.49618 18,0 12,0 850 20,0

40002.49628 23,0 17,0 1.000 30,0

40002.49638 28,0 22,0 1.150 38,0

40002.49648 32,0 26,0 1.200 45,0

ERSATZDECKEL / REPLACEMENT LID

40002.49698 250

cm g

cm cm g ltr.

g

KÜHLDECKEL GN 1/1 
» geeignet für oben genannte Boxen GN 1/1
»  inkl. Thermometer zur ständigen  

Temperaturkontrolle von außen
»  Kühlung von oben durch bis zu 7 handelsübliche 

Kühlelemente (separat erhältlich)

COOLING LID GN 1/1 
»  suitable for all above-named boxes GN 1/1
»  incl. thermometer for ongoing  

temperature control 
»  continuous cooling from above with  

up to 7 ice packs (separately available) 

83000.00306 8,0 600

Artikel läuft  

Ende 2019 aus!

Item runs end of 

2019 out!

Artikel läuft  

Ende 2019 aus!

Item runs end of 

2019 out!

BOX INLAY GN 1/1 
»  Box inkl. Kunststoffinnenbehälter (PE)
»   ideal für noch mehr Hygiene, z.B. beim Transport 

von Fleisch oder Kühlware, durch herausnehm-
bares Innenteil

»  separat zu reinigendes Innenteil
»  Außenmaße cm (L x B): 60,0 x 40,0
»  Innenmaße cm (L x B): 54,5 x 34,5

BOX INLAY GN 1/1 
»  box incl. inside plastic container (PE)
»  more hygienic, especially for components like 

meat or frozen good
»  inner part can be taken out and cleaned / used 

separately 
» outside dimensions cm (l x w): 60,0 x 40,0
» inside dimensions cm (l x w): 54,5 x 34,5

ERSATZ-INNENBEHÄLTER
»  Außenmaße cm (L x B): 57,5 x 37,5
»  Innenmaße cm (L x B): 54,0 x 34,0

REPLACEMENT INSIDE CONTAINER  
» outside dimensions cm (l x w): 57,5 x 37,5
» inside dimensions cm (l x w): 54,0 x 34,0

83000.17209 30,0 24,0 1.134 48,5

83000.18382 24,0 23,0 500

cm cm g ltr.

g

Verwenden Sie den  

Innenbehälter bei Bedarf 

einfach separat!

Simply use the inside  

container without  

the box, if needed!

cm cm

Die Nachfolgemodelle der oben genannten Artikel finden Sie auf Seite 11! 
The follow-up models of the above-named items can be found on page 11!

EPP-BOXEN / EPP BOXES
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BOX GN 1/1 COMFORT 
»  mit zwei speziell ausgeformten Griffmulden  

für höheren Tragekomfort
» Außenmaße cm (L x B): 67,0 x 40,0 
» Innenmaße cm (L x B): 55,0 x 34,0

BOX GN 1/1 COMFORT 
» convenient handles for more carrying comfort
» outside dimensions cm (l x w): 67,0 x 40,0 
» inside dimensions cm (l x w): 55,0 x 34,0

40005.49008 18,5 11,5 1.000 21,0

40007.49028 30,0 22,0 1.300 38,0

40005.49038 33,0 25,0 1.400 46,0

ERSATZDECKEL / REPLACEMENT LID 

40005.49098 600

g

ergonomisch geformte  
Tragegriffe / ergonomically  
shaped carrying handles

abgerundete Ecken / rounded edges

dichtschließender Deckel / 
tight-fitting lid
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BOX GN 1/2  
» Außenmaße cm (L x B): 39,0 x 33,0
» Innenmaße cm (L x B): 33,0 x 27,0

BOX GN 1/2 
» outside dimensions cm (l x w): 39,0 x 33,0
» inside dimensions cm (l x w): 33,0 x 27,0

40002.49508 14,5 8,5 450 7,0

40002.49518 18,0 12,0 500 10,0

40002.49528 23,0 17,0 550 14,0

40002.49538 28,0 22,0 600 19,0

40002.49548 32,0 26,0 650 22,0

40002.49558 41,0 35,0 700 31,0

cm cm g ltr.

BOX GN 1/1 ECO LINE 
»  einfache Ausführung
» Außenmaße cm (L x B): 60,0 x 40,0
»  Innenmaße cm (L x B): 54,6 x 34,6

BOX GN 1/1 ECO LINE 
» basic version
» outside dimensions cm (l x w): 60,0 x 40,0
» inside dimensions cm (l x w): 54,6 x 34,6

83000.16708 30,5 24,0 720 45,0

cm cm g ltr.

BOX MULTI GN 1/1 
»  Box ohne Deckel; Deckel separat erhältlich
»  Außenmaße cm (L x B): 59,5 x 39,0
»  Innenmaße cm (L x B): 53,5 x 33,0

BOX MULTI GN 1/1 
»  box without lid; lid is separately available
» outside dimensions cm (l x w): 59,5 x 39,0
» inside dimensions cm (l x w): 53,5 x 33,0

40002.49675 12,5 8,0 450 14,0

40002.49685 16,5 12,0 500 20,0

PASSENDER DECKEL / MATCHING LID

40002.49698 250

g

cm cm g ltr.

Verschließen Sie eine Box mit 

der nächsten – ob gestapelt oder 

einfach umgedreht für doppelte 

Nutzhöhe! 

The top box serves as perfect 

lid for the one below – turned 

over even to double  

the inside height!

EPP-BOXEN / EPP BOXES

BOX GN 1/1 
» Material: EPS
» Farbe: blau-gelb
» Außenmaße cm (L x B): 60,5 x 40,0
» Innenmaße cm (L x B): 53,5 x 33,5

BOX GN 1/1  
» material: EPS
» colour: blue-yellow
» outside dimensions cm (l x w): 60,5 x 40,0
» inside dimensions cm (l x w): 53,5 x 33,5

83000.08401 27,5 21,0 500 39,0

cm cm g ltr.
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BOX COMBI MINI GN 1/1
»  6 Einschubleisten für die variable Bestückung  

mit GN-Behältern und / oder GN-Tabletts
»  ideal geeignet für 1x GN-Behälter (Nutzhöhe  

20,0 cm) plus Kühlplatte oder 2x GN-Behälter  
(Nutzhöhe 5,5 cm) plus Kühlplatte

»  auch gestapelt jederzeit leicht zu öffnen / schließen
»  inkl. Thermometer zur ständigen Temperatur- 

kontrolle von außen
» Außenmaße cm (L x B): 63,0 x 46,0 
» Innenmaße cm (L x B): 56,3 x 32,7

BOX COMBI MINI GN 1/1
»  6 slides for stacking GN-containers and / or GN-trays
»  suitable for 1x GN-container (20,0 cm effective 

depth) plus cooling unit or 2x GN-containers  
(5,5 cm effective depth) plus cooling unit

»  stackable, easy to open/close even in stacked position
» incl. thermometer for ongoing temperature control
» outside dimensions cm (l x w): 63,0 x 46,0 
» inside dimensions cm (l x w): 56,3 x 32,7

83000.31815 35,0 25,0 2.693 45

cm cm g ltr.

BOX COMBI GN 1/1 
» Fronteinschubbox inkl. Trennsteg
»  12 Einschubleisten (Abstand je ca. 3,0 cm) für die 

variable Bestückung mit GN-Behältern und / oder 
GN-Tabletts

»  auch gestapelt jederzeit leicht zu öffnen / schließen
» Außenmaße cm (L x B): 63,0 x 50,0
» Innenmaße cm (L x B): 53,5 x 33,0

BOX COMBI GN 1/1 
»  front loading box incl. separation part
»  12 slides (each with about 3,0 cm distance)  

for stacking GN-containers and / or GN-trays
»  stackable, easy to open / close even in stacked position
»  outside dimensions cm (l x w): 63,0 x 50,0
»  inside dimensions cm (l x w): 53,5 x 33,0

40002.49668 58,0 47,0 5.500 83,0

ZUBEHÖR / ACCESSORIES 

40002.49665 Ersatztür | replacement door 200

40001.49661 Seitenteile rechts / links (Paar)   
pair of side parts (right / left)

500

40001.49666 Trennsteg | separation part 300

cm cm g ltr.

g

ZUBEHÖR / ACCESSORIES

83000.35219  Ersatztür | replacement door 430

40001.49666 Trennsteg | separation part 300

g

BOX COMBI JUNIOR GN 1/1 
» Fronteinschubbox inkl. Trennsteg
»  10 Einschubleisten für die variable Bestückung  

mit GN-Behältern und / oder GN-Tabletts
»  auch gestapelt jederzeit leicht zu öffnen / schließen
» Außenmaße cm (L x B): 63,0 x 50,0
» Innenmaße cm (L x B): 53,5 x 33,0

BOX COMBI JUNIOR GN 1/1 
»  front loading box incl. separation part
»  10 slides for stacking GN-containers  

and / or GN-trays
»   stackable, easy to open/close even in stacked position
»  outside dimensions cm (l x w): 63,0 x 50,0
»  inside dimensions cm (l x w): 53,5 x 33,0

Ideal geeignet für  

2 GN-Behälter 150 mm + 

Kühlplatte! 

Perfect to be used with  

2 GN-containers 150 mm + 

cooling plate!

83000.18281 50,0 40,0 3.000 70,0

cm cm g ltr.

EPP-BOXEN / EPP BOXES
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50001.42885 Edelstahl | stainless steel 60,0 x 40,0 x 16,0 4.300 250

50001.42915 ABS | ABS 60,0 x 40,0 x 16,0 2.700 250

ZUBEHÖR / ACCESSORIES 

83000.18284 Fahrgestell GN 1/1 Combi (Aluminium)  
dolly GN 1/1 combi (aluminium)

58,0 x 34,0 4.000 213

Die folgenden Artikel eignen sich optimal zur Verwendung mit allen Boxen GN 1/1!  
Following items are perfectly suited for use with all boxes of size GN 1/1!

FAHRGESTELLE GN 1/1 
»  kräfteschonend, ideal für den leichteren  

Transport der Boxen GN 1/1
» je 2 Lenk- und 2 Bockrollen

DOLLIES GN 1/1 
»  easy to move, energy saving 

convenient for boxes GN 1/1
» 2 fixed and 2 steering castors

ZUBEHÖR / ACCESSORIES  

g

g

cm

cm

kg

kg

EINLEGEFOLIE 
» Material: HDPE
» Farbe: blau
»  Folie einfach in die Box hinein stülpen – für mehr 

Hygiene und weniger Reinigungsaufwand
» lebensmittelrechtlich unbedenklich
»  geeignet für alle gängigen Boxen

INLAY FOIL 
» material: HDPE
» colour: blue
»  simply put the foil in the box –  

helps to keep the boxes clean
» food safe
»  suited for use with all boxes

83000.18100 45,0 x 65,0 x 95,0

cm

ERSATZTHERMOMETER 
»  Skala von -20 °C bis +80 °C

REPLACEMENT THERMOMETER
»  scale from -20 °C up to +80 °C

83000.02567 5,0 100

g

83000.41632 8,5 x 2,5 55 1 ROL

SICHERHEITSSIEGEL
»  manipulationssicheres Siegel zum Schutz vor 

unbefugtem Zugriff
»  beim Abziehen des Siegels von der Oberfläche 

erscheint der Schriftzug „VOID OPEN“
»  nach dem Abziehen ist das Siegel zerstört und 

nicht wiederverwendbar
»  Hitzebeständigkeit: -30 °C bis +80 °C

SECURITY SEAL
»  tamper-proof seal to protect against unauthorized 

access
»  after removing the seal from the surface the 

lettering “VOID OPEN“ appears
»  after removing the seal is destroyed and not 

reusable
»  heat resistance: -30 °C up to +80 °C

 VE: 1 Rolle (100 Siegel) / units/pack: 1 roll (100 seals)

gcm

EPP-BOXEN / EPP BOXES

VE: 1 Pack (50 Stück) / units/pack: 1 pack (50 pieces)

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

NEU
NEW
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WARMHALTEPLATTE 
» besonders flach und leicht, dennoch stabil
»  inkl. Stromanschluss (230 V / 250 W) und  

Thermoschalter (+70 °C / +167 °F)

WARMING PLATE 
» light and slim, but solid
»  incl. power supply (230 V / 250 W) and power 

button (+70 °C / +167 °F)

40001.85054 50,0 x 32,5 x 4,0 2.650

gcm

KÜHLPLATTE GN 1/1 COOLING PLATE GN 1/1

83000.50585 53,0 x 32,5 x 3,0 4.600

cm

KÜHLAKKU   ICE PACK

KÜHL- UND WÄRMEKISSEN SOFT COOLING AND HEATING PACK

WARMHALTEPLATTE GN 1/1 WARMING PLATE GN 1/1

40001.85088   17,5 x 9,0 x 3,0 450

83000.13692  27,5 x 36,0 x 1,5 1.200

83000.50587  53,0 x 32,5 x 3,0 3.900 

g

g

g

g

cm

cm

cm

Wussten Sie schon, dass Sie unsere Warmhalteplatte auch zum Schmelzen von Schokolade verwenden können?
Did you know that our warming plate can also be used for melting chocolate?

EPP-BOXEN / EPP BOXES

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 30 Stück / units/pack: 30 pieces

NEU
NEW

NEU
NEW
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KÜHLPLATTE GN 1/1

Kühlplatte für mindestens 24 Stunden bei -27 °C  
in den Gefrierschrank legen.

KÜHLAKKU

Kühlakku für mindestens 24 Stunden bei -18 °C  
in den Gefrierschrank legen.

KÜHL- UND WÄRMEKISSEN

Kühlen: Kissen für ca. 2 Stunden bei max. -18 °C in den  
Kühl- / Tiefkühlschrank legen.
Wärmen: Kissen für max. 10 Minuten bei max. +80 °C  
im Wasserbad erwärmen oder für max. 5 Minuten bei  
max. 240 Watt in der Mikrowelle erwärmen.

WARMHALTEPLATTE GN 1/1

Im Ofen max. 30 Minuten bei +85 °C oder in kochendem  
Wasserbad.

WARMHALTEPLATTE

Entsprechende Netzsteckdose gemäß dem jeweiligen Anschluss 
 verwenden. Erwärmung auf Maximaltemperatur erfolgt in ca.  
5 Minuten. Durch einen Thermoschalter wird diese Temperatur  
geregelt und auf ca. +70 °C gehalten.

COOLING PLATE GN 1/1

In the freezer at -27 °C for at least 24 hours.

ICE PACK

In the freezer at -18 °C for at least 24 hours.

SOFT COOLING AND HEATING PACK

Cooling: In the refrigerator for approx. 2 hours, not colder  
than -18 °C.
Warming: In hot water for max. 10 minutes, not more than  
+80 °C or in the microwave for max. 5 minutes not more  
than 240 watt.

WARMING PLATE GN 1/1

In the oven max. 30 minutes at +85 °C or in boiling water bath.

WARMING PLATE

To start up the plate, use an appropriate mains socket. After 
 inserting the plate, it starts heating up and in approx. 5 minutes  
it reaches the maximum temperature.  Afterwards, a thermo- 
switch regulates the temperature and keeps it at about +70 °C.

KÜHLEN UND WÄRMEN: ANWENDUNGSHINWEISE
COOLING AND HEATING: HOW TO USE

thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

EPP-BOXEN / EPP BOXES
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Mit den Hartkunststoffboxen aus der Serie blu’box ist eine weitere Möglichkeit gegeben, den Transport temperaturkritischer  
Lebensmittel und Speisen perfekt zu organisieren. 
The blu’box transportation boxes provide another high-value opportunity to make temperature sensitive food distribution even safer. 

BLU`BOXEN
BLU`BOXES

Sicherer Transport 
secure transport

ohne Heizung / 
without heating

selbstregelnde Heizung / 
self-regulating heating

regelbare Heizung /
adjustable heating

Aktiv kühlen 
active cooling

Aktiv heizen 
active heating

Optimale Isolierung
excellent insulation

Leicht
light weight

Die Boxen werden hochwertig aus Polypropylen (PP) 
gefertigt und wirken bereits auf den ersten Blick 
durch ihre frische blaue Außenfarbe. Im Material ein-
gebrachte Metallionen wirken bakterienhemmend 
und vermindern deutlich die Geruchsbildung.

Die Boxen sind lebensmittelrechtlich vollkommen 
unbedenklich. Durch ihren Einsatz wird die Einhaltung 
der geltenden Hygienebestimmungen deutlich erleich-
tert. 

Made of an appealing dark blue polypropylene (PP), 
the boxes are working also as an eye catcher. The 
material is food safe and supports effective hygiene 
standards. 

By having the opportunity to influence the tempera-
ture level, blu’boxes are perfectly suited to maintain 
the food quality, even during long transports. Additio-
nal heating and / or cooling elements can be integra-
ted. The boxes can be used for temperatures between 
-20 °C and +100 °C. 

HARTKUNSTSTOFFBOXEN BLU‘BOX  / TRANSPORTATION BOXES BLU’BOX
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BLU’BOX 13 STANDARD
»  ausgelegt für GN 1/1, 100 mm und deren  

Unterteilungen ist die blu’box 13 standard bestens 
für den Bereich Catering geeignet

» inkl. 2 ausklappbaren Tragegriffen
» Außenmaße cm (L x B x H): 63,0 x 37,0 x 20,3

BLU’BOX 13 STANDARD
»  suitable for a 1/1 or multiples of smaller 100 mm  

GN containers
»  2 folded handles
»  outside dimensions cm (l x w x h): 63,0 x 37,0 x 20,3

83000.20092 6.100

g

BLU’BOX 26 ECO
» Basismodell
» integrierte Tragegriffe und Kufen
» 2 Griffmulden inkl. 2 Clipverschlüsse

BLU’BOX 26 ECO
»  the base model
»  integrated handles and skids
»  with 2 recessed grips and 2 clip closings

83000.08346 6.200

g

BLU’BOX 26 STANDARD
» Standardmodell
» inkl. 2 ausklappbaren Tragegriffen

BLU’BOX 26 STANDARD
»  the classic model
»  incl. 2 carrying handles

83000.08350 6.500

g

HARTKUNSTSTOFFBOXEN BLU‘BOX  / TRANSPORTATION BOXES BLU’BOX

BLU’BOX 26 STANDARD COOL
» inkl. 2 ausklappbaren Tragegriffen
» inkl. extra hohem Deckel und Kühlelement

BLU’BOX 26 STANDARD COOL
» incl. 2 carrying handles
»  incl. modified lid (special height)  

and cooling element

83000.08351 10.100

g

BLU’BOX 26 PLUS HOT
» inkl. 2 ausklappbaren Tragegriffen
» inkl. Verschlussstopfen
»  inkl. Heizschwert zum Erhitzen nach dem  

Bain-Marie-Prinzip und Anschlusskabel

BLU’BOX 26 PLUS HOT
» incl. 2 carrying handles
» incl. sealing plug
»  incl. heating element for water bath  

heating (bain marie) and connecting lead

83000.08362 230 / 500 7.500

V / W
g

BLU’BOX 26 – 
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– maximales GN-Volumen l: 26,0 
– für aktive und passive Kühl- und Wärmeisolierung 
–  Außenmaße cm (L x B x H):  

63,0 x 37,0 x 31,0 
–  Innenmaße cm (L x B x H):  

51,0 x 30,0 x 20,0

BLU’BOX 26 –  
THE KEY FACTS
– maximum GN-volume l: 26,0 
– scope: active heating and / or passive cooling 
–  outside dimensions cm (l x w x h):  

63,0 x 37,0 x 31,0 
–  inside dimensions cm (l x w x h):  

51,0 x 30,0 x 20,0
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BLU’BOX 52 GN HOT2

» regelbar von +20 °C bis +85 °C
BLU’BOX 52 GN HOT2

» adjustable from +20 °C up to +85 °C

83000.38437 220–240 / 500 14.500

V / W
g

LED- 
Temperatur-
anzeige /  
LED  
display

ausklappbare  
Tragegriffe /  
carrying handles

Integrierte Umluftheizung /  
circulating air heating

HARTKUNSTSTOFFBOXEN BLU‘BOX  / TRANSPORTATION BOXES BLU’BOX

BLU’BOX 52 GN BLU’BOX 52 GN

83000.08366 11.800

g

BLU’BOX 52 GN/EN
»  inkl. verstellbaren Edelstahlrosten für die Be- 

stückung mit GN- oder EN-Behältern / Tabletts

BLU’BOX 52 GN/EN
»  incl. adjustable stainless steel stacking grids  

for both, GN- or EN-containers or trays

83000.08368 15.800

g

BLU’BOX 52 – 
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK   
– Boxen inkl. Tür und ausklappbaren Tragegriffen 
– maximales GN-Volumen l: 52,0 
– für aktive und passive Kühl- und Wärmeisolierung 
–  Außenmaße cm (L x B x H):  

63,5 x 45,0 x 55,0 (GN) / 63,5 x 50,0 x 56,0 (EN)  
–  Innenmaße cm (L x B x H):  

54,0 x 33,5 x 46,5 (GN) / 53,0 x 37,0 x 46,5 (EN)
–  VE: 1 Stück

BLU’BOX 52 –  
THE KEY FACTS
– boxes incl. door and carrying handles 
– maximum GN-volume l: 52,0 
– scope: active heating and / or passive cooling 
–  outside dimensions cm (l x w x h):  

63,5 x 45,0 x 55,0 (GN) / 63,5 x 50,0 x 56,0 (EN)
–  inside dimensions cm (l x w x h):  

54,0 x 33,5 x 46,5 (GN) / 53,0 x 37,0 x 46,5 (EN)
– units/pack: 1 piece
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PASSENDE KÜHLPLATTE
» aus hoch schlagzähem PP-C mit Silber Zeolith

MATCHING COOLING PLATE
» made of impact resistant PP-C with silver zeolite

83000.06453 53,0 x 33,0 x 2,0 3.240

gcm

BLU’BOX 52 GN HOT2 LITE
»  mit integrierter Umluftheizung (selbstregelnd)
»  inkl. Anschlusskabel

BLU’BOX 52 GN HOT2 LITE
»  with circulating air heating (self-regulating)
»  incl. connecting lead

83000.40540 220–240 / 500 14.400

BLU’BOX 52 GN/EN HOT2 LITE
»  inkl. verstellbaren Edelstahlrosten für die Be- 

stückung mit GN- oder EN-Behältern / Tabletts
» mit integrierter Umluftheizung (selbstregelnd)
» inkl. Anschlusskabel

BLU’BOX 52 GN/EN HOT2 LITE
»  incl. adjustable stainless steel stacking grids  

for both, GN- or EN-containers or trays
»  with circulating air heating 

(self-regulating)
» incl. connecting lead

83000.40541 220–240 / 500 18.100

BLU’BOX 52 GN/EN HOT2

»  inkl. verstellbaren Edelstahlrosten für die Be- 
stückung mit GN- oder EN-Behältern / Tabletts

» mit integrierter Umluftheizung
»  regelbar von +20 °C bis +85 °C
» LED-Temperaturanzeige

BLU’BOX 52 GN/EN HOT2

»  incl. adjustable stainless steel stacking grids  
for both, GN- or EN-containers or trays

» with circulating air heating
» adjustable from +20 °C up to +85 °C
»  LED display

83000.40486 220–240 / 500 18.200

V / W
g

V / W
g

V / W
g

HARTKUNSTSTOFFBOXEN BLU‘BOX  / TRANSPORTATION BOXES BLU’BOX

BLU’MOBIL BOARD
» Material: Kunststoff
» 4 Lenkrollen mit 2 Feststellbremsen 
» mit Arretierung für einen festen Stand der Behälter
»  Transport von bis zu 3 blu‘boxen 26 oder  

2 blu‘boxen 52 

BLU’MOBIL BOARD
» material: plastic
» 4 pivoting wheels with 2 parking brakes
»  with blocks preventing the containers from 

moving
»  transport of maximum 3x blu‘boxes 26  

or 2x blu‘boxes 52

83000.22189 60,0 x 43,0 x 17,0 6.500 120

g kgcm

ZUBEHÖR / ACCESSORIES 
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83000.10539 GN 2/3 35,2 x 32,5 20,0 15,3

83000.10540 GN 2/3 35,2 x 32,5 15,0 11,8

83000.10550 GN 2/3 35,2 x 32,5 10,0 7,4

83000.10552 GN 2/3 35,2 x 32,5 6,5 4,3

83000.10589 passender Steckdeckel GN 2/3 / press-in lid GN 2/3

83000.10553 GN 1/2 26,5 x 32,5 20,0 10,9

83000.10551 GN 1/2 26,5 x 32,5 15,0 8,4

83000.10554 GN 1/2 26,5 x 32,5 10,0 5,3

83000.10555 GN 1/2 26,5 x 32,5 6,5 3,3

83000.10556 GN 1/2 26,5 x 32,5 5,5 2,6

83000.10590 passender Steckdeckel GN 1/2 / press-in lid GN 1/2 

83000.10571 GN 1/3 17,6 x 32,5 20,0 6,6

83000.10572 GN 1/3 17,6 x 32,5 15,0 4,9

83000.10574 GN 1/3 17,6 x 32,5 10,0 3,3

83000.10575 GN 1/3 17,6 x 32,5 6,5 2,0

83000.10591 passender Steckdeckel GN 1/3 / press-in lid GN 1/3

83000.10576 GN 1/4 26,5 x 16,2 20,0 5,0

83000.10578 GN 1/4 26,5 x 16,2 15,0 3,6

83000.10579 GN 1/4 26,5 x 16,2 10,0 2,3

83000.10580 GN 1/4 26,5 x 16,2 6,5 1,5

83000.10592 passender Steckdeckel GN 1/4 / press-in lid GN 1/4

83000.10581 GN 2/8 13,1 x 32,5 20,0 5,6

83000.10582 GN 2/8 13,1 x 32,5 15,0 3,9

83000.10583 GN 2/8 13,1 x 32,5 10,0 2,6

83000.10584 GN 2/8 13,1 x 32,5 6,5 1,3

83000.10593 passender Steckdeckel GN 2/8 / press-in lid GN 2/8 

83000.10585 GN 1/6 17,6 x 16,2 20,0 2,8

83000.10586 GN 1/6 17,6 x 16,2 15,0 2,1

83000.10587 GN 1/6 17,6 x 16,2 10,0 1,4

83000.10588 GN 1/6 17,6 x 16,2 6,5 0,9

83000.10595 passender Steckdeckel GN 1/6 / press-in lid GN 1/6 

83000.10503 GN 1/1 53,0 x 32,5 20,0 26,0

83000.10504 GN 1/1 53,0 x 32,5 15,0 18,4
83000.10221 GN 1/1 53,0 x 32,5 10,0 11,7

83000.10537 GN 1/1 53,0 x 32,5 6,5 7,0

83000.10538 GN 1/1 53,0 x 32,5 5,5 5,6

83000.10225 passender Steckdeckel GN 1/1 / press-in lid GN 1/1

cm cm ltr.

Bestellen Sie zu den Gastronorm-

Boxen die passenden Behälter 

aus Edelstahl oder Kunststoff! 

Order the matching containers – 

made of stainless steel or  

plastic – for the gastronorm 

boxes!

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

GASTRONORM-BEHÄLTER / GASTRONORM-CONTAINERS

GN-BEHÄLTER EDELSTAHL – 
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK   
–  inkl. versenkbaren Griffen 
–  robuste und langlebige Qualität 
–  Deckel separat erhältlich 
–  Material: Edelstahl, rostfrei
–  spülmaschinengeeignet
–  stapelbar
– Hitzebeständigkeit Deckel: bis +180 °C

STAINLESS STEEL GN-CONTAINERS –  
THE KEY FACTS
 – foldaway handles 
– high quality and durability 
– lid separately available 
– material: stainless steel
– dishwasher-proof
– stackable
– heat resistance lid: up to +180 °C
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Passende Deckel in den Varianten 

„Dichtungsdeckel“ oder als „Auf-

legedeckel mit Griff“ sind jeweils sepa-

rat zu den GN-Behältern erhältlich!

Matching lids are available  

separately! You can choose  

between “sealing lids” or  

“flat lids with handle”. 

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

83000.10792 GN 1/1 53,0 x 32,5 20,0 25,6

83000.10793 GN 1/1 53,0 x 32,5 15,0 19,5

83000.10794 GN 1/1 53,0 x 32,5 10,0 13,0

83000.10805 passender Dichtungsdeckel GN 1/1 / sealing lid GN 1/1 

83000.10811 passender Auflegedeckel mit Griff GN 1/1 / flat lid with handle GN 1/1

83000.10795 GN 1/2 26,5 x 32,5 20,0 11,7

83000.10796 GN 1/2 26,5 x 32,5 15,0 8,9

83000.10797 GN 1/2 26,5 x 32,5 10,0 5,9

83000.10806 passender Dichtungsdeckel GN 1/2 / sealing lid GN 1/2 

83000.10812 passender Auflegedeckel mit Griff GN 1/2 / flat lid with handle GN 1/2

83000.10798 GN 1/3 17,6 x 32,5 15,0 5,3

83000.10799 GN 1/3 17,6 x 32,5 10,0 3,6

83000.10807 passender Dichtungsdeckel GN 1/3 / sealing lid GN 1/3 

83000.10813 passender Auflegedeckel mit Griff GN 1/3 / flat lid with handle GN 1/3

83000.10800 GN 1/4 26,5 x 16,2 15,0 3,7

83000.10801 GN 1/4 26,5 x 16,2 10,0 2,5

83000.10808 passender Dichtungsdeckel GN 1/4 / sealing lid GN 1/4 

83000.10814 passender Deckel mit Griff GN 1/4 / flat lid with handle GN 1/4

83000.10802 GN 1/6 17,6 x 16,2 15,0 2,1

83000.10803 GN 1/6 17,6 x 16,2 10,0 1,4

83000.10809 passender Dichtungsdeckel GN 1/6 / sealing lid GN 1/6 

83000.10815 passender Auflegedeckel mit Griff GN 1/6 / flat lid with handle GN 1/6

83000.10804 GN 1/9 17,6 x 10,8 10,0 0,9

83000.10810 passender Dichtungsdeckel GN 1/9 / sealing lid GN 1/9 

83000.10816 passender Auflegedeckel ohne Griff GN 1/9 / flat lid without handle GN 1/9

cm cm ltr.

GASTRONORM-BEHÄLTER / GASTRONORM-CONTAINERS

GN-BEHÄLTER KUNSTSTOFF – 
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK   
– Farbe: transparent 
–  Material: PP 
–  spülmaschinengeeignet 
–  stapelbar
–  Temperaturbereich: -40 °C bis +70 °C

PLASTIC GN-CONTAINERS –  
THE KEY FACTS
 – colour: transparent 
– material: PP 
– dishwasher-proof 
– stackable
– temperature range: from -40 °C up to +70 °C
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BOX UNISTAR
»   inkl. 5 Einsteckkarten in den Farben:  

weiß, rot, blau, grün, gelb
» Außenmaße cm (L x B): 69,5 x 49,5
» Innenmaße cm (L x B): 63,5 x 43,5
»   ideal geeignet für den Einsatz in Bäckereien und 

Konditoreien, abgestimmt auf die Standardblech-
größe 60,0 x 40,0 cm

BOX UNISTAR
»  incl. 5 plug-in cards in the colours:  

white, red, blue, green, yellow
» ouside dimensions cm (l x w): 69,5 x 49,5 
» inside dimensions cm (l x w): 63,5 x 43,5
»  perfect to be used by bakeries and pastry shops, 

designed to transport baking trays  
with the dimension 60,0 x 40,0 cm

KÜHLAUFSATZRAHMEN UNISTAR
»   geeignet für Unistar-Boxen auf dieser Seite
»    inkl. Thermometer zur ständigen  

Temperaturkontrolle von außen
»   Kühlung von oben durch bis zu 6 handelsübliche 

Kühlelemente (separat erhältlich)

COOLING FRAME UNISTAR 
» suitable for Unistar boxes on this page 
»  incl. thermometer for ongoing  

temperature control 
»  cooling from above with up to 6 ice packs  

(separately available) 

83000.49845 229

ERSATZDECKEL / REPLACEMENT LID  

83000.49844 8,0 600

cm g

83000.49839 18,5 12,0 1.300 33,0

83000.49840 22,0 16,0 1.400 44,0

83000.49841 26,0 20,0 1.500 55,0

83000.49842 32,0 26,0 1.800 70,0

83000.49843 36,0 30,0 1.900 82,0

cm cm g

g

ltr.

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW

BOX UNISTAR – 
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– wasserdichte Innenoberfläche 
–  einfaches Be- und Entladen durch Eingriffmulden 

an den Längsseiten und diagonal über die Ecken 
– hochwertige Außenstruktur 
– ergonomische Tragegriffe
– Deckelöffnung über Eck
–  Kennzeichnung durch Etikettenbereich  

und Einsteckfach

BOX UNISTAR –  
THE KEY FACTS
 – waterproof inside surface 
–  easy loading and unloading due to the recessed 

space on the long sides and on the corners 
– highest quality outer surface 
– ergonomic handles
– easy opening lid from the corners
– rigid or flexible labels for product identification

EPP-BOXEN / EPP BOXES
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KÜHLDECKEL UNIVERSAL 
» geeignet für oben genannte Box Universal 
»  inkl. Thermometer zur ständigen  

Temperaturkontrolle von außen
»  Kühlung von oben durch bis zu 7 handelsübliche 

Kühlelemente (separat erhältlich)

COOLING LID UNIVERSAL 
»  suitable for above-named Box Universal 
»  incl. thermometer for ongoing  

temperature control 
»   continuous cooling from above with  

up to 7 ice packs (separately available) 

83000.00335 8,0   650

BOX UNIVERSAL 
»   ideal geeignet für den Einsatz in Bäckereien und 

Konditoreien, abgestimmt auf die Standardblech-
größe 60,0 x 40,0 cm

»   Außenmaße cm (L x B): 68,5 x 48,5
»   Innenmaße cm (L x B): 62,5 x 42,5

BOX UNIVERSAL 
»  perfect to be used by bakeries and pastry shops, 

designed to transport baking trays  
with the dimension 60,0 x 40,0 cm

»  outside dimensions cm (l x w): 68,5 x 48,5
»  inside dimensions cm (l x w): 62,5 x 42,5

40002.49208 14,0 8,0 950 21,5

40002.49218 18,0 12,0 1.200 32,0

40002.49228 22,0 16,0 1.250 42,5

40002.49238 26,0 20,0 1.350 53,0

40002.49248 32,0 26,0 1.600 69,0

40002.49258 36,0 30,0 1.650 80,0

cm

cm

cm g

g

g

ltr.

40002.49298   600

ERSATZDECKEL / REPLACEMENT LID

BOX VARIO UNIVERSAL 
» faltbare Box
» ideal zur platzsparenden Aufbewahrung
»  nach Verwendung einfach auf 12,0 cm zusammen-

klappen (spart ca. 2/3 Höhe)

BOX VARIO UNIVERSAL 
»   collapsible box
»   perfect for space saving storage
»  simply fold after use (reduces 2/3 height)

40002.49360 32,0 27,5 2.000 71,5

cm cm g ltr.

10
0%

32
%

EPP-BOXEN / EPP BOXES
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BOX MULTI UNIVERSAL 
» Box ohne Deckel; passender Deckel separat erhältlich
» Außenmaße cm (L x B): 68,5 x 48,5
» Innenmaße: cm (L x B) 62,5 x 42,5

BOX MULTI UNIVERSAL 
»  box without lid, lid is available separately
» outside dimensions cm (l x w): 68,5 x 48,5
» inside dimensions cm (l x w): 62,5 x 42,5

40002.49275 12,5 8,0 700 21,5

40002.49285 16,5 12,0 800 32,0

cm cm g ltr.

cm cm g ltr.

PASSENDER DECKEL / MATCHING LID  

40002.49298 600

g

Verschließen Sie eine Box mit 

der nächsten – ob gestapelt oder 

einfach umgedreht für doppelte 

Nutzhöhe! 

The top box serves as perfect 

lid for the one below – turned 

over even to double  

the inside height!

BOX UNIVERSAL ECO LINE 
» einfache Ausführung
»  Außenmaße cm (L x B): 68,5 x 48,5
» Innenmaße: cm (L x B) 63,0 x 43,0 

BOX UNIVERSAL ECO LINE 
»  basic version
» outside dimensions cm (l x w): 68,5 x 48,5
» inside dimensions cm (l x w): 63,0 x 43,0

83000.37682 36,0 30,0 1.020 80,0

EPP-BOXEN / EPP BOXES



*  Die Symbolerklärung finden Sie auf den Umschlaginnenklappen. | You will find the symbol explanations on the inside cover pages. thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE || 29

SP
EI

SE
N

TR
A

N
SP

O
RT

/ 
FO

O
D 

TR
AN

SP
O

RT
AT

IO
N 

BOX MULTI MAX 
» Box ohne Deckel
» Außenmaße cm (L x B): 89,0 x 68,5
» Innenmaße cm (L x B): 80,0 x 60,0

BOX MULTI MAX 
» box without lid
» outside dimensions cm (l x w): 89,0 x 68,5
» inside dimensions cm (l x w): 80,0 x 60,0

40002.49980 13,0 8,0 1.700 48,0

40002.49982 20,0 15,0 2.200 87,0

cm cm g ltr.

ZUBEHÖR FÜR MULTI MAX 
AUFSATZRAHMEN
» für jeweils 10 cm mehr Höhe und mehr Flexibilität
» Maße cm (L x B x H): 89,0 x 68,5 x 11,0 

ACCESSORY FOR MULTI MAX  
STACKING FRAME
» allows 10 cm more height each 
» dimensions cm (l x w x h): 89,0 x 68,5 x 11,0 

83000.31194 727

g

 Das Platzwunder – für  
Bleche bis 78,0 x 58,0 cm geeignet 

Extra-large version, suitable for trays 
with sizes up to 78,0 x 58,0 cm

Verschließen Sie eine  
Box mit der nächsten – ob  
gestapelt oder einfach umgedreht  
für doppelte Nutzhöhe! 
The top box serves as perfect lid  
for the one below – turned over even  
to double the inside height!

  

EPP-BOXEN / EPP BOXES

 Mit dem Aufsatzrahmen können Sie 

die Box Multi Max beliebig  

in der Höhe erweitern!

 The Box Multi Max can  

be enlarged in any height  

with the stacking frame!
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BOX COMBI UNIVERSAL 
» Außenmaße cm (L x B): 70,0 x 58,0
» Innenmaße cm (L x B) : 62,0 x 40,5

BOX COMBI UNIVERSAL 
» outside dimensions cm (l x w): 70,0 x 58,0
» inside dimensions cm (l x w): 62,0 x 40,5

40002.49968 (3/5) 62,0 51,0 6.500 125,0

40002.49978 (1/9) 62,0 51,0 6.500 125,0

cm cm g ltr.

40002.49965 Ersatztür | replacement door 800

40001.49961 Seitenteile 3/5 rechts / links (Paar)  
pair of side parts 3/5 (right / left)

550

40001.85097 Seitenteile 1/9 rechts / links (Paar)  
pair of side parts 1/9 (right / left)

600

83000.18283 Fahrgestell Combi Universal | dolly Combi Universal
          Aluminium | aluminium

4.000 235

g kg

ZUBEHÖR BOX COMBI UNIVERSAL ACCESSORIES BOX COMBI UNIVERSAL

Auch gestapelt  
jederzeit leicht zu  
öffnen / schließen
stackable,  
easy to open / close  
even in stacked  
position

Seitenteile mit 3/5 (Abstand 12,0 / 8,0 cm)  
oder 1/9 Einschubleisten (Abstand 25,5 /  
4,0 cm) für die variable Bestückung mit 
Blechen / Tabletts
side parts available with slides 3/5  
(distance 12,0 / 8,0 cm) or 1/9  
(distance 25,5 / 4,0 cm)  
for flexible use with trays.

EPP-BOXEN / EPP BOXES
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BOX COMBI JUNIOR  
UNIVERSAL QUER 
»  ideal zu bestücken, speziell für Back- und  

Schnittenbleche sowie Tabletts
» 2 Einschubleisten: je ca. 8,0 cm Abstand
»  inkl. Thermometer zur ständigen  

Temperaturkontrolle von außen
» Außenmaße cm (L x B): 68,0 x 49,0
» Innenmaße cm (L x B): 60,5 x 40,5

BOX COMBI JUNIOR  
UNIVERSAL LATERAL 
» convenient to load / unload; perfect for trays
» 2 slides: each with distance of approx. 8,0 cm
»  incl. thermometer for ongoing  

temperature control 
» outside dimensions cm (l x w): 68,0 x 49,0
» inside dimensions cm (l x w): 60,5 x 40,5

83000.18282 40,5 32,5 2.300 45,5

cm cm g ltr.

FAHRGESTELL UNIVERSAL 
»  kräfteschonend, ideal für den leichteren Transport 

der Boxen
» je 2 Lenk- und 2 Bockrollen

DOLLY UNIVERSAL 
»  easy to move, energy saving
»  2 fixed and 2 steering castors

50001.42765           Aluminium / aluminium 69,0 x 49,0 x 16,0 3.300 250

cm g kg

ZUBEHÖR / ACCESSORIES

83000.06619 Einsatz für Kühlplatte
insert for cooling unit

60,0 x 40,0 x 5,0 300

83000.50585 Kühlplatte, blau  
cooling unit, blue

53,0 x 33,0 x 3,0 4.600

cm g

ERSATZTHERMOMETER 
»  Skala von -20 °C bis +80 °C

REPLACEMENT THERMOMETER
»  scale from -20 °C up to +80 °C

83000.02567 5 100

g

KÜHLAKKU ICE PACK

40001.85088   17,5 x 9,0 x 3,0 450

gcm

83000.13692  27,5 x 36,0 x 1,5 1.200

KÜHL- UND WÄRMEKISSEN SOFT COOLING AND HEATING PACK

gcm

Die folgenden Artikel eignen sich optimal zur Verwendung mit allen Boxen Universal!  
Following items are perfectly suited for use with all boxes of size Universal!

EPP-BOXEN / EPP BOXES

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 30 Stück / units/pack: 30 pieces

Den Anwendungshinweis  

für Kühl- und Wärmeelemente  

finden Sie auf Seite 19! 

The instruction for cooling  

and heating items is written  

on page 19!
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BOX TORTE 
» runde Box inkl. extra hohem Deckel
»  2 praktische Tragegriffe für den sicheren  

Transport
» Außendurchmesser inkl. Griffen

BOX CAKE 
»  round box incl. extra lid with special  

interior height 
» 2 convenient handles for safe transport
» outside dimensions incl. handles

40002.49318 54,0 x 21,5 34,0 x 15,0 500 10,5

g ltr.cm cm

BOX ETAGEN-TORTENSTÄNDER 
» verwendbar mit und ohne Etagere
»  ideal für den Transport von mehrstöckigen Torten 

auf Etageren mit bis zu 5 Ebenen
» optimaler Temperatur- und Geruchsschutz
»  jeweils bestehend aus: 1 Bodenteil, 2 Seitenteilen 

mit integrierten Tragegriffen, 1 Verschlussgurt  

BOX WEDDING CAKE STAND 
» usable with and without wedding cake stand
»  a perfect solution to transport valuable cake  

creations with up to 5 plates, e.g. wedding cakes
» best insulation and protection against odour
»   consists of: 1 base part, 2 side parts with  

integrated handles, 1 fastening belt 

40002.49388 62,0 x 75,0 46,0 x 72,0 2.150

gcm cm

40001.85001 Ersatzgurt | replacement belt

ZUBEHÖR / ACCESSORIES

Bestellen Sie den passenden  

Etagentortenständer gleich mit! 

Please remember to order  

the wedding cake stand  

that goes with this box!

EPP-BOXEN / EPP BOXES

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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ETAGEN-TORTENSTÄNDER RUND 
» Material: Aluminium

WEDDING CAKE STAND ROUND
»  material: aluminium

ETAGEN-TORTENSTÄNDER  
QUADRATISCH 
» Material: Aluminium

WEDDING CAKE STAND  
SQUARE
»  material: aluminium

50001.63915 3 Etagen | tiers 20,0 / 26,0 / 32,0 38,0

50001.63925 4 Etagen | tiers 20,0 / 26,0 / 32,0 / 40,0 55,0

50001.63935 5 Etagen | tiers 20,0 / 26,0 / 32,0 / 40,0 / 45,0 72,0

cmcm

83000.51028 3 Etagen | tiers 14,0 x 14,0 / 19,0 x 19,0 / 24,0 x 24,0 34,0

83000.51029 4 Etagen | tiers 14,0 x 14,0 / 19,0 x 19,0 / 24,0 x 24,0 / 29,0 x 29,0 55,0

cmcm

NEU
NEW

ETAGEN-TORTENSTÄNDER / WEDDING CAKE STAND

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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83000.49430 54,4 x 85,0 x 166,2 99 8 Einschübe
8 slides

220-240 / 26083000.49429 54,4 x 85,0 x 166,2 99 16 Einschübe
16 slides

220-240 / 260

THERMO TOWER / THERMO TOWER

THERMO TOWER UNIVERSAL SINGLE CC16 THERMO TOWER UNIVERSAL SINGLE CC8

kg kgcm cm
V / W V / W

Der Thermo Tower besteht aus Edelstahl. An den Griffen sowie als Kantenschutz kommen hochwertige schwarze Kunststoffteile zum Einsatz.  
Die Gummiräder sind leicht beweglich und leise, es gibt vier feststellbare Lenkrollen. 
Die Tür ist um 270° schwenkbar, besitzt einen Türmagneten sowie ein Schloss für die Verriegelung. Die Kühlung erfolgt statisch und ohne Lüftung.

The Thermo Tower is made of stainless steel and high-quality black plastic parts, used on the handles and edges. The rubber wheels are easily  
to move and quiet, there are four lockable steering castors. The door can be swivelled 270° and has a door magnet and lock. Cooling is static and 
without ventilation. 

THERMO TOWER UNIVERSAL: EIN WAGEN – VIELE EINSATZMÖGLICHKEITEN
THERMO TOWER UNIVERSAL: ONE TROLLEY – MANY USES

THERMO TOWER UNIVERSAL –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–    analoge Temperaturanzeige inkl. Temperatursteu-

erung zwischen +2 °C und +32 °C
–  Edelstahlgestell mit einem Schubabstand von  

5,4 cm oder 11,2 cm erhältlich 
–  für extra hohe Tortenkreationen auch ohne Edel-

stahlgestell verwendbar
–  unterstützt die Einhaltung geltender HACCP-

Richtlinien

THERMO TOWER UNIVERSAL –  
THE KEY FACTS 
–  analog temperature display incl. temperature 

regulationbetween +2 °C and +32 °C
–  stainless steel frame available with distance  

of 5,4 cm or 11,2 cm between the rails
– also usable without stainless steel frame
– complying with the HACCP guidelines

NEU
NEW

NEU
NEW
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EPP-BOXEN / EPP BOXES

BOX PIZZA
»  quadratisch und mit Lüftungsmöglichkeit im 

Deckel, ideal für Pizza, Torten, Einkäufe, etc. 
»  inkl. Noppenboden für bessere Luftzirkulation

BOX PIZZA
»  square format, with ventilation slots –  

perfect for pizza, cakes, shopping, …
»  studded bottom for better air circulation

40002.49708 16,0 10,0 750 12,5

40002.49718 23,5 17,5 900 21,5

40002.49778 25,5 20,5 950 25,0

40002.49728 32,5 26,5 1.050 32,5

40002.49738 36,5 30,5 1.200 37,5

40002.49748 40,0 34,0 1.250 41,5

ERSATZDECKEL / REPLACEMENT LID

40002.49798  250

cm

cm

cm

cm

cm

g

g

g

g

ltr.

ltr.

KÜHLDECKEL
»  geeignet für Box Pizza
»   inkl. Thermometer
»  Kühlung von oben durch bis zu 6 handelsüblichen 

Kühlelemente (separat erhältlich)

COOLING LID
» suitable for Box Pizza
» incl. thermometer
»  cooling from above with up to 6 ice packs  

(separately available)

cm g

BOX PIZZA AUFSATZRAHMEN
»  10 cm mehr Nutzhöhe je Aufsatzrahmen!

BOX PIZZA STACKING FRAME
» 10 cm more inside height per stacking frame

83000.38800 11,4 194

83000.29750 8,0 360

Haben Sie schon einmal daran gedacht, unsere bewährte Box Pizza einfach für den Transport  
von Torten, Kuchen und anderen Backkreationen zu verwenden?  
Wir schon – daher haben wir jetzt den neuen Kühldeckel für Ihre Bedürfnisse entwickelt.
Have you ever thought of using our Box Pizza for the transport of cakes and other baked  
creations? We have – that´s why we now developed the new cooling lid for you.

BOX PIZZA ECO LINE 
»  Außenmaße cm (L x B): 41,0 x 41,0
»  Innenmaße cm (L x B): 35,0 x 35,0

BOX PIZZA ECO LINE 
»   outside dimension cm (l x w): 41,0 x 41,0
»  inside dimension cm (l x w): 35,0 x 35,0

83000.37681 23,5 17,5 650 21,5

EPP-BOXEN PIZZA –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–    für jede Pizza die passende Box – verschiedene 

Formate für unterschiedliche Pizza-Größen!
–  Außenmaße cm (L x B): 41,0 x 41,0 
–  Innenmaße cm (L x B): 35,0 x 35,0  

EPP BOXES PIZZA –  
THE KEY FACTS 
–  the right size for almost every pizza – a variety of 

dimensions and shapes for different pizza sizes! 
– outside dimension cm (l x w): 41,0 x 41,0
–  inside dimension cm (l x w): 35,0 x 35,0
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EPP-BOXEN / EPP BOXES

BOX PIZZA MULTI
»  Box ohne Deckel
»  Außenmaße cm (L x B): 41,0 x 41,0
»  Innenmaße cm (L x B): 35,0 x 35,0

BOX PIZZA MULTI
»  box without lid 
» outside dimensions cm (l x w): 41,0 x 41,0
» inside dimensions cm (l x w): 35,0 x 35,0

BOX PIZZA MAXI
»  extra große Ausführung, quadratisch
»  ideal für Pizza, Kuchen, GN-Behälter, ...
»  Außenmaße cm (L x B): 59,5 x 59,5
»  Innenmaße cm (L x B): 53,5 x 53,5

BOX PIZZA MAXI
» big size, square format
» perfect for pizza, cakes, GN-containers, …
» outside dimensions cm (l x w): 59,5 x 59,5
» inside dimensions cm (l x w): 53,5 x 53,5

83000.51114 22,0 17,5 488 22,0

40002.49828 22,5 16,5 1.300 49,0

40002.49838 28,5 22,5 1.400 64,5

40002.49848 36,0 30,0 1.500 86,0

cm cm g ltr.

cm cm g ltr.

NEU
NEW
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EPP- UND NEOPOR-BOXEN / EPP & NEOPOR BOXES

BOX PIZZA
»  Material: Neopor
»  Farbe: grau
»  quadratisch, ideal für Pizza
»  auch geeignet für Torten, Einkäufe, etc. 
»  Außenmaße cm (L x B): 41,0 x 41,0
»  Innenmaße cm (L x B): 35,0 x 35,0

BOX PIZZA  
» material: neopor 
» colour: grey
» square format - perfect for pizza
» suitable as well for cakes, shopping, …
» outside dimensions cm (l x w): 41,0 x 41,0
» inside dimensions cm (l x w): 35,0 x 35,0

83000.17200 23,0 17,5 450 21,5

cm cm g ltr.

BOX PIZZA PARTY / FAMILY
»  quadratisch und mit Lüftungsmöglichkeit im 

Deckel, ideal für Pizza, Torten, Einkäufe, etc. 
»  inkl. Noppenboden für bessere Luftzirkulation
»  Außenmaße cm (L x B): 69,0 x 69,0
»  Innenmaße cm (L x B): 63,0 x 63,0 

BOX PIZZA PARTY / FAMILY  
»  square format, with ventilation slots –  

perfect for pizza, cakes, shopping, …
»  studded bottom for better air circulation
» outside dimensions cm (l x w): 69,0 x 69,0
» inside dimensions cm (l x w): 63,0 x 63,0 

83000.51115 20,0 16,5 1.490 62

83000.51116 24,5 21,0 1.635 83

cm cm g ltr.

NEU
NEW

NEOPOR-BOXEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– sehr geringes Eigengewicht, dennoch stabil

NEOPOR BOXES –  
THE KEY FACTS
– light, but robust
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83000.06617 45,0 36,0 2.300

BOX EISCREME (INKL. DECKEL)
»  ideal geeignet für Eiscreme-Behälter in den  

Maßen 36,0 x 16,0 cm 
» fest integrierte Trennstege für leichteres Bestücken
»  zusätzlich kühlbar durch bis zu 4 handelsübliche 

Kühlelemente 
» Außenmaße cm (L x B): 59,5 x 39,5
» Innenmaße cm (L x B): 57,0 x 36,5

BOX ICE CREAM (INCL. LID)
»  made for ice cream containers with dimension 

36,0 x 16,0 cm
»  integrated separation parts to ease loading / 

unloading
» continous cooling with up to 4 ice packs 
» outside dimensions cm (l x w): 59,5 x 39,5
» inside dimensions cm (l x w): 57,0 x 36,5

BOX EISCREME EXTRA
»   ideal geeignet für Eiscreme-Behälter in den  

Maßen 36,0 x 16,0 cm und 36,0 x 25 cm
»   extra hoher Deckel für mehr Nutzhöhe und 

perfekte Eiskreationen
»   stabiler Halt für Behälter durch umlaufende Rand-

leiste
»   optimale Kältezirkulation in der Box, zusätzlich 

kühlbar durch handelsübliche Kühlelemente 
» incl. Thermometer im Deckel
»  Außenmaße cm (L x B): 63,5 x 42,0
»  Innenmaße cm (L x B): 56,5 x 34,0

BOX ICE CREAM (HIGH LID) 
»  made for ice cream containers with dimension 

36,0 x 16,0 cm and 36,0 x 25 cm  
»  special high lid version for more usable inside 

height
»  integrated inside frames to fix containers in the box 
»  all-over cooling effect inside the box, additional 

cooling with ice packs possible
»  incl. thermometer for permanent temperature 

control from outside
» outside dimensions cm (l x w): 63,5 x 42,0
» inside dimensions cm (l x w): 56,5 x 34,0

40002.49438 26,0 20,0 1.000

ZUBEHÖR EISCREME-BOXEN ACCESSORIES ICE CREAM BOXES 

40001.85088 Kühlakku blau | ice pack, blue 17,5 x 9,0 x 3,0 450

cm cm g

g

gcm

cm cm

EISPORTIONIERER
» Material Portionierer: Edelstahl
» Material Griff: Kunststoff, blau
» zum praktischen Formen von Eiskugeln

ICE CREAM SCOOPS
» material scoop: stainless steel
» material handle: plastic, blue
» suitable to form perfect scoops

83000.14291 1/100 10 3,0 127

83000.15137 1/50 20 4,3 142

83000.13220 1/45 22 4,4 143

83000.12904 1/40 25 4,5 144

83000.12903 1/36 29 4,7 148

83000.12902 1/30 33 4,9 152

83000.13032 1/24 42 5,1 153

g cm

EISSPATEL
» Material Spatel: Edelstahl
» Material Griff: Kunststoff, blau

ICE CREAM SCOOP
» material scoop: stainless steel
» material handle: plastic, blue

50001.68905 26,0 100

g

EPP-BOXEN / EPP BOXES

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

ml

VE: 30 Stück / units/pack: 30 pieces
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 Für jeden Zweck die passende Box – verschiedene Sonderformate für besondere Anforderungen
The right size for almost every application – a variety of dimensions and shapes for special requests!

BOX FUSSBALL
Unser zweiteiliger Fußballsitz mit Getränke-
fach ist der ideale Begleiter für jede Grill-
party! Dank des leichten Eigengewichtes ist 
der Sitz auch perfekt für die Mitnahme zum 
Camping und Picknick geeignet. Der Fußball-
sitz mit einer abgerundeten, komfortablen 
Sitzfläche ist belastbar bis 130 kg.

BOX SOCCER
Our two-piece seat in football shape with 
beverage case is perfect for every barbecue 
party! Due to the lightweight, the seat is also 
a good option for camping and picnicking. 
The comfortable seat with a rounded surface 
is loadable up to 130 kg.

83000.31295 53,0 60,0 1.685 43,0

cm cm g ltr.

EPP-BOXEN SONDERFORMATE / EPP BOXES IN SPECIAL SIZES

EPP-BOXEN SONDERFORMATE
EPP BOXES IN SPECIAL SIZES
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BOX HOT & COOL 
» Box inkl. Schiebedeckel und praktischem Tragegriff
»  ideal geeignet für den kleinen Einkauf „unterwegs“ 

BOX HOT & COOL 
»  box incl. sliding lid and convenient carrying handle 
» perfect for a short stop in the shop

40002.49310 38,0 x 30,0 x 13,0 32,0 x 24,0 x 9,0 300 7,0

cm cm g ltr.

BOX BIERFASS
» für alle gängigen 5l-Party-Fässchen geeignet
»  längerer Trinkgenuss, da die Temperatur des Bieres 

bis zu 3 Stunden kühl gehalten wird
»  inkl. Verschlussdeckel – sowohl für Zapfanlage, als 

auch integrierten Zapfhahn
» 4-teilige Isolierverpackung

BOX BEER
»  suitable for all established beer barrels  

with 5l volume
» keeps the beer cool up to 3 hours
» incl. lid, both beer pump and tap
» 4 piece insulated package

83000.22456 31,5 22,0 250 5,0

cm cm g ltr.

EPP-BOXEN SONDERFORMATE / EPP BOXES IN SPECIAL SIZES

83000.41632 8,5 x 2,5 55 1 ROL

g

SICHERHEITSSIEGEL
»  manipulationssicheres Siegel zum Schutz vor 

unbefugtem Zugriff
»  beim Abziehen des Siegels von der Oberfläche 

erscheint der Schriftzug „VOID OPEN“
»  nach dem Abziehen ist das Siegel zerstört und 

nicht wiederverwendbar
»  Hitzebeständigkeit: -30 °C bis +80 °C

SECURITY SEAL
»  tamper-proof seal to protect against unauthorized 

access
»  after removing the seal from the surface the 

lettering “VOID OPEN“ appears
»  after removing the seal is destroyed and not 

reusable
»  heat resistance: -30 °C up to +80 °C

cm

Siegel aufkleben 
put the seal

Siegel abziehen 
remove the seal

Schriftzug erscheint 
lettering appears

ZUBEHÖR / ACCESSORIES

 VE: 1 Rolle (100 Siegel) / units/pack: 1 roll (100 seals)

NEU
NEW
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EINSTECKKARTEN PLUG-IN CARDS

ZUBEHÖR FÜR ISOLIERBOXEN / ACCESSORIES FOR INSULATION BOXES

VE: 30 Stück / units/pack: 30 pieces

VE: 100 Stück / units/pack: 100 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Pack (50 Stück) / units/pack: 1 pack (50 pieces)

KÜHLAKKU   ICE PACK

KÜHL- UND WÄRMEKISSEN   SOFT COOLING AND HEATING PACK

40001.85088   17,5 x 9,0 x 3,0 450

83000.13692  27,5 x 36,0 x 1,5 1.200

cm

cm

g

g

83000.09100  weiß | white  10,5 x 6,5 10
83000.50503 blau | blue                                                                       10,5 x 6,5 10
83000.50505     gelb | yellow                                                                    10,5 x 6,5 10
83000.50506   grün | green                                                                     10,5 x 6,5 10

83000.50507  rot | red                                                                          10,5 x 6,5 10

gcm

EINLEGEFOLIE 
» Material: HDPE
» Farbe: blau
»  Folie einfach in die Box hinein stülpen – für mehr 

Hygiene und weniger Reinigungsaufwand
»  geeignet für alle gängigen Boxen

INLAY FOIL 
» material: HDPE
» colour: blue
»  simply put the foil in the box –  

helps to keep the boxes clean
»  suited for use with all boxes

83000.18100 45,0 x 65,0 x 95,0

cm

Den Anwendungshinweis  

für Kühl- und Wärmeelemente  

finden Sie auf Seite 19! 

The instruction for cooling  

and heating items is written  

on page 19!
d heat g
page 19!

NEU
NEW
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DINNER CHAMPION / DINNER CHAMPION

DINNER CHAMPION: ATTRAKTIV UND FUNKTIONAL
DINNER CHAMPION: ATTRACTIVE AND FUNCTIONAL

DINNER CHAMPION I  

DINNER CHAMPION LIGHT

DINNER CHAMPION II 

DINNER CHAMPION III 

DINNER CHAMPION RUND 

» 1 Menüschale eckig 

» praktische Basis-Lösung

» Einsteiger-System für komplette Menüs

» Standardlösung für komplette Menüs

»  Premiumlösung für umfangreiche Menüs

» elegante Lösung für komplette Menüs

»  Hauptgericht: 1 Menüschale eckig,  
2 Beilagenschalen oder Brötchen,  
Obst, Snack 

»   Hauptgericht: 1 Menüschale eckig,  
2 Beilagenschalen oder Brötchen,  
Obst, Snack  

» erhältlich mit und ohne Besteckfach

»  Hauptgericht: 1 Menüschale eckig,  
4 Beilagenschalen oder Brötchen, 
Obst, Snack 

»  Hauptgericht: 1 Menüschale rund,  
3 Beilagenschalen oder Brötchen, 
Obst, Snack  

» 1 meal tray square

» practical basic model 

» starter’s model for complete menus

» standard model for complete menus

»  premium high-class model for extensive menus 

» elegant model for complete menus 

»  Main dish: 1 meal tray square,  
2 side dishes or pastry, fruits and snacks

»  Main dish: 1 meal tray square, 
2 side dishes or pastry, fruits and snacks

» Available with or without cuttery box 

 »   Main dish: 1 meal tray square, 
4 side dishes or pastry, fruits and snacks

»  Main dish: 1 meal tray round, 
3 side dishes or pastry, fruits and snacks

(290 x 240 x 105 mm)

(390 x 320 x 110 mm)

(430 x 325 x 115 mm)

(460 x 370 x 115 mm)

(475 x 395 x 130 mm)

Die Produktlinie Dinner Champion steht für attraktive und 
zugleich funktionelle Speisenverteilsysteme für Einzelmenüs. 
Einsatz finden die Systeme in Pflegeeinrichtungen sowie bei 
Catering-Dienstleistern und Küchen mit Außer-Haus-Liefer-
angebot.

Die EPP-Außenverpackungen bieten die optimale Grundlage 
für die hohe Qualität der Systeme. Sie sind leicht, stabil und 
hoch wärmeisolierend. Ein dichtschließender Silikondeckel 
des innenliegenden Porzellangeschirrs und die rutschhem-
mende Innenoberfläche sorgen für einen sicheren Transport. 

Dinner Champion – this product range stands for a food  
distribution  system, being both attractive and functional. The 
system is used by  distributors of hot meals and also for meals 
on wheels.

Being light-weight, robust and perfectly insulating, the  
boxes are the base for the high quality systems. The porcelain 
is covered by sealing silicone lids and placed on the non-
slipping surface of the box, providing a safe transport.
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DINNER CHAMPION / DINNER CHAMPION

Das passende Zubehör finden Sie ab Seite 47 in diesem Katalog!
All accessories can be found beginning on page 47 in this catalogue!

41002.01001 blau
blue

29,0 x 24,0 x 10,5 300

DINNER CHAMPION I
» die praktische Basis-Lösung

DINNER CHAMPION I
» practical basic model 

cm g

83000.14666 blau
blue

39,0 x 32,0 x 11,0 420

DINNER CHAMPION LIGHT
»  das Einsteiger-System, das fast alle  

Optionen offen lässt

DINNER CHAMPION LIGHT
»  the starter’s model, which gives  

nearly all options

41002.01001 83000.1466

cm g

Unsere Farbspatel auf Seite 49 bieten 

nicht nur eine Kennzeichnungsmöglichkeit 

– nutzen Sie diese zum Öffnen unserer 

Dinner-Champion Boxen!

Our labeling spatulas show on page 49 

do not only offer a labeling option – use  

them to open our Dinner  

Champion boxes easily!

DINNER CHAMPION UMVERPACKUNGEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: EPP
– einfache Bestückung
– sicherer Transport 
– komfortable Essensausgabe
– spülmaschinengeeignet
– VE: 1 Stück

DINNER CHAMPION INSULATION BOXES –  
THE KEY FACTS 
– material: EPP 
– simple equipping 
– secure transport
– serving food comfortably
– dishwasher-proof
– units/pack: 1 piece 
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DINNER CHAMPION / DINNER CHAMPION

DINNER CHAMPION II
»  die Standardlösung für ein komplettes Menü

DINNER CHAMPION II
» the standard model for complete menus

mit Besteckfach
with cutlery box 

41002.01003 blau
blue

43,0 x 32,5 x 11,5 650

ohne Besteckfach
without cutlery box

41002.01006 blau
blue

38,5 x 32,5 x 11,5 550

41002.01003 41002.01006

DINNER CHAMPION III
»  die Premiumlösung für ein umfangreiches Menü

DINNER CHAMPION III
» the high-class solution for extensive menus

DINNER CHAMPION RUND
»  die elegante Lösung für ein komplettes Menü

DINNER CHAMPION ROUND
» the elegant solution for complete menus

41002.01008 blau
blue

46,0 x 37,0 x 11,5 700

83000.01773 blau
blue

47,5 x 39,5 x 13,0 750

83000.0177341002.01008

cm g

cm g

cm g
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83000.49516 67,5 x 60,0 x 170,0

83000.49517 127,5 x 60,0 x 170,0

DINNER CHAMPION / DINNER CHAMPION

cm

DINNER CHAMPION REGALWAGEN  
» Material: Aluminium
»  4 Rostauflagen inkl. Durchschubsicherung
»  Leicht bewegliche, leise Gummiräder  

mit jeweils 2 Lenk- und 2 Bockrollen

DINNER CHAMPION SHELF TROLLEY
» material: aluminium 
» 4 racking bays
» 4 rubber wheels for smooth and quiet moving

DINNER CHAMPION I  

DINNER CHAMPION LIGHT  

DINNER CHAMPION II  

DINNER CHAMPION III  

DINNER CHAMPION RUND  

KAPAZITÄT / CAPACITY 83000.49516 83000.49517 

max. 70 Stück / pieces

max. 48 Stück / pieces

max. 35 Stück / pieces

max. 20 Stück / pieces

max. 20 Stück / pieces

max. 16 Stück / pieces

max. 88 Stück / pieces

max. 40 Stück / pieces

max. 40 Stück / pieces

max. 36 Stück / pieces

Perfekt für die platzsparende  

Lagerung der Dinner Champion 

Boxen.

Suitable for space-saving  

storage of the Dinner  

Champion boxes.

DINNER CHAMPION REGALWAGEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– TÜV/GS geprüft
– Stecksystem im Baukastenprinzip 
– freistehend mit hoher Standfestigkeit
– hygienisch einwandfrei und leicht zu reinigen
– ökonomische Platzausnutzung

DINNER CHAMPION SHELF TROLLEY –  
THE KEY FACTS 
– TÜV/GS approved 
– plug-in system in the modular principle
– freestanding with high stability
– hygienic and easy to clean
– economic use of space

83000.26216 24 x flach | shallow
  16 x tief | deep 31,5 25,0 1.012 43,0

83000.25446 28 x flach | shallow
  20 x tief | deep 37,5 31,0 1.136 53,3

cm cm g ltr.

BOX DEPOT
»  ideal geeignet für den Transport von Alu-Menü-

schalen
»  Außenmaße cm (L x B): 52,5 x 43,0
»  Innenmaße cm (L x B): 46,5 x 37,0

BOX DEPOT
»  ideally suited for the transport  

of aluminium trays
» outside dimensions cm (l x w): 52,5 x 43,0
» inside dimensions cm (l x w): 46,5 x 37,0

NEU
NEW
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41002.01020 2 x flach I shallow
    1 x tief I deep

30,0 x 25,5 x 14,0  25,5 x 19,5 x 7,5 185

41002.01022 6 x flach I shallow
    4 x tief I deep

48,5 x 30,0 x 18,0 2 x 19,5 x 25,0 x 11,5 425

cm gcm

41002.01021 3 x flach I shallow
    2 x tief I deep

30,0 x 25,5 x 17,5  25,5 x 19,5 x 11,5 225

cm gcm

cm gcm

40002.49108 9 x flach I shallow
    6 x tief I deep

63,0 x 30,0 x 20,5 56,5 x 24,6 x 13,0 630

40002.49118 12 x flach I shallow
     9 x tief I deep

63,0 x 30,0 x 22,5 56,5 x 24,6 x 16,0 950

40002.49128 15 x flach I shallow
   12 x tief I deep

63,0 x 30,0 x 27,5 56,5 x 24,6 x 21,0 1.000

cm gcm

DINNER CHAMPION / DINNER CHAMPION

TRANSPORT- UND MENÜBOXEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: EPP 
– Farbe: schwarz
– ideal passend für jeweils mehrere Menüschalen
– VE: 1 Stück

TRANSPORTATION AND MENU BOXES –  
THE KEY FACTS 
– material: EPP
– colour: black
– best to transport multiple dishes 
– units/pack: 1 piece 

BOX SERVIERSCHALE 
» Material: Neopor
» Farbe: grau
»   ideal geeignet für Alu- / Kunststoff-Assietten und 

andere Lebensmittelverpackungen 
»  Außenmaße cm (L x B): 41,0 x 27,5
»  Innenmaße cm (L x B): 35,0 x 21,5

BOX MEAL TRAY  
» material: neopor
» colour: grey
» perfectly suitable for food-to-go packages 
» outside dimensions cm (l x w): 41,0 x 27,5
» inside dimensions cm (l x w): 35,0 x 21,5

83000.17039 19,0 16,0 240 12,0

cm cm g ltr.
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41002.02000 eckig, 3/3 geteilt
rectangular, 3/3 divided

23,5 x 17,5 x 4,0 850 830

41002.02001 eckig, 1/2 geteilt
rectangular, 1/2 divided

23,5 x 17,5 x 4,0 800 850

41002.02002 eckig, 2/3 : 1/3 geteilt
rectangular, 2/3 : 1/3 divided

23,5 x 17,5 x 4,0 800 850

41002.02003 eckig, ohne Teilung
rectangular, no division

23,5 x 17,5 x 4,0 650 980

41002.02031 eckig, tief, 1/2 geteilt
rectangular, deep, 1/2 divided

23,5 x 17,5 x 6,0 950 1100

41002.02033 eckig, tief, ohne Teilung
rectangular, deep, no division

23,5 x 17,5 x 6,0 900 1200

83000.01774 rund, 2/3 : 1/3 geteilt
round, 2/3 : 1/3 divided

Ø 25,0 x 4,0 900 800

83000.01775 rund, ohne Teilung
round, no division

Ø 25,0 x 4,0 850 900

41002.02004 rund, ohne Teilung
round, no division

11,7 x 6,0 250 300

83000.12539 rund, ohne Teilung, flach
round, no division, shallow

11,7 x 3,0 130 150

MENÜSCHALEN (HAUPTGERICHT) / MEAL TRAYS (MAIN DISHES)

BEILAGENSCHALEN / SIDE DISHES

cm g

cm g

ml

ml

DINNER CHAMPION / DINNER CHAMPION

VE: 2 Stück / units/pack: 2 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

PREMIUM-PORZELLAN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  weißes, hochwertiges Premium-Porzellan aus dem 

Hause Seltmann, Weiden
–  spezielle Härteglasur für ein reduziertes Bruchrisiko
– spülmaschinengeeignet

FIRST-CLASS GRADE –  
THE KEY FACTS 
– white, high-end porcelain from Seltmann, Weiden 
–  reduced breakage risk due to special glace  

on the surface
– dishwasher-proof
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MENÜSCHALEN (HAUPTGERICHT) / MEAL TRAYS

83000.08091 eckig, 3/3 geteilt
rectangular, 3/3 divided

23,5 x 17,5 x 4,0 850 830

83000.08092 eckig, 1/2 geteilt
rectangular, 1/2 divided

23,5 x 17,5 x 4,0 800 850

83000.08093 eckig, 2/3 : 1/3 geteilt
rectangular, 2/3 : 1/3 divided

23,5 x 17,5 x 4,0 800 850

83000.08094 eckig, ohne Teilung
rectangular, no division

23,5 x 17,5 x 4,0 650 980

cm g ml

83000.08095 rund, ohne Teilung
round, no division

11,7 x 6,0 250 300

BEILAGENSCHALEN / SIDE DISHES

KÜHL- / WÄRMEPAD
»  zur aktiven Unterstützung eines konstanten  

Temperaturniveaus
»  Temperatureinsatzbereich: -20 °C bis +80 °C
»   Aufdruck: abriebfest, lebensmittelecht
»   Gelpad, wiederverwendbar

COOLING / HEATING PAD
»  additional cooling / heating support for a constant 

temperature level
» temperature range: from -20 °C up to +80 °C
» abrasion-proof, food-safe printing
» gel pad re-usable

g ml

83000.13945 12,0 100

cm
g

cm

DINNER CHAMPION / DINNER CHAMPION

VE: 2 Stück / units/pack: 2 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

BASIC-PORZELLAN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–   weißes, hochwertiges und hauseigenes  

thermohauser-Porzellan
–  spezielle Härteglasur für ein reduziertes Bruchrisiko
– spülmaschinengeeignet

COMMERCIAL GRADE CHINA –  
THE KEY FACTS 
– the white thermohauser in-house porcelain 
–  reduced breakage risk due to special glace  

on the surface
– dishwasher-proof
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41002.03000 blau I blue 23,5 x 17,5 x 1,5 100

41002.03001 rot I red 23,5 x 17,5 x 1,5 100

41002.03002 grün I green 23,5 x 17,5 x 1,5 100

83000.01776 blau I blue Ø 25,0 x 1,5 100

83000.01777 rot I red Ø 25,0 x 1,5 100

41002.03010 blau I blue 11,7 x 1,5 50

41002.03011 rot I red 11,7 x 1,5 50

41002.03012 grün I green 11,7 x 1,5 50

83000.13946 transparent I translucent 11,7 x 1,5 50

FÜR MENÜSCHALEN (HAUPTGERICHT) / FOR MEAL TRAYS

FÜR BEILAGENSCHALEN / FOR SIDE DISHES

gcm

gcm

FARBSPATEL
»  Material: Kunststoff
»  optimal für ein transparentes Behälter- 

management mit Hilfe von Farbkodierung

LABELING SPATULAS
»  material: plastic
»   perfect to organize the distribution management  

with different colours for different meal types

41002.04000 blau I blue 9,0 x 2,7 10

41002.04001 rot I red 9,0 x 2,7 10

41002.04002 grün I green 9,0 x 2,7 10

41002.04003 grau I grey 9,0 x 2,7 10

cm g

DINNER CHAMPION / DINNER CHAMPION

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

DECKEL – DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: Silikon
– dichtschließend, langlebig, robust
– spülmaschinengeeignet
– Temperatureinsatzbereich: -40 °C bis +200 °C

LIDS – THE KEY FACTS 
– material: silicone 
– tightly closing, long lasting, robust 
– dishwasher-proof
– temperature range: from -40 °C up to +200 °C
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SILIKONFORMEN / SILICONE MOLDS

83000.51062 6 Portionen à 40–45 g  6 servings à 40–45 g 28,5 x 24,0 x 3,0 340

83000.51063 8 Portionen à 60–65 g  8 servings à 60–65 g 28,5 x 24,0 x 3,0 480

83000.51066 8 Portionen à 60–65 g  8 servings à 60–65 g 28,5 x 24,0 x 3,0 480

83000.51064 6 Portionen à 40–45 g  6 servings à 40–45 g 28,5 x 24,0 x 3,0 550

BROKKOLI BROCCOLI

BRATWURST SAUSAGE

ERBSEN PEAS

g

g

g

g

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

HÄHNCHENSCHENKEL CHICKEN LEGS

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW

cm

cm

cm

cm

SILIKONFORMEN FÜR PÜRIERTE  
UND PASSIERTE KOST –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  Material: Silikon mit Antihaftbeschichtung
–  inkl. Deckel zur Vermeidung von Gefrierbrand und 

Hautbildung
–   perfekt geeignet für das Zubereiten von Mahlzeiten 

für Menschen mit Kau- und Schluckbeschwerden
– spülmaschinengeeignet
– temperaturbeständig von -40 °C bis +230 °C

SILICONE MOLDS FOR PREED FOOD –  
THE KEY FACTS 
– material: silicone with non-stick coating 
–  incl. lid to prevent a skin forming and protect contents 

from freezer burn
–  perfectly suitable for preparing meals for people  

with chewing and swallowing difficulties
– dishwasher-proof
– temperature resistant from -40 °C up to +230 °C
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SILIKONFORMEN / SILICONE MOLDS

83000.51065 4 Portionen à 70–75 g  4 servings à 70–75 g 28,5 x 24,0 x 3,0 490

83000.51067 4 Portionen à 70–75 g  4 servings à 70–75 g 28,5 x 24,0 x 3,0 450

g

g

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

FISCHFILET FISH FILLET

HÄHNCHENBRUST CHICKEN BREAST

NEU
NEW

NEU
NEW

cm

cm
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KUNSTSTOFFBEHÄLTER / PLASTIC CONTAINERS

KUNSTSTOFFBEHÄLTER
PLASTIC CONTAINERS

Kunststoffstapelbehälter, Wannen und Eimer sind uni-
versell einsetzbare Hilfsmittel in einer durchgängigen 
Logistikkette. Sie sind handlich, robust und langlebig – 
und für den schnellen Einsatz zwischendurch geradezu 
prädestiniert.

Die Behälter entsprechen den geltenden Hygienebe-
stimmungen. Die Qualität ist hochwertig, was sich vor 
allem beim Einsatz im Lebensmittelbereich auszahlt. 
Dank der glatten Wandverarbeitung bei allen Behäl-
tern ist die Reinigung ohne großen Aufwand und mit 
zuverlässigem Ergebnis gewährleistet.
Mit ihrem geringen Eigengewicht sind sie leicht zu 
handhaben und können in der Regel gestapelt platz-
sparend aufbewahrt werden.
Das Sortiment umfasst eine große Formenvielfalt und 
passende Fahrgestelle als sinnvolle Ergänzung.  

To support the logistics chain, plastic stacking  
containers, tubs and buckets are useful tools for 
almost all operational areas of a company. Being 
handy, robust and of long-lasting quality, they are 
perfect for every-day use.

All containers are made of food-safe materials
and can be used in the food industry.
The material is of high quality. Due to the smooth  
outside and inside surface of all containers, cleaning 
is easy and provides good results. The containers, tubs 
and buckets are easy to handle. Same dimensions can 
be stored one on top of each other. Our assortment 
includes a variety of sizes and shapes.
Suitable dollies are available additionally to ease  
the work. 

Sämtliche Behälter werden in 

der Regel ohne Deckel ange-

boten. Passende Deckel finden Sie 

jeweils separat mit aufgeführt!

Matching lids for the  

containers, tubs and buckets  

are not included.  

Lids are separately available!
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STAPELBEHÄLTER MIT DURCH- 
BROCHENEN WÄNDEN UND BODEN

STACKING CONTAINERS WITH MESHED 
SIDING AND BOTTOM

50001.46418 12,0 11,5 1.300 23,0

50001.46428 17,0 16,5 1.500 33,0

50001.46338 22,0 21,5 1.700 43,0

50001.46448 32,0 31,5 2.100 63,0

50001.46458 42,0 41,5 2.400 83,0

cm

cm

g

g

ltr.

ltr.

cm

cm

STAPELBEHÄLTER MIT GESCHLOSSENEN 
WÄNDEN UND BODEN

STACKING CONTAINERS WITH CLOSED 
SIDING AND BOTTOM

50001.46508 12,0 11,5 1.800 23,0

50001.46538 17,0 16,5 2.100 33,0

50001.41828 22,0 21,5 2.400 43,0

50001.46578 32,0 31,5 3.100 63,0

50001.46588 42,0 41,5 3.900 83,0

g

PASSENDER DECKEL / MATCHING LID

50001.41988 835

FAHRGESTELLE GN 1/1 
»  kräfteschonend, ideal für den leichteren  

Transport 
» je 2 Lenk- und 2 Bockrollen

DOLLIES GN 1/1 
» easy to move, energy saving 
» 2 fixed and 2 steering castors

50001.42885 Fahrgestell Edelstahl GN 1/1  
stainless steel dolly GN 1/1

60,0 x 40,0 x 16,0 4.300 250

50001.42915 Fahrgestell Kunststoff GN 1/1 
plastic dolly GN 1/1

60,0 x 40,0 x 16,0 2.700 250

gcm kg

KUNSTSTOFFBEHÄLTER / PLASTIC CONTAINERS

Bestellen Sie für den leichteren Transport ein passendes Fahrgestell direkt mit!
Please remember to order one of our matching dollies to ease the transport of the containers!

STAPELBEHÄLTER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: HDPE
– Farbe: grau
– Außenmaße cm (L x B): 60,0 x 40,0
– Innenmaße cm (L x B): 56,5 x 36,5
– VE: 1 Stück

STACKING CONTAINERS –  
THE KEY FACTS 
– material: HDPE
– colour: grey 
– outside dimensions cm (l x w): 60,0 x 40,0
– inside dimensions cm (l x w): 56,5 x 36,5
– units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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STAPELBEHÄLTER MIT GESCHLOSSENEN 
WÄNDEN UND BODEN
» Material: PP 
» ideal geeignet für Teiglinge!
» Außenmaße cm (L x B): 60,0 x 40,0
» Innenmaße cm (L x B): 56,3 x 36,4

STACKING CONTAINERS WITH CLOSED 
SIDING AND BOTTOM
» material: PP
»  perfect for the transport of raw pastries 
» outside dimensions cm (l x w): 60,0 x 40,0
» inside dimensions cm (l x w): 56,3 x 36,4

83000.18907 7,0 6,8 903 14,0

cm g ltr.cm

STAPELBEHÄLTER MIT GESCHLOSSENEN 
WÄNDEN UND BODEN
» Außenmaße cm (L x B): 59,0 x 39,0
» Innenmaße cm (L x B): 53,5 x 34,5 

STACKING CONTAINERS WITH CLOSED 
SIDING AND BOTTOM
» outside dimensions cm (l x w): 59,0 x 39,0
» inside dimensions cm (l x w): 53,5 x 34,5

PASSENDER DECKEL MIT STAPELRAND MATCHING LID WITH STACKING RIM

50001.41312 16,5 16,0 1.500 30,0

50001.41322 21,5 21,0 1.820 40,0

50001.41332 31,5 31,0 2.350 60,0

50001.41342 880        

cm g ltr.cm

g

PASSENDER DECKEL MIT STAPELRAND / MATCHING LID WITH STACKING RIM

50001.41292 16,5 16,0 900 13,0

50001.41302 21,5 21,0 1.100 18,0

50001.41352 480         

STAPELBEHÄLTER MIT GESCHLOSSENEN 
WÄNDEN UND BODEN
» Außenmaße cm (L x B): 39,5 x 29,5
» Innenmaße cm (L x B): 34,0 x 24,0 

STACKING CONTAINERS WITH CLOSED 
SIDING AND BOTTOM
» outside dimensions cm (l x w): 39,5 x 29,5
» inside dimensions cm (l x w): 34,0 x 24,0

cm g ltr.cm

g

PASSENDER DECKEL / MATCHING LID

83000.11673 1.000        

g

KUNSTSTOFFBEHÄLTER / PLASTIC CONTAINERS

STAPELBEHÄLTER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: HDPE
– Farbe: naturweiß
– VE: 1 Stück

STACKING CONTAINERS –  
THE KEY FACTS 
– material: HDPE
– colour: natural white 
– units/pack: 1 piece
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PASSENDER DECKEL MIT STAPELRAND / MATCHING LID WITH STACKING RIM

50001.41422 20,5 20,0 1.200 23,0

50001.41452 PS 420           

STAPELBEHÄLTER MIT GESCHLOSSENEN 
WÄNDEN UND BODEN
» Außenmaße cm (L x B): 46,0 x 33,0
» Innenmaße cm (L x B): 39,5 x 29,5 

STACKING CONTAINER WITH CLOSED 
SIDING AND BOTTOM
» outside dimensions cm (l x w): 46,0 x 33,0
» inside dimensions cm (l x w): 39,5 x 29,5

cm g ltr.cm

g

PASSENDER DECKEL MIT STAPELRAND / MATCHING LID WITH STACKING RIM

50001.41662 11,0 10,5 1.320 18,0

50001.41232 16,5 16,0 1.700 30,0

50001.41242 22,0 21,5 2.030 40,0

50001.41262 840           

STAPELBEHÄLTER MIT GESCHLOSSENEN 
WÄNDEN UND BODEN
» Außenmaße cm (L x B): 52,0 x 45,0
» Innenmaße cm (L x B): 47,0 x 40,0 

STACKING CONTAINER WITH CLOSED 
SIDING AND BOTTOM
» outside dimensions cm (l x w): 52,0 x 45,0
» inside dimensions cm (l x w): 47,0 x 40,0

cm g ltr.cm

g

KUNSTSTOFFBEHÄLTER / PLASTIC CONTAINERS
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50001.41012 4 Füße / 4 feet 47,5 x 34,0 x 22,0 41,0 x 30,0 x 21,5 1.600 25,0

83000.32017 83,0 x 53,0 x 20,0 75,5 x 48,0 x 13,5 4.800 50,0

50001.41022 75,0 x 44,5 x 20,0 70,0 x 40,0 x 19,5 2.600 55,0

50001.41392 80,0 x 60,0 x 40,5 72,0 x 51,5 x 40,0 10.400 140,0

KUNSTSTOFFBECKEN NATURWEISS   
» Material: HDPE

PLASTIC TUB, NATURAL WHITE   
» material: HDPE

50001.41201 44,0 x 31,5 x 13,5 39,5 x 27,0 x 13,0 750 12,0

50001.41211 61,0 x 44,0 x 15,0 55,0 x 37,5 x 14,5 1.300 25,0
50001.41001 73,0 x 48,0 x 18,0 65,0 x 41,0 x 17,5 1.800 40,0

STAPELBEHÄLTER MIT GESCHLOSSENEN 
WÄNDEN UND BODEN
» Außenmaße cm (L x B): 66,0 x 45,0
» Innenmaße cm (L x B): 60,0 x 40,0 

STACKING CONTAINER WITH CLOSED 
SIDING AND BOTTOM
» outside dimensions cm (l x w): 66,0 x 45,0
» inside dimensions cm (l x w): 60,0 x 40,0

STAPELBEHÄLTER MIT GESCHLOSSENEN 
WÄNDEN UND BODEN

STACKING CONTAINER WITH CLOSED 
SIDING AND BOTTOM

PASSENDER DECKEL MIT STAPELRAND / MATCHING LID WITH STACKING RIM

PASSENDE DECKEL MIT STAPELRAND MATCHING LIDS WITH STACKING RIM

50001.41462 12,5 12,0 1.750 29,0

50001.41472 22,5 22,0 2.100 48,0

50001.41482 40,5 40,0 3.530 96,0

50001.41492 PS 950          

83000.32018 Deckel für 25 l-Behälter
lid for 25 l-container

48,0 x 35,0 x 6,0 500

83000.08719 Deckel für 55 l-Behälter
lid for 55 l-container

77,0 x 45,0 x 6,0 1.100

50001.41942 Deckel für 140 l-Behälter
lid for 140 l-container

80,0 x 60,0 x 6,0 3.000

cm g ltr.cm

g

cm

cm

g

g

ltr.cm

g ltr.cm cm

KUNSTSTOFFBEHÄLTER / PLASTIC CONTAINERS

STAPELBEHÄLTER,  
SCHWERE AUSFÜHRUNG –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: HDPE
– Farbe: naturweiß
– stapelbar
– VE: 1 Stück

STACKING CONTAINERS,  
HEAVY MODEL –  
THE KEY FACTS 
– material: HDPE
– colour: natural white 
– stackable
– units/pack: 1 piece
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FAHRGESTELL
» Material: PA
» Abmessungen cm (L x B x H): 48,0 x 37,0 x 13,0

DOLLY
» material: PA
» dimensions cm (l x w x h): 48,0 x 37,0 x 13,0

STAPELBEHÄLTER KLEIN
» Abmessungen cm (L x B): 44,0 x 38,5
» Inhalt l / kg: 15 / 15

SMALL STACKING CONTAINER
» dimensions cm (l x w): 44,0 x 38,5
» volume l / kg : 15 / 15

83000.18289 28,0 800

PASSENDE DECKEL / MATCHING LIDS

83000.18290 blau I blue 450

83000.18291 rot I red 450

83000.18292 weiß I white 450

gcm

g

STAPELBEHÄLTER GROSS
» Abmessungen cm (L x B): 42,5 x 61,0
» Inhalt l / kg: 40 / 25

LARGE STACKING CONTAINER
» dimensions cm (l x w): 42,5 x 61,0
» volume l / kg : 40 / 25

83000.18285 44,0 2.100

PASSENDE DECKEL / MATCHING LIDS

83000.18286 blau I blue 850

83000.18287 rot I red 850

83000.18288 weiß I white 850

gcm

g

KUNSTSTOFFBEHÄLTER / PLASTIC CONTAINERS

Bestellen Sie für den leichteren Transport das passendes Fahrgestell direkt mit!
Please remember to order the matching dolly to ease the transport of the containers!

Deckel hält im geöffneten  

Zustand, die Hände bleiben frei!

Lid remains in open position, 

hands are free for working!

83000.18295 Fahrgestell (PA)  
dolly (PA)

48,0 x 37,0 x 13,0 2.700 100

gcm kg

STAPELBEHÄLTER SCHRÄG –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: PP
– Farbe: weiß
– Deckel in verschiedenen Farben erhältlich
– platzsparend, da stapelbar, VE: 1 Stück

STACKING CONTAINERS DIAGONAL –  
THE KEY FACTS 
– material: PP
– colour: white 
– lids available in different colours
– space saving system, stackable, units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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50001.40022 43,0 / 54,0 33,0 2.400 65,0

50001.40032 passender Flachdeckel I matching flat lid 54,0 700

50001.40042 50,5 / 58,0 39,0 3.300 85,0

50001.40052 passender Flachdeckel I matching flat lid 58,0 1.000

50001.40202 46,0 / 50,0 36,0 2.100 50,0

RUNDWANNEN / ROUND TUBS

50001.40072 34,0 / 37,0 44,5 1.700 40,0

50001.40122 33,5 / 37,0 54,0 2.000 50,0
50001.40082 passender Flachdeckel I matching flat lid Ø 37,0 350

50001.40092 41,0 / 46,0 54,0 3.500 75,0

50001.40112 43,0 / 46,0 71,0 5.500 110,0
50001.40102 passender Flachdeckel I matching flat lid Ø 46,0 2.510

50001.40152 passender Schnappdeckel I matching snap-on lid Ø 46,0 950

83000.30930 67,0 / 73,0 8.100 200

83000.30927 passender Flachdeckel I matching flat lid Ø 74,5 2.300

KÜBEL / TUBS

cm

cm

g

g

ltr.

ltr.

cm
cm

cm
cm

50001.40042
50001.40022

50001.40202

50001.40072
50001.40122
50001.40082

50001.40092
50001.40102

50001.40112 83000.30930

KUNSTSTOFFBEHÄLTER / PLASTIC CONTAINERS

KÜBEL UND RUNDWANNEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: HDPE
– Farbe: naturweiß
– stabil mit zwei Tragegriffen
– VE: 1 Stück

TUBS AND BUCKETS –  
THE KEY FACTS 
– material: HPDE
– colour: natural white 
– stabile with 2 side handles
– units/pack: 1 piece
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FAHRGESTELL
» Material: Edelstahl
» Durchmesser verstellbar von 34,0 bis 43,5 cm
» 3 Kunststoffrollen

DOLLY
» material: stainless steel 
» diameter adjustable from 34,0 up to 43,5 cm 
» with 3 castors

50001.42835 7,0 3.600 50

kg

MESSEIMER MIT SKALA  
UND AUSGUSS
» Material: LDPE
» Farbe: weiß
» inkl. Ausguss, Metallbügel und Liter-Skala

MEASURING BUCKETS WITH SCALE  
AND SPOUT
» material: LDPE
» colour: white
» incl. spout, handle and measuring scale (litre)

MESSEIMER MIT SKALA,  
SCHWERE AUSFÜHRUNG
» Material: HDPE
» Farbe: weiß
» inkl. Metallbügel und Liter-Skala, ohne Ausguss

MEASURING BUCKETS WITH SCALE,  
HEAVY MODEL
» material: HDPE
» colour: white
» incl. handle and measuring scale (litre), no spout

50001.40561 28,0 30,0 920 10,0

50001.40571 32,0 33,0 1.300 15,0

50001.40002 38,0 28,0 1.300 20,0

50001.40602 34,0 42,0 1.800 30,0

g ltr.cm
cm

g

g

ltr.cm

cm

cm

KUNSTSTOFFBEHÄLTER / PLASTIC CONTAINERS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece





FÜR IHRE GELUNGENEN KREATIONEN! 
 
thermohauser hat sich in enger Kooperation mit 
den Profis aus der Praxis in jahrzehntelanger Arbeit 
 Kompetenz im Bereich Spritzbeutel und Zubehör 
erarbeitet. 

Unser Sortiment umfasst verschiedene wieder-
verwendbare Tuchqualitäten ebenso wie diverse, 
besonders hygienische Einwegmaterialien. Immer 
gilt: Hochwertige Qualität und Verarbeitung stehen 
für uns an erster Stelle!

Die Spritzbeutel sind erhältlich in unterschiedlichen 
Abmessungen und können auf Wunsch ein- oder 
mehrfarbig bedruckt werden, ganz nach Ihren indivi-
duellen Vorstellungen!

Was wäre ein Spritzbeutel ohne die passende Tülle?  
Damit Ihr Kunstwerk gelingt, bietet thermohauser 
eine große und stets wachsende Auswahl an Tüllen  
in verschiedenen Formen, Größen, Farben und 
 Qualitäten an. 

FOR YOUR TASTY CREATIONS!
 
For decades, we have developed (always
in close cooperation with professional end-users) a 
comprehensive know-how in and around pastry bags 
and accessories.

Our pastry bag product range includes various  
 re-usable bag qualities as well as a number of 
 disposable, thus extremely hygienic one way  
products. No matter, if the bags are re-usable or 
disposable ones, the quality of the product and its 
production are paramount.

With regards to quality and size, as well as all 
other options (such as printing, labelling or special 
 packaging), your demands and requirements prevail.

To put the icing onto almost every cake, the range 
of pastry bags is completed by a broad variety of 
accessories, such as piping tips in different materials, 
colours, sizes and shapes. 

SPRITZBEUTEL UND ZUBEHÖR
PASTRY BAGS AND ACCESSORIES
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SPRITZBEUTEL MEHRWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS RE-USABLE QUALITY

BAUMWOLLGEWEBE
–    Baumwollgewebe, hochwertig beschichtet
–   Bedruckung jederzeit möglich
–   alle Spritzbeutel mit Saum und Aufhänger
–   Spitzenverstärkung jeweils ab Größe 3

COTTON FABRIC
–  cotton fabric with mutliple plastic coating
–  olour-printing possible
–  all bags with top seam and hanger
–  bags size 3 and larger come with reinforced tip

STANDARD
»   die Basis-Qualität im optimalen Preis- 

Leistungs-Verhältnis
»   ideal für Werbeaufdrucke in großer  

Stückzahl

STANDARD
»   thermohauser’s standard product
» best cost-performance ratio
»  often used for promotional purposes  

in large quantities

EXPORT
»  die Top-Qualität, seit Jahrzehnten bewährt

EXPORT
» the well-established, proven for decades

20002.14000 0 25,0

20002.14010 1 28,0

20002.14020 2 34,0

20002.14030 3 40,0

20002.14040 4 46,0

20002.14050 5 50,0

20002.14060 6 55,0

20002.14070 7 60,0

20002.14080 8 65,0

20002.14090 9 70,0

20002.14100 10 75,0

20002.13000 0 25,0

20002.13010 1 28,0

20002.13020 2 34,0

20002.13030 3 40,0

20002.13040 4 46,0

20002.13050 5 50,0

20002.13060 6 55,0

20002.13070 7 60,0

20002.13080 8 65,0

20002.13090 9 70,0

20002.13100 10 75,0

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

2

2

SPRITZBEUTEL IN MEHRWEGQUALITÄTEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  7 verschiedene Tuchqualitäten, jeweils  

in verschiedenen Größen
– alle mit hochwertiger Mehrfachbeschichtung
– undurchlässig, für alle Massen geeignet
–  hohe Geschmeidigkeit, angenehme Haptik,  

auch nach häufigen Wäschen
–  Reinigungsempfehlung: nach Gebrauch unter  

fließend heißem Wasser ausspülen. Kurze  
Reinigung im kochenden Wasser möglich!

RE-USABLE PASTRY BAGS –  
THE KEY FACTS 
–  7 different qualities of clouth, each in different 

sizes 
– grease proof due to multiple plastic coatings
– suitable for all mixtures
–  flexible with good haptics; even after frequent 

washing
–  cleaning recommendation: hand wash with hot 

running water. Short dipping into boiling water!
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SPRITZBEUTEL MEHRWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS RE-USABLE QUALITY

83000.11018 0 25,0

83000.11019 1 28,0

83000.11020 2 34,0

83000.11021 3 40,0

83000.11022 4 46,0

83000.11023 5 50,0

83000.11024 6 55,0

83000.11025 7 60,0

83000.11026 8 65,0

83000.11027 9 70,0

83000.11028 10 75,0

83000.50109 3 40,0

83000.50110 4 46,0

83000.50111 5 50,0

83000.50112 6 55,0

83000.50113 7 60,0

SILVER
»  die Hightech-Variante für höchste Hygiene-

Ansprüche
»  Tuchqualität „Standard“ mit zusätzlicher Silber- 

ionen-Innenbeschichtung 
»  bakterienhemmende Wirkung, keine Wachstums-

grundlage für Keime, Bakterien oder Pilze
»  Verminderung der Geruchsbildung
»  langanhaltender Effekt, auch nach mehreren 

Waschvorgängen

SILVER
» the high-tech quality for utmost hygiene demands
»  cotton quality „Standard” with additional anti- 

microbial effect
» reduces bacteria growth and bad smell
» long lasting effect, even after frequent washing

COTTON ECO LINE
» die Einsteiger-Variante
» neutral
» jeweils ohne Spitzenverstärkung

COTTON ECO LINE
» the alternative for starters
» neutral
» each without reinforced tip

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces

Silberionen-Beschichtung für 

höchste Hygieneansprüche!

Silver-ion coating for  

utmost hygiene demands!

NEU
NEW
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NYLON FUTURE
» Material: Polyamid
» die Top-Synthetik-Qualität
» mit Aufhänger, ohne Saum

NYLON FUTURE
» material: polyamide
» thermohausers top quality synthetic fibrebag
» with hanger, without seam

ULTRA FLEX
» Material: Polyester
» der Preisschlager, günstig und gut
» ohne Saum, ohne Aufhänger
» ideal für Werbeaufdrucke in großer Stückzahl

ULTRA FLEX
» material: polyester
» the best-price quality ratio
» without seam and hanger
»  often used for promotional purposes in large 

quantities

20002.16003 0 25,0

20002.16013 1 28,0

20002.16023 2 34,0

20002.16033 3 40,0

20002.16043 4 46,0

20002.16053 5 50,0

20002.16063 6 55,0

20002.16073 7 60,0

20002.15001 0 25,0

20002.15011 1 28,0

20002.15021 2 34,0

20002.15031 3 40,0

20002.15041 4 46,0

20002.15051 5 50,0

20002.15061 6 55,0

20002.15071 7 60,0

SPRITZBEUTEL MEHRWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS RE-USABLE QUALITY

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

SYNTHETIKGEWEBE –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  Kunstfasergewebe mit hochwertiger  

Polyurethan-Beschichtung
–  besonders flexibel und geschmeidig  

in der Handhabung
– Bedruckung jederzeit möglich
– keine zusätzliche Spitzenverstärkung

SYNTHETIC FIBRE –  
THE KEY FACTS 
– polyurethane coated synthetic fibre 
– flexible, smooth grip
– colour-printing optional
– without reinforced tiptip

Weitere Größen auf  

Anfrage verfügbar!

Other sizes available  

on request!
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SPRITZBEUTEL MEHRWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS RE-USABLE QUALITY

SUPER FLEX
»  Material: TPU  

(Kunststoff: Thermoplastisches Polyurethan)
»  Farbe: blau
»  neutral mit Aufhänger

SUPER FLEX
» material: TPU (thermoplastic polyurethan) 
» colour: blue
» neutral with hanger

83000.31784 2 34,0

83000.31785 4 46,0

83000.31786 5 50,0

83000.31787 7 60,0
VE: 20 Stück / units/pack: 20 pieces

TPU SPRITZBEUTEL –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– reißfest
– kurzfristig hitzebeständig bis max. +100 °C
– nimmt keine Gerüche auf
– feuchtigkeitsundurchlässig
– spülmaschinenfest

TPU PASTRY BAGS –  
THE KEY FACTS 
– tear-resistant 
– short-time heat-resistant up to max. +100 °C
– do not retain odours
– moisture-proof
– dishwasher-proof

83000.50116 3 40,0

83000.50117 4 46,0

83000.50118 5 50,0

83000.50119 6 55,0

83000.50120 7 60,0

FLEX ECO LINE
» die Einsteiger-Variante
» neutral
» jeweils ohne Spitzenverstärkung

FLEX ECO LINE
» the alternative for starters
» neutral
» each without reinforced tip

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces

NEU
NEW
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ORNAMENTIK-SET
»  Spritzbeutel-Set, ideal für filigrane Verzierungen 
» Synthetikqualität
»  Material Tüllen: PP
»  ohne Saum, Aufhänger und Spitzenverstärkung
»   Set aus 4 Spritzbeuteln und 8 Tüllen im Polybeutel; 

davon je 4 Tüllen elfenbein für Eiweiß Ø 0,8 mm 
und orange für Kuvertüre Ø 0,5 mm

MINI PASTRY BAG SET
»  pastry bag set, perfect for high filigree working
»  synthetic quality 
»  material piping tips: PP
»  without seam, hanger and reinforced tip
»   set consists of 4 pastry bags and 8 tips, packed in  

a poly bag; 4 tips ivory for egg-white (dia. 0,8 mm), 
4 tips orange for couverture (dia. 0,5 mm)

20001.18701 12,0

DEKOR
» ideal für Beschriftungen und feine Linien
» Synthetikqualität
»  ohne Saum und Aufhänger, mit geschlossener Spitze

DEKOR
» perfect for lettering
» synthetic quality 
» without top seam and hanger, with closed tip

20001.18801 21,0

DOUBLE
»  Doppeldressierbeutel mit Trenneinlage, ideal zur 

Verwendung mit zwei verschiedenen Massen 
» Baumwollqualität
» Material Tüllen: PP
» mit Saum, Aufhänger und Spitzenverstärkung
»  Set bestehend aus 1 Doppeldressierbeutel,  

1 Sterntülle, Ø 5 mm

DOUBLE
»  double pastry bag with a partition that allows to 

use two different fillings at the same time
» cotton quality
» material piping tips: PP
» with top seam, hanger and reinforced tip
»  set consists of 1 double pastry bag,  

1 star piping tip, dia. 5 mm

20001.18020 2 34,0

20001.18030 3 40,0

SPRITZBEUTEL MEHRWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS RE-USABLE QUALITY

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

SPRITZBEUTELGARNITUREN UND  
SONDERFORMEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  Spritzbeutel-Sets und Sonderformate für spezielle 

Einsatzbereiche

SETS AND SPECIAL SIZES –  
THE KEY FACTS 
–  pastry bag sets and special shapes for decoration 

work
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SPRITZBEUTEL MEHRWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS RE-USABLE QUALITY

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

PROFI SPRITZBEUTEL-SET
» Baumwollqualität
» Material Tüllen: Edelstahl
» mit Saum und Aufhänger
»  ohne Spitzenverstärkung

PROFESSIONAL PASTRY BAG SET 
» cotton fabric
» material piping tips: stainless steel
» with top seam and hanger
» without reinforced tip

83000.31823 5-teilig
set of 5 pieces

1 Spritzbeutel Standard
1 Adapter Standard

2 Sterntüllen
1 Lochtülle

I 1 pastry bag standard
I 1 adapter standard
I 2 star piping tips
I 1 hole piping tip

28,0

83000.31824 8-teilig
set of 8 pieces

1 Spritzbeutel Standard
1 Adapter Standard

3 Sterntüllen
2 Lochtüllen
1 Blatttülle

I 1 pastry bag standard
I 1 adapter standard
I 3 star piping tips
I 2 hole piping tips
I 1 leaf piping tip

28,0

83000.31839 12-teilig
set of 12 pieces

1 Spritzbeutel Standard
1 Adapter Standard

4 Sterntüllen
3 Lochtüllen

1 11-Lochtülle
1 Blatttülle

1 Blütentülle

I 1 pastry bag standard
I 1 adapter standard
I 4 star piping tips
I 3 hole piping tips
I 1 11-hole piping tip
I 1 leaf piping tip
I 1 flower piping tip

28,0

83000.31841 16-teilig
set of 16 pieces

1 Spritzbeutel Standard
1 Adapter Standard

4 Sterntüllen
3 Lochtüllen

1 11-Lochtülle
2 Blatttüllen

2 Blütentüllen
1 Garniertülle

1 Breitbandtülle

I 1 pastry bag standard
I 1 adapter standard
I 4 star piping tips
I 3 hole piping tips
I 1 11-hole piping tip
I 2 leaf piping tips
I 2 flower piping tips
I 1 speciality piping tip
I 1 star ribbon piping tip

28,0

GARNITUR, 5-TLG.
»   das Einsteiger-Set für Verzierungen und Dekore 
» Baumwollqualität
» ohne Aufhänger und Spitzenverstärkung
»  inkl. 3-tlg. Schraubtüllen-Set:  

2 Sterntüllen 
1 Lochtülle 
1 Adapter (Kunststoff)

PASTRY BAG SET, 5 PIECES
»  thermohauser’s starter kit set for decorating work
» cotton fabric
» without hanger and reinforced tip
»  incl. piping tip set of 3 pieces:  

2 star piping tips 
1 hole piping tip 
1 adapter (plastic)

20001.24017 ohne Saum 
without seam

28,0

20001.24111 mit Saum
with seam

31,0

i

83000.31824

83000.31839

83000.31841

SPRITZBEUTELGARNITUREN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  perfekte Helfer zum Verzieren und Dekorieren
–  verschiedene Setzusammenstellungen für  

raffinierte Gebäckkreationen

PASTRY BAG SETS –  
THE KEY FACTS 
– perfect for decorating work
–  a variety of sets to choose from

83000.31823
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SPRITZBEUTEL MEHRWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS RE-USABLE QUALITY

PROFI SPRITZBEUTEL SET
» Polyester, hochwertig beschichtet
» Material Tüllen: Edelstahl
»  ohne Saum, ohne Aufhänger
» ohne Spitzenverstärkung

PROFESSIONAL PASTRY BAG SET 
» polyester fabric, high quality
» material piping tips: stainless steel
» without top seam and hanger
» without reinforced tip

83000.31797 5-teilig
set of 5 pieces

1 Spritzbeutel Ultra Flex
1 Adapter Standard

2 Sterntüllen
1 Lochtülle

I 1 pastry bag Ultra Flex
I 1 adapter standard
I 2 star piping tips
I 1 hole piping tip

28,0

83000.31799 8-teilig
set of 8 pieces

1 Spritzbeutel Ultra Flex
1 Adapter Standard

3 Sterntüllen
2 Lochtüllen
1 Blatttülle

I 1 pastry bag Ultra Flex
I 1 adapter standard
I 3 star piping tips
I 2 hole piping tips
I 1 leaf piping tip

28,0

83000.31806 12-teilig
set of 12 pieces

1 Spritzbeutel Ultra Flex
1 Adapter Standard

6 Sterntüllen
1 Lochtülle

1 11-Lochtülle
1 Blatttülle

1 Blütentülle

I 1 pastry bag Ultra Flex
I 1 adapter standard
I 6 star piping tips
I 1 hole piping tip
I 1 11-hole piping tip
I 1 leaf piping tip
I 1 flower piping tip

34,0

83000.31807 16-teilig
set of 16 pieces

1 Spritzbeutel Ultra Flex
1 Adapter Standard

6 Sterntüllen
1 Lochtülle

1 11-Lochtülle
2 Blatttüllen

2 Blütentüllen
1 Garniertülle

1 Breitbandtülle

I 1 pastry bag Ultra Flex
I 1 adapter standard
I 6 star piping tips
I 1 hole piping tip
I 1 11-hole piping tip
I 2 leaf piping tips
I 2 flower piping tips
I 1 speciality piping tip
I 1 star ribbon piping tip

34,0

GARNIER- UND DEKORIER-SET
»  Aluminium-Spritze mit Deckel und Adapterstück 

aus Kunststoff und 12 Dekorationstüllen aus 
Edelstahl

» Füllvolumen Spritze: 100 g

DECORATING SET
»  anodized aluminium syringe with plastic spout 

cap and wing cap incl. 12 stainless steel standard 
decorating tips

» volume syringe: 100 g

83000.21830 18,5

i

83000.31797

83000.31799

83000.31806

83000.31807

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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SPRITZBEUTEL MEHRWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS RE-USABLE QUALITY
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SPRITZBEUTEL EINWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS DISPOSABLE QUALITY

SPRITZBEUTEL IN EINWEGQUALITÄTEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– aus transparenter PE-Folie hergestellt
– angenehme Haptik, innen besonders glatt
–  einfachste Handhabung, keinerlei Reinigungs-

aufwand
–  Verwendung mit und ohne Tüllen möglich
– geschlossene Spitze

DISPOSABLE PASTRY BAGS –  
THE KEY FACTS 
– made of translucent PE-foil
– coarse exterior, smooth interior
– convenient handling, no cleaning effort
– can be used with or without tips
– closed tip
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EINWEG-SPRITZBEUTEL  
„MAXIMUM GRIP“
» besonders rutschfest und griffig
» praktisch und attraktiv  verpackt
» angenehme Haptik, innen besonders glatt 

DISPOSABLE PASTRY BAG  
„MAXIMUM GRIP“
»  with maximum outside grip, non-slip
» convenient and attractive packaging
» coarse exterior, smooth interior

 » Farbe: transparent
 

» colour: translucent

 » Farbe: blau
 

» colour: blue

83000.17029 100 75 30,0 16,0

83000.17030 100 75 46,0 23,0

83000.17031 100 75 53,0 27,5

83000.31241 26 75 30,0 16,0

83000.31249 26 75 46,0 23,0

83000.31252 26 75 53,0 27,5

μ

μ

cm

cm

SPRITZBEUTEL EINWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS DISPOSABLE QUALITY

26

26

100

100

83000.17032 100 75 46,0 23,0

83000.17033 100 75 53,0 27,5

83000.31253 26 75 46,0 23,0

83000.31254 26 75 53,0 27,5
VE: 1 Rolle / units/pack: 1 roll

VE: 1 Rolle / units/pack: 1 roll
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SPRITZBEUTEL EINWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS DISPOSABLE QUALITY

EINWEG-SPRITZBEUTEL  
„MAXIMUM GRIP“
» besonders rutschfest und griffig
» praktisch und attraktiv  verpackt
» angenehme Haptik, innen besonders glatt 
 

DISPOSABLE PASTRY BAG  
„MAXIMUM GRIP“
»  with maximum outside grip, non-slip
» convenient and attractive packaging
» coarse exterior, smooth interior

83000.17645 100 80 46,0 26,0

83000.17646 100 80 53,0 28,0

83000.17647 100 80 59,0 28,0

83000.31255 26 80 46,0 26,0

83000.31256 26 80 53,0 28,0
VE: 1 Rolle / units/pack: 1 roll

μ
cm

 » Farbe: grün
 

» colour: green

26

100

83000.48968 100 75 46,0 23,0

83000.48970 100 75 53,0 27,5
VE: 1 Rolle / units/pack: 1 roll

μ
cm

100

NEU
NEW

 » Farbe: rot
 

» colour: red
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SPRITZBEUTEL EINWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS DISPOSABLE QUALITY
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EINWEG-SPRITZBEUTEL „SMOOTHY“
» Farbe: transparent
» außen angenehm weich und glatt
»  verpackt im praktischen und attraktiven  

Dispenser-Karton

DISPOSABLE PASTRY BAG „SMOOTHY“
»  colour: translucent
»  smooth outside material
»   each roll packed in an attractive dispenser box

83000.17034 100 90 40,0 23,0

83000.17035 100 90 45,0 23,0

83000.17036 100 90 50,0 27,5

83000.18081 100 90 55,0 27,5

83000.18082 100 90 60,0 27,5

cm
μ

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

EINWEG-SPRITZBEUTEL „ABREISSER“
» Farbe: transparent
»  verpackt mit Abreißperforation in einem  

neutralen Polybeutel

DISPOSABLE PASTRY BAG „CUT-OFF“
»  colour: translucent
»  packed with perforation line in a polybag

50002.47370 100 70 30,0 16,0

50002.47340 100 70 40,0 22,0

50002.47330 100 70 46,0 23,0

50002.47320 100 70 50,0 27,5

cm

cm

μ

μ

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

EINWEG-SPRITZBEUTEL „ONE DAY“
» Farbe: transparent

DISPOSABLE PASTRY BAG “ONE DAY“
» colour: translucent

50002.47300 100 120 55,0 30,0

50002.47400 100 70 55,0 30,0
VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

EINWEG-SPRITZBEUTEL „ABREISSER“
» Farbe: transparent
»  verpackt im Blisterkarton

DISPOSABLE PASTRY BAG „CUT-OFF“
»  colour: translucent
»  packed in blister pack

83000.51165 50 70 30,0 16,0

cm
μ

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
NEU
NEW

SPRITZBEUTEL EINWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS DISPOSABLE QUALITY
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EINWEG-SPRITZBEUTEL „DREIECK“
» Farbe: transparent
» Druck: thermohauser, blau
»  lose verpackt im neutral-weißen Karton mit  

Entnahmeöffnung

DISPOSABLE PASTRY BAG „TRIANGLE“
»  colour: translucent
»  print: thermohauser, blue
»  packed in a neutral-white box with opening  

for easy removal 

50002.47315 100 85 57,0 30,0

GARNITUR EINWEG-SPRITZBEUTEL 
„DOPPEL“
»  Doppeldressierbeutel mit Trenneinlage, ideal zur 

Verwendung von zwei verschiedenen Massen
» Farbe: transparent
»  Garnitur beinhaltet 25 Doppeldressierbeutel,  

1 Tüllenansatzstück, 1 Sterntülle (Ø: 5 mm)

DISPOSABLE PASTRY BAG SET 
 „DOUBLE“
»   double pastry bag with a partition that allows  

to use two different fillings at the same time
»  colour: translucent
»  set contains 25 disposable pastry bags „double“,  

1 coupler, 1 star piping tip (Ø: 5 mm)

83000.33439 25 75 45,5 30,0

cm
μ

cm
μ

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

SPRITZBEUTEL EINWEGQUALITÄT / PASTRY BAGS DISPOSABLE QUALITY
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SPRITZBEUTEL-ABSETZSTÄNDER
»   der saubere „Halt für Zwischendurch“, standfest 

durch stabilen Tellerfuß (Ø 19 cm)
»   Öffnung oben: ca. Ø 10 cm

PASTRY BAG SUPPORT
»  the perfect „stopover“ for pastry bags
»  safe and stable standing, base dia. 19 cm
»  top dia. 10 cm

30002.34013 PP elfenbein I ivory 23,0 125

83000.17376 SAN transparent I translucent 23,0 125

VERSCHLUSSCLIP
»   Material: PA;  Farbe: blau
»    ideal zum dichten, hygienischen Verschließen  

von Spritzbeuteln geeignet 
»   lebensmittelrechtlich unbedenklich
»   spülmaschinengeeignet
»   Temperaturbereich: -20 °C bis +140 °C

FASTENING CLIP
»  material: PA; colour: blue
» to seal opened pastry bags
»  food-safe, hygienic
»  dishwasher-safe
»  temperature range: -20 °C up to +140 °C

83000.10764 15,0

83000.10766 22,0

83000.10767 32,0

cm g

SPRITZBEUTEL ZUBEHÖR / PASTRY BAGS ACCESSORIES

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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30001.44021 Kunststoff, weiß beschichtet I white plastic 50,0 x 50,0 1.300

50001.44815 Edelstahl I stainless steel 50,0 x 50,0 1.300

WANDABREISSGERÄT
»    platzsparende Lösung zum einfachen Abreißen 

von Einweg-Spritzbeuteln oder Backtrennpapier
»    Material: Metallgestell zur Wandbefestigung
»    glattes Abreißmesser
»    geeignet für Rollen mit bis zu 60 cm Breite  

und Ø 25 cm 

WALL DISPENSER
»  space-saving solution to store and easily tear-off 

of disposable pastry bags or baking paper
»  material: solid metal construction, wall fastening
»  plain blade
» suited for rolls up to 60 cm width and Ø 25 cm

50001.44825 69,0 x 30,0 2.900

WANDAUFHÄNGER
»   praktische Aufbewahrungsmöglichkeit  

für Spritzbeutel, Tüllen und Kleingeräte

WALL RACK
»  storage rack for pastry bags, piping tips  

and small tools

cm g

cm g

SPRITZBEUTEL ZUBEHÖR / PASTRY BAGS ACCESSORIES

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

Für das Modell „Edelstahl“ sind jeweils separate Ersatzteile erhältlich!  
– Oberteil für Spritzbeutel: Art.-Nr. 50001.44805;  
– Unterteil für Tüllen und Kleingeräte: Art.-Nr. 50001.44810 
Spare parts for the stainless steel wall rack are available separately!  
– upper part for pastry bags: item no. 50001.44805;  
– lower part for small tools and piping tips: item no. 50001.44810
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TÜLLEN / PIPING TIPS

LOCH- UND STERNTÜLLEN AUS KUNSTSTOFF / HOLE AND STAR PIPING TIPS MADE OF PLASTIC

» Höhe: 60 mm
» length: 60 mm

»  30001.31093  
Abbildung in Originalgröße / image in original size

»  83000.51155  
Abbildung in Originalgröße / image in original size 

» Höhe: 60 mm
» length: 60 mm

Jetzt auch in der Farbe blau 

erhältlich! 

Now also available in the  

colour blue! 

TÜLLEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  verschiedene Materialien, Formen und Größen für 

die perfekte und individuelle Arbeit
–  neben diversen Einzelformen sind praktische Tüllen-

Sets und Tüllenkassetten erhältlich
–  die Durchmesser-Angaben (in mm) bei Tüllen  

beziehen sich immer auf den Auslass-Durchmesser!

PIPING TIPS –  
THE KEY FACTS 
–  different materials, forms and sizes  

for best individual decorating work
–  a variety of single tips is available as well  

as already mixed piping tip sets and boxes
–  the diameter-information (in mm) always describes 

the outlet-diameter of a piping tip!

NEU
NEW
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TÜLLEN / PIPING TIPS

Ab Seite 84 finden Sie unsere tiefgezogenen Tüllen in verschiedenen Größen und Ausführungen!
From page 84 you will find our deep drawn Piping Tips in different sizes and shapes! 

LOCH- UND STERNTÜLLEN AUS EDELSTAHL / HOLE AND STAR PIPING TIPS MADE OF STAINLESS STEEL

TÜLLEN MIT VERSTÄRKTEM RAND / PIPING TIPS WITH FOLDED RIM

BERLINER TÜLLE /  
FRITTER PIPING TIP

MEHRLOCHTÜLLE /  
MULTI-OPEN PIPING TIP

RUSSISCHE TÜLLE /  
RUSSIAN PIPING TIP

TÜLLEN TIEFGEZOGEN / DEEP DRAWN PIPING TIPS

» Höhe: 93 mm
» length: 93 mm

» Höhe: 40 mm
» length: 40 mm

» Höhe: 26 mm
» length: 26 mm

»  30001.61425  
Abbildung in Originalgröße / image in original size

»  30001.62491  
Abbildung in Originalgröße / image in original size

»  83000.47963  
Abbildung in Originalgröße / image in original size

»  83000.20653  
Abbildung in Originalgröße / image in original size

»  30001.61535  
Abbildung in Originalgröße / image in original size

» Höhe: 50 mm
» length: 50 mm

» Höhe: 50 mm
» length: 50 mm

IP

NEU
NEW
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KUNSTSTOFFTÜLLEN „STANDARD“
» Material: PP
» Farbe: elfenbein
» Tüllenhöhe: 60 mm

PLASTIC PIPING TIPS “STANDARD“
» material: PP
» colour: ivory
» tip length: 60 mm

KUNSTSTOFFTÜLLEN „BLAU“
» Material: PP
» Farbe: blau
» Tüllenhöhe: 60 mm

PLASTIC PIPING TIPS “BLUE“
» material: PP
» colour: blue
» tip length: 60 mm

30001.31033 5

30001.31053 7

30001.31073 9

30001.31093 11

30001.31113 13

30001.31133 15

30001.31153 17

30001.31173 19

30001.31243 24

83000.51141 5

83000.51142 7

83000.51143 9

83000.51144 11

83000.51145 13

83000.51146 15

83000.51147 17

83000.51148 19

83000.51149 24

30001.32033 3

30001.32053 5

30001.32073 7

30001.32093 9

30001.32113 11

30001.32133 13

30001.32153 15

30001.32173 17

83000.51150 3

83000.51152 5

83000.51153 7

83000.51154 9

83000.51155 11

83000.51156 13

83000.51157 15

83000.51158 17

mm

mm

mm

mm

TÜLLEN / PIPING TIPS

30001.31173 30001.32053

83000.51144 83000.51155

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

XXL

XXL

XXL

XXL

LOCHTÜLLEN / 
HOLE PIPING TIPS

LOCHTÜLLEN / 
HOLE PIPING TIPS

STERNTÜLLEN / 
STAR PIPING TIPS

STERNTÜLLEN / 
STAR PIPING TIPSNEU

NEW
NEU
NEW
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TÜLLEN-SETS UND TÜLLENKASSETTEN
» Material: PP
» gemischte Tüllensätze für die unterschiedlichsten Anwendungsbereiche

PIPING TIP SETS AND BOXES
» material: PP
» mixed sets with a variety of piping tips for decorating work

83000.18575 Tüllen Set 4-teilig, XXL I piping tips, set of 4 pieces, XXL Polybeutel / polybag

83000.18576 Tüllen Set 5-teilig, XXL I piping tips, set of 5 pieces, XXL Polybeutel / polybag

30001.31937 Lochtüllen Set 6-teilig, XXL I hole piping tips, set of 6 pieces, XXL Skinverpackung / skin package

30001.32537 Sterntüllen Set 6-teilig, XXL I star piping tips, set of 6 pieces, XXL Skinverpackung / skin package

83000.51022 Loch- und Sterntüllen Set 12-teilig, XXL I hole and star piping tips, set of 12 pieces, XXL Skinverpackung / skin package

30001.31737 Garniertüllen Set 8-teilig, XXL I ruffle piping tips, set of 8 pieces, XXL Skinverpackung / skin package

30002.31873 Tüllenkassette 24-teilig, „Mix 1“, S I piping tip magazine, set of 24 pieces, „Mix 1“, S Kunststoffkassette / plastic box

30002.31883 Tüllenkassette 24-teilig, „Mix 2“, S I piping tip magazine, set of 24 pieces, „Mix 2“, S Kunststoffkassette / plastic box

30002.31893 Tüllenkassette 12-teilig, „Mix 1“, XXL I piping tip magazine, set of 12 pieces, „Mix 1“, XXL Kunststoffkassette / plastic box

30002.31903 Tüllenkassette 12-teilig, „Mix 2“, XXL I piping tip magazine, set of 12 pieces, „Mix 2“, XXL Kunststoffkassette / plastic box

83000.18575 83000.18576 30001.31937 30001.32537 30001.31737

30002.31893

30002.31903

30002.31883

30002.31873

i

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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EDELSTAHLTÜLLEN „ELEGANT“
»  Material: Edelstahl, rostfrei
» Ausführung mit Rand und Naht
» Tüllenhöhe: 50 mm

STAINLESS STEEL PIPING TIPS “ELEGANCE“
»  material: stainless steel
» folded joint inside, rolled edge
»  tip length: 50 mm

LOCHTÜLLEN / HOLE PIPING TIPS

30001.61405 2

30001.61410 3

30001.61415 4

30001.61420 5

30001.61425 6

30001.61430 7

30001.61435 8

30001.61440 9

30001.61445 10

30001.61450 11

30001.61455 12

30001.61460 13

30001.61465 14

30001.61470 15

30001.61475 16

30001.61480 18

STERNTÜLLEN / STAR PIPING TIPS

30001.61505 2

30001.61510 3

30001.61515 4

30001.61520 5

30001.61525 6

30001.61530 7

30001.61535 8

30001.61540 9

30001.61545 10

30001.61550 11

30001.61555 12

30001.61560 13

30001.61565 14

30001.61570 15

30001.61575 16

30001.61580 18

mm mm

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

30001.61405 30001.61515

Sauberer und praktischer Tüllenwechsel von außen – mit unseren  
praktischen Tüllenansatzstücken auf Seite 97! 
Use the external piping tip adapters (page 97) for simple  
and clean exterior exchange of piping tips!

XXL XXL



|| 83

SP
RI

TZ
BE

U
TE

L 
&

 C
O

./
 

PA
ST

RY
 B

AG
S 

& 
M

O
RE

 

*  Die Symbolerklärung finden Sie auf den Umschlaginnenklappen. | You will find the symbol explanations on the inside cover pages. thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

TÜLLEN-SETS
» Material: Edelstahl
»  gemischte Tüllensätze für die unterschiedlichsten  

Anwendungsbereiche
»  Tüllenhöhe: 50 mm

PIPING TIP SETS
» material: stainless steel 
»  mixed sets with a variety of piping tips  

for decoration works
»  tip length: 50 mm 

30001.62835

30001.62837

30001.62845
30001.62847

30001.61595

30001.62837 Lochtüllen Set 6-teilig, XXL I hole piping tips, set of 6 pieces, XXL Skinverpackung / skin package

30001.61495 Lochtüllen Set 12-teilig, XXL I hole piping tips, set of 12 pieces, XXL Polybeutel / polybag

30001.62847 Sterntüllen Set 6-teilig, XXL I star piping tips, set of 6 pieces, XXL Skinverpackung / skin package

30001.61595 Sterntüllen Set 12-teilig, XXL I star piping tips, set of 12 pieces, XXL Polybeutel / polybag

i

TÜLLEN / PIPING TIPS

Reinigen Sie die Tüllen einfach und unkompliziert mit unserer Tüllenbürste –  
zu finden auf Seite 98!
Our tip brush shown on page 98 allows for easy and comfortable cleaning of the piping tips! 

30001.61495

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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TÜLLEN / PIPING TIPS

LOCHTÜLLEN / HOLE PIPING TIPS

30001.62201 2

30001.62211 3

30001.62221 4

30001.62231 5

30001.62241 6

30001.62251 7

30001.62261 8

30001.62271 9

30001.62281 10

30001.62291 11

30001.62301 12

30001.62311 13

30001.62321 14

83000.20716 Tüllenset, 10-teilig,  
Größe  L 
hole piping tips, Set of 10 Pieces, 
size L

30001.62331 15

30001.62341 16

30001.62351 17

30001.62361 18

30001.62371 20

30001.62381 22

30001.62391 24

83000.20497 0,5

83000.20498 1

83000.20692 1,5

83000.19494 1,75

83000.19376 2

83000.20506 2,25

83000.19375 2,5

83000.20570 2,5

83000.19495 3

83000.20571 3

83000.20507 3,5

83000.20572 4

83000.20508 4

83000.20573 5

83000.20510 6

83000.20509 5

83000.20513 7,5

83000.20511 6,5

83000.20512 7

mmmmmm

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

Sauberer und praktischer Tüllenwechsel von außen – mit unseren  
praktischen Tüllenansatzstücken auf Seite 97! 
Use the external piping tip adapters (page 97) for simple  
and clean exterior exchange of piping tips!

30001.62241 30001.62381

S XXLL

83000.20509

EDELSTAHLTÜLLEN  
„STANDARD“ –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  Material: Edelstahl, rostfrei
–  tiefgezogen

STAINLESS STEEL PIPING TIPS  
„STANDARD“ –  
THE KEY FACTS 
– material: stainless steel
– deep drawn
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TÜLLEN / PIPING TIPS

83000.20720 Sterntüllen, 10-teilig,
Größe L  
star piping tips, set of 10 pieces,
size L

30001.62131 15

30001.62151 17

30001.62161 18

30001.62061 8

30001.62071 9

30001.62081 10

30001.62091 11

30001.62101 12

83000.20674 12

30001.62111 13

30001.62121 14

30001.62141 16

30001.62001 2

30001.62011 3

30001.62021 4

30001.62031 5

30001.62041 6

30001.62051 7

83000.20514 1,5

83000.20515 2

83000.20516 3

83000.20517 4

83000.20518 5

83000.20699 5

83000.19389 6

83000.19390 6

83000.20700 6

83000.20519 6,5

83000.19497 7

83000.20759 7

83000.20520 7,5

83000.19373 8

83000.20681 8

83000.20530 8,5

MEHRLOCHTÜLLEN / MULTI OPEN PIPING TIPS

STERNTÜLLEN / STAR PIPING TIPS

83000.30904 19 9

83000.20654 19 5

83000.30901 17 7

83000.20689 15 8

83000.20534 6 2

83000.20535 8 2

83000.20615 8 3

83000.20683 8 3

83000.20536 10 2

83000.20653 11 11

mm

mm

mm

mm

mm

mm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

83000.20654

S XXL

XXLS

L

83000.20530

83000.20653

30001.62041 30001.62151

gedreht / twisted

83000.20683
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30001.62501 4

30001.62511 5

30001.62521 6

30001.62531 7

30001.62541 8

30001.62551 9

30001.62561 10

30001.62571 11

30001.62581 12

83000.20724 5

83000.20708 5,5

83000.20725 6

83000.20709 6

83000.20652 6

83000.20729 7

83000.20727 7

83000.20732 8

83000.20730 8

83000.20731 9

83000.20680 12

83000.30894 17

83000.19378 9

83000.20722 10

83000.19379 11

mm mmmm

83000.20693 0,5

83000.20564 0,5

83000.20521 1

83000.20565 1

83000.20522 1,5

83000.20566 1,5

83000.20567 1,75

83000.20523 2

83000.20568 2

83000.20531 2

83000.20569 2,25

83000.20524 2,5

83000.20687 2,5

83000.20703 3

83000.20688 3

83000.20525 3

83000.20529 3

83000.20532 3

83000.20526 3,5

83000.20706 3,5

83000.20527 3,5

83000.20533 3,5

83000.20707 4

83000.20528 4

83000.20602 6

83000.20604 7

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

STERNTÜLLEN GESCHLOSSEN / CLOSED STAR PIPING TIPS

30001.20709 30001.2072283000.20703

S XXLL

83000.20721 Sterntüllen Set geschlossen, 
10-teilig, Größe L  
closed star piping tips,  
Set of 10 Pieces, size L

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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30001.62591 3

30001.62601 4

30001.62611 6

30001.62621 7

30001.62631 9

30001.62641 10

30001.62651 12

30001.62671 15

30001.62661 13

30001.62681 16

30001.62691 18

STERNTÜLLEN FRANZÖSISCH / FRENCH STAR PIPING TIPS

mm mm

mm mm mm

83000.20556 8

83000.20559 8

83000.20558 9

83000.20561 9

83000.20619 9

83000.20560 10

83000.20557 10

83000.20772 10 x 2

83000.20563 11

83000.20562 11

83000.20735 23

30001.62451 16 x 2

30001.62461 20 x 3

30001.62471 28 x 4

83000.18092 15 x 4

83000.18091 45 x 2

83000.20757 47

83000.18096 55 x 2

83000.20758 56

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

ohne Adapter zu verwenden / to use without piping tip adapter

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

BREITBANDTÜLLEN / STAR RIBBON PIPING TIPS

83000.20735 83000.2075883000.20563

30001.62631 30001.62661

S

L XXL

XXLL

83000.20734 Sterntüllen Set französisch,  
10-teilig, Größe L  
french star piping tips,  
set of 10 pieces, size L

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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TÜLLEN / PIPING TIPS
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83000.47966 XXL 24

83000.47970 XXL 24

83000.47967 XXL 24

83000.47961 XXL 24

83000.47962 XXL 24

83000.47965 XXL 24

83000.47969 XXL 24

83000.47968 XXL 24

83000.47964 XXL 24

83000.47963 XXL 24

83000.47971 XXL 24

83000.36514 XXL 27

83000.36510 XXL 27

83000.36512 XXL 27

83000.36509 XXL 27

83000.36513 XXL 27

83000.36516 XXL 27

83000.36515 XXL 27

83000.36511 XXL 27

83000.47973 XXL 31

83000.47972 XXL 31

83000.36898 XXL Tüllenset, 8-teilig I set of piping tips, 8 pieces

mmi

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

RUSSISCHE TÜLLEN / RUSSIAN PIPING TIPS

TÜLLEN / PIPING TIPS

NEU
NEW
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30001.62421 XXL 5 25

30001.62441 XXL 8 25

83000.18098 XXL 15 25

83000.20648 XXL 24 25

83000.18095 XXL 40 25

30001.62431 L 6 25

83000.20646 L 11 1

83000.20647 L mit Stift I with pen 12 1

83000.20676 L mit Stift I with pen 13 1

83000.19398 L 13 1

83000.20673 L mit Stift I with pen 13 1

83000.20655 L mit Stift I with pen 14 1

83000.19403 L 14 1

83000.19400 L 14 1

83000.20679 L mit Stift I with pen 15 1

83000.20711 L 15 1

83000.19394 L 15 1

83000.19401 L 15 1

83000.19395 L 16 1

83000.19402 L 16 1

83000.19404 L 16 1

83000.30906 L 17 1

83000.19396 L 17 1

83000.20710 L 18 1

83000.19397 L 18 1

83000.19406 L 18 1

83000.30898 L 20 1

mmi

TÜLLEN / PIPING TIPS

BLÜTENTÜLLEN / FLOWER PIPING TIPS
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83000.19405 L 20

83000.20601 S 4

83000.20695 S 5

83000.20598 S 5

83000.20576 S 5

83000.20596 S 6

83000.20600 S 6

83000.20686 S 6

83000.20597 S 7

83000.20599 S 7

83000.20575 S 7

83000.20685 S mit Stift I with pen 8

83000.20657 S mit Stift I with pen 8

83000.20650 S mit Stift I with pen 8

83000.20622 S 8

83000.20659 S mit Stift I with pen 8

83000.20645 S mit Stift I with pen 8

83000.20649 S mit Stift I with pen 8

83000.20644 S 8

83000.20682 S mit Stift I with pen 8

83000.20586 S 9

83000.20658 S mit Stift I with pen 9

83000.19493 S mit Stift I with pen 9

83000.20684 S mit Stift I with pen 9

mmi

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

BLÜTENTÜLLEN / FLOWER PIPING TIPS
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83000.19416 L 15

83000.19417 L 16

83000.19391 L 17

83000.20702 L 20

83000.20504 S 1 - 5

83000.20694 S 4

83000.20696 S 4

83000.16147 S 4

83000.20697 S 5

83000.19498 S 5

83000.20623 S 9 1

83000.20660 S 9 1

83000.20670 S 9 1

83000.20587 S 9 1

83000.20677 S mit Stift I with pen 10 1

83000.20618 S 10 1

83000.20624 S 10 1

83000.20675 S mit Stift I with pen 10 1

83000.20678 S mit Stift I with pen 10 1

83000.20663 S mit Stift I with pen 11 1

83000.19496 S 11 1

83000.18097 S 11 25

BLATTTÜLLEN / LEAF PIPING TIPS

mm

BLÜTENTÜLLEN / FLOWER PIPING TIPS

mm
i

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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83000.20698 S 6

83000.20591 S 6

83000.20607 S 6

83000.20592 S 7

83000.20606 S 7

83000.16148 S 7

83000.20593 S 8

83000.20661 S 8

83000.20605 S 8

83000.20594 S 9

83000.20590 S 9

83000.20620 S 9

83000.20589 S 9,5

83000.20616 S 10

83000.20621 S 10

83000.20701 S 10

83000.19499 S 11

83000.20617 S 11

83000.20588 S 11

83000.20665 S 11

BLATTTÜLLEN / LEAF PIPING TIPS

mm

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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ST. HONORÉ TÜLLEN ST. HONORÉ PIPING TIPS

83000.16028 L 10 1

83000.16026 L 13 1

83000.16029 L 14 1

83000.16027 L 16 1

83000.18090 L 12 x 20 25

83000.18087 L 19 x 14 25

83000.18089 L 25 x 13 25

83000.18088 L 14 x 14 25

83000.16024 L 12 1

83000.16025 L 14 1

mm

BERLINER TÜLLEN BISMARCK PIPING TIPS

30001.62491 L 93 4

83000.18094 L 93 8

83000.18093 S 75 6

mmcm

83000.18094

83000.16027

83000.18087

83000.18088

83000.16028

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces



|| 95

SP
RI

TZ
BE

U
TE

L 
&

 C
O

./
 

PA
ST

RY
 B

AG
S 

& 
M

O
RE

 

*  Die Symbolerklärung finden Sie auf den Umschlaginnenklappen. | You will find the symbol explanations on the inside cover pages. thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

83000.30905 L 8 x 5

83000.20667 L 15

83000.20690 L 20

83000.20691 L 20

83000.20502 S 0,1 - 6

83000.20501 S 1 - 3

83000.20503 S 1 - 5

83000.20499 S 2 - 3

83000.20500 S 3 - 5

83000.20608 S 4

83000.20609 S 5

83000.20610 S 6

83000.20611 S 7

83000.20656 S 7

83000.20643 S 8

83000.20672 S 9

83000.20612 S 10

83000.20613 S 10

83000.20614 S 11

83000.20736 21 72

83000.20738 30 72

83000.20747 33 72

83000.20739 35 72

83000.20741 35 72

GARNIERTÜLLEN GARNISHING PIPING TIPS

mm

BLUMENSTEMPEL
»  Material Nagelplatte: Edelstahl, rostfrei

FLOWER NAILS
»  material nailplate: stainless steel

mm

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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83000.20744 35 72

83000.20745 40 72

83000.20751 50 72

83000.20752 75 73

83000.20743 40 75

83000.20746 45 75

83000.20749 trichterförmig I funnel-shaped 45 87

83000.20748 spitz zulaufend I tapered 40 109

TÜLLENKASSETTE „GROSSE TÜLLEN“
»  Tüllen-Set in einer praktischen Kunststoffkassette
»  Tüllenhöhe: 50 mm

PIPING TIP BOXES “LARGE TIPS“
»  piping tip set in a convenient plastic box
»  tip length: 50 mm

TÜLLENKASSETTE „KLEINE TÜLLEN“
»  Tüllen-Set in einer praktischen Kunststoffkassette
»  Tüllenhöhe: 33 mm

PIPING TIP BOXES “SMALL TIPS“
»  piping tip set in a convenient plastic box
»  tip length: 33 mm

30001.62912 Set „26 + 3“ 2 Blumennägel
1 Adapter

26 unterschiedliche Tüllen

I 2 flower nails
I 1 adapter
I 26 different piping tips

30001.62922 Set „52 + 3“ 2 Blumennägel
1 Adapter

52 unterschiedliche Tüllen

I 2 flower nails
I 1 adapter
I 52 different piping tips

30001.62932 Set „36+3“ 2 Adapter
1 Ersatz Aufsatz Adapter L
36 unterschiedliche Tüllen

I 2 adapter
| 1 replacement for piping tip adapter L
I 36 different piping tips

i

i

30001.62912

30001.62922

30001.62932

mm

BLUMENSTEMPEL / FLOWER NAILS

TÜLLEN / PIPING TIPS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

TÜLLEN-SETS UND TÜLLENKASSETTEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  gemischte Tüllensätze für die unterschiedlichsten 

Anwendungsbereiche

PIPING TIP SETS AND BOXES –  
THE KEY FACTS 
–  mixed sets with a variety of piping tips  

for decoration work
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TÜLLEN / PIPING TIPS

83000.20755 passend für alle Tüllen Größe XXL I suitable for all piping tips size XXL 27,0

83000.20756 Ersatz Aufsatz für Tüllenansatzstück XXL I replacement suitable for piping tip adapter XXL 31,0

83000.07212 passend für alle Tüllen Größe XXL I suitable for all piping tips size XXL 12,0 / 21,0

83000.20754 passend für alle Tüllen Größe L I suitable for all piping tips size L 21,0

83000.19374 passend für alle Tüllen Größe L I suitable for all piping tips size L 21,0 / 26,0

83000.19419 Ersatz Aufsatz für Tüllenansatzstück L I replacement suitable for piping tip adapter L 26,0

83000.19418 passend für alle Tüllen Größe S I suitable for all piping tips size S 12,0

83000.50752 passend für alle Tüllen Größe L I  suitable for all piping tips size L 27,0

TÜLLENANSATZSTÜCKE
»  Material: PE
»  Material 83000.07212: PP

PIPING TIP ADAPTER
» material: PE
» material 83000.07212: PP

TÜLLENANSATZSTÜCK „3 FARBEN” PIPING TIP ADAPTER ”3 COLOURS“

mm

mm

TÜLLEN-SET
»  gemischtes Tüllen-Set für unterschiedliche  

Anwendungen
»  praktisch verpackt in einer Blister-Verpackung

PIPING TIP SET
»  mixed sets with a variety of piping tips  

for decoration work
»  each set packed in a transparent box

83000.32806 Set „12“ 12 unterschiedliche Tüllen I 12 different piping tips

i

83000.20755

83000.20754 83000.1937483000.07212

83000.20756

83000.19419 83000.19418

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

ANWENDUNGSHINWEIS:

1. Schritt:  Schrauben Sie den Verschluss des 
Tüllenansatzstückes auf.

2. Schritt:  Verwenden Sie drei Spritzbeutel.  
Setzen Sie je ein Stück des Adapters 
in die drei Spritzbeutel ein. Bei der 
Verwendung von Einweg-Spritzbeuteln: 
Spitze des Spritzbeutels passend 
zuschneiden.

3. Schritt:  Setzen Sie die gewünschte Tülle  
darauf und schrauben Sie den Ver-
schluss des Tüllenansatzstückes fest.

4. Schritt:  Befüllen Sie jeden Spritzbeutel mit 
einer Masse.

5. Schritt: Verzieren Sie Ihre Köstlichkeiten!  

HOW TO USE: 

Step 1: Unscrew the cap of the piping tip adapter.

Step 2:  Use three pastry bags. Insert one piece  
of the adapter into each pastry bag.  
When using disposable pastry bags:  
Cut the tip of the pastry bag.

Step 3:  Place the piping tip on it and screw down 
the cap of the piping tip adapter.

Step 4: Fill each pastry bag with a mass.

Step 5: Decorate your creations!
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TÜLLEN / PIPING TIPS

ZUBEHÖR / ACCESSORIES

50001.44810 Edelstahl I stainless steel 50,5 x 28,0 895

83000.51024 2,8 35,5 x 28,0 x 25,0 1.450

TÜLLENAUFHÄNGER
» Material: Edelstahl
»   praktische Aufbewahrungsmöglichkeit für Tüllen 

und Kleingeräte

WALL RACK
» material: stainless steel
»  storage rack for piping tips and  

small tools

cm

cm

g

g

TÜLLEN-REINIGUNGSBÜRSTE
»   Edelstahldrahtbürste mit weißen 

Nylonborsten
»  konische Borstenköpfe, ideal zur Reinigung   

von allen Tüllen

PIPING TIP CLEANING BRUSH
»  steel brush with nylon bristles, white
»  conical shape, perfect to be used with  

all piping tip sizes

TÜLLENDISPLAY
» Material: PMMA
» Farbe: transparent
»  attraktive Präsentation  

für bis zu 30 Tüllen

PIPING TIP DESPLAY
» material PMMA
» colour: translucent
»  attractive product presentation  

for up to 30 piping tips

83000.15943 14,5 15

g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

mm

NEU
NEW
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TÜLLEN / PIPING TIPS





FINDEN SIE IHR PASSENDES  
HANDWERKSZEUG!
 
Mit den Fach- und Kleingeräten von thermohauser 
schaffen Sie die perfekte Basis für optimale Er geb nisse! 

Wir bieten ein umfangreiches Sortiment an prakti-
schen Fachgeräten, die die Arbeitsschritte in Küche 
und / oder Backstube nahezu abdecken. Dabei wird 
das bestehende Sortiment den sich wandelnden  
Kundenanforderungen angepasst und stetig erweitert. 

Alle Fach- und Kleingeräte zeichnen sich durch ihre 
gute Material- und Verarbeitungsqualität sowie den 
Anspruch, perfekt für den professionellen Einsatz 
geeignet zu sein, aus.

Es ist unser Anspruch, langlebige Produkte anzubie-
ten, die den geltenden Hygiene- und Lebensmittel-
sicherheitsbestimmungen entsprechen. 

FIND THE PERFECT TOOLS AND UTENSILS!
 

The right rools and utensils are the basic for perfect 
results. 

thermohauser provides a large variety of high quality 
tools for daily work in a commcercial kitchen and / 
or bakery. We continuously adjust and expand our  
product offering.

All of thermohauser´s tools and utensils are made  
of high quality materials and are designed for  
applications by professional end users.

It is our goal to provide durable high quality produtcs. 
Needless to say that the products meet hygiene and 
food-safety standards.

FACH- UND KLEINGERÄTE
TOOLS AND UTENSILS
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MESSBECHER STAPELBAR  
MIT GESCHLOSSENEM GRIFF
»  Farbe: transparent
» Skaleneinteilung: Liter und Milliliter
» Skalenfarbe: blau, fest eingespritzt

MEASURING CUPS STACKABLE 
WITH CLOSED HANDLE
»  colour: translucent
»  scale marking: litre(s) and millilitre(s)
»  scale colour: blue, embossed

MESSBECHER STAPELBAR  
MIT GESCHLOSSENEM GRIFF
»  Farbe: transparent
» Skaleneinteilung: Liter und Milliliter
» Skalenfarbe: natur, fest eingespritzt

MEASURING CUPS STACKABLE 
WITH CLOSED HANDLE
»  colour: translucent
»  scale marking: litre(s) and millilitre(s)
» scale colour: opaque, embossed

PASSENDE DECKEL
» geeignet für Messbecher auf dieser Seite
» Material: PP
» Farbe: transparent
»  Schutz vor Staub, Schmutz, etc. 
» Öffnungswinkel: 30° 
»  Messbecher sind auch mit Deckel stapelbar
» mit Etikettenfeld

MATCHING LIDS
» suitable for measuring cups shown on this page
» material: PP
» colour: translucent
» protection against dust, dirt, etc.
»  opening angle: 30°
» measuring cups can be stacked with lid
» with labeling space

83000.40083 500 65

83000.40085 1.000 110

83000.40087 2.000 185

83000.40089 3.000 235

83000.40091 5.000 340

83000.40084 500 65

83000.40086 1.000 110

83000.40088 2.000 185

83000.40090 3.000 235

83000.40092 5.000 340

83000.51111 Deckel für 1.000 ml Messbecher | lid for 1.000 ml measuring cups 58

83000.51112 Deckel für 3.000 ml Messbecher | lid for 3.000 ml measuring cups 92

83000.51113 Deckel für 5.000 ml Messbecher | lid for 5.000 ml measuring cups 145

g

g

g

ml

ml

MESSBECHER UND MESSSCHAUFELN / MEASURING CUPS AND MEASURING SCOOPS

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

MESSBECHER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: PP
– Farben: erhältlich in transparent oder milchig-weiß
–  erhältlich in verschiedenen Ausführungen:  

geschlossener oder offener Griff, Liter- und Milliliter- 
Einteilung oder zusätzlich Cups, US fl. Oz. / Skalen-
farbe blau oder natur

MEASURING JUGS –  
THE KEY FACTS 
– material: PP
–  colours: available in translucent or opaque
–  available in different versions: closed or open 

handle, litre(s) and millilitre(s) scale or additional 
cups,  
US fl.   Oz. / scale colour blue or natural
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30002.38032 2.000 196

MESSBECHER UND MESSSCHAUFELN / MEASURING CUPS AND MEASURING SCOOPS

MESSBECHER  
MIT GESCHLOSSENEM GRIFF
» Farbe: milchig-weiß
» Skaleneinteilung: Liter und Milliliter
» Skalenfarbe: blau, fest eingespritzt

MEASURING CUPS  
WITH CLOSED HANDLE
» colour: opaque
»  scale marking: litre(s) and millilitre(s)
» scale colour: blue, embossed

50002.48006 250 40 12

50002.48016 500 70 12

50002.48156 1.000 125 6

50002.48026 2.000 240 6

50002.48036 3.000 260 6

50002.48046 5.000 330 6

g

g

g

g

ml

ml

ml

MESSBECHER  
MIT GESCHLOSSENEM GRIFF
» Farbe: milchig-weiß
» Skaleneinteilung: Liter

MEASURING CUPS  
WITH CLOSED HANDLE
» colour: opaque
» scale marking: litres

PASSENDER DECKEL
» Material: PE

MATCHING LID
» material: PE

30002.38112 46

MESSBECHER STAPELBAR 
MIT OFFENEM GRIFF
» Farbe: milchig-weiß
» Skaleneinteilung: Liter, Milliliter, Cups, US fl. Oz.
» Skalenfarbe: blau, gedruckt

MEASURING CUPS STACKABLE 
WITH OPEN HANDLE
» colour: opaque
»  scale marking: litre(s) and millilitre(s), 

cups, US fl. oz.
» scale colour: blue, printed

50002.48152 500 65

50002.48162 1.000 115

50002.48172 2.000 210

50002.48202 3.000 260

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 12 Stück / units/pack: 12 pieces
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MESSBECHER UND MESSSCHAUFELN / MEASURING CUPS AND MEASURING SCOOPS

MESSSCHAUFELN
» Farbe: weiß

MEASURING SCOOPS
» colour: white

MESSSCHAUFELN
» Farbe: blau

MEASURING SCOOPS
» colour: blue

MESSSCHAUFELN
» Farbe: rot

MEASURING SCOOPS
» colour: red

MEHL- UND GEWÜRZSCHAUFELN
» Farbe: milchig-weiß
» frei stehend

FLOUR SCOOPS
» colour: opaque
» do not tip over

50002.48052 25 10 13,5 12

50002.48062 50 15 16,0 12

50002.48112 100 25 20,0 12

50002.48072 250 45 26,0 6

50002.48082 500 80 31,5 6

50002.48132 1.000 120 38,5 6

83000.50856 250 49 26,0

83000.50859 1.000 120 38,5

83000.50858 250 49 26,0

83000.50860 1.000 120 38,5

30002.38093 Material: PP 350 60 31,0

50002.48102 Material: PE 750 110 35,0

50002.48092 Material: PE 1.250 170 40,0

gml

g

g

ml

ml

gml

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

MESSSCHAUFELN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: PP
– frei stehend
– nach vorn geschlossen
– insbesondere für Flüssigkeiten geeignet

MEASURING SCOOPS –  
THE KEY FACTS 
– material: PP
– free-standing
– raised front
– particularly suited for liquids

NEU
NEW

NEU
NEW
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SCHÜSSELN UND VORRATSDOSEN / BOWLS AND STORAGE TINS

30002.39092 mit allen Größen | all sizes included

KUNSTSTOFFSCHÜSSELN
» Material: PE
» Farbe: weiß
» inkl. praktischem Griff
» stapelbar
» gefriergeeignet

PLASTIC BOWLS
» material: PE
» colour: white
» incl. convenient handle
» stackable
» freezer-safe

6-TLG. SCHÜSSELSATZ / SET OF 6 BOWLS

30002.39032 1.000 80 8,0 17,5

30002.39042 2.500 160 10,5 23,0

30002.39052 4.500 200 12,0 27,5

30002.39062 6.000 260 14,5 32,0

30002.39072 9.000 300 16,0 36,0

30002.39082 13.000 400 18,0 40,0

RÜHRSCHÜSSEL
» Material: PP
» Farbe: weiß
» mit Ausguss und praktischem Griff
» sicherer Stand durch stabilen Fuß
» kurzfristig mikrowellengeeignet!

MIXING BOWL
» material: PP
» colour: white
» with spout and convenient handle
» solid base
» suited for short-term use in microwaves

30002.39023 4.000 180 14,0 23,5

cm

cm

g

g

ml

ml

cm

cm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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KUNSTSTOFFSCHÜSSELN
» Material: PP
» Farbe: rot
»  mit praktischem Griff
» stapelbar
» kurzfristig mikrowellengeeignet!

PLASTIC BOWLS
» material: PP
» colour: red 
» with convenient handle
» stackable
» suited for short-term use in microwaves

83000.51117   1.000 17,5   8,0   80

83000.51118   2.500 23,0 10,5 160

83000.51119   4.500 27,5 12,0 200

83000.51120   6.000 32,0 14,5 260

83000.51121   9.000 36,0 16,5 300

83000.51122 13.000 40,0 18,0 400

cm gml cm

SCHÜSSELN UND VORRATSDOSEN / BOWLS AND STORAGE TINS

SCHÜSSELABSETZRING
» Material: PA
» Farbe: schwarz
» beidseitig verwendbar
» geeignet für 4,5 l bis 13,0 l Kunststoffschüsseln
»  Ø 225 mm geeignet für:  

4,5 l bis 9,0 l Kunststoffschüsseln
»  Ø 280 mm geeignet für:  

9,0 l bis 13,0 l Kunststoffschüsseln

SUPPORT FOR BOWLS 
» material: PA
» colour: black
» usable on both sides
» suitable for 4,5 l up to 13,0 l plastic bowls
»  Ø 225 mm suitable for:  

4,5 l up to 9,0 l plastic bowls
»  Ø 280 mm suitable for:  

9,0 l up to 13,0 l plastic bowls

83000.50606 8,5 225 / 280 142

cm gcm
cm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

NEU
NEW

NEU
NEW



|| 107

FA
CH

- &
 K

LE
IN

G
ER

ÄT
E/

 
TO

O
LS

 &
 U

TE
N

SI
LS

 

|| 107*  Die Symbolerklärung finden Sie auf den Umschlaginnenklappen. | You will find the symbol explanations on the inside cover pages. thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

EDELSTAHLSCHÜSSELN
» Material: Edelstahl
» mit praktischem Griff und flachem Boden
» stapelbar

METAL BOWLS
» material: stainless steel
» with convenient handle and flat bottom
» stackable

50002.68005 700 7,5 16,0 100

50002.68015 1.300 8,5 20,0 250

50002.68025 2.500 10,0 24,0 350

50002.68035 3.500 11,0 28,0 600

83000.11176 5.500 12,5 32,0 750

50002.68065 7.500 14,5 36,0 1.100
50002.68075 10.000 14,5 40,0 1.200

RUTSCHFESTE  
EDELSTAHLSCHÜSSELN
» Material: Edelstahl
» inkl. praktischem Griffrand
»  sicherer Stand durch gummierten,  

rutschfesten Boden

NON-SKID BASE 
METAL BOWLS
» material: stainless steel
» incl. convenient handle bar 
»  rubberized base provides a non-skid feature

83000.18193 3.000 11,0 20,0 429

83000.18194 5.000 14,0 24,0 625

cm gml cm

cm gml cm

VORRATSDOSEN
» bruchstabil
» Farbe: naturweiß
» inkl. dichtschließendem Deckel 

STORAGE TINS
» break resistant
» colour: natural white
» incl. sealing lid 

ZUBEHÖR  
WANDAUFHÄNGER
»  Material: Metalldraht mit Polyamid-Beschichtung, 

weiß
»  kratz- und stoßfest
»  passend für bis zu 6 Dosen mit Inhalt 2.000  

und 3.000 ml
»  Achtung: Wandaufhänger ohne Bestückung!

ACCESSORIES  
WALL RACK
» material: metal wire with white PA-coating
» scratch- and shock-resistant
»  compatible with up to 6 tins with volume  

2.000 and 3.000 ml
»  caution: wall rack without tins!  

Tins have to be ordered separately! 

30002.39402 PE 2.000 17,0 x 14,0 x 15,0 250

30002.39132 PE 3.000 17,0 x 14,0 x 21,0 300

30002.39501 PP 6.000 21,0 x 13,5 x 23,0 330

30001.44251 90,0 x 18,5 x 12,5 1.500

g

g

cm

cm

ml

SCHÜSSELN UND VORRATSDOSEN / BOWLS AND STORAGE TINS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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FRÜCHTE-ABLAUF-SET, KLEIN
» Material: PP
» Farbe: weiß
» Behälter jeweils mit 2 praktischen Handgriffen
» bestehend aus: 1 Seiher, 1 Auffangschale 
» kurzzeitig geeignet zur Tiefkühl-Aufbewahrung

FRUIT STRAINER SET, SMALL
» material: PP
» colour: white
» moulds with 2 convenient handles each
» consists of: 1 sieve, 1 collecting mould
» cold resistant, short-time freezable

FRÜCHTE-ABLAUF
» Material: PP
» Farbe: weiß
» jeweils mit praktischem Griff
» alle Komponenten nur einzeln erhältlich

FRUIT STRAINER
» material: PP
» colour: white
» moulds with 2 convenient handles each
» each part available separately

30002.34143 33,5 x 10,5 x 8,0 345

  30002.39072 Schüssel, 9 Liter
round bowl, 9 litres

36,0 x 16,0 335

  30002.39142 Seiher
strainer

36,0 x 18,0 485

KUPPELTORTENFORM
» Material: PP
» Farbe: weiß
» leicht entformbar
» inkl. 2 Handgriffen, Standfuß und Aufhänger

DOME MOULD
» material: PP
» colour: white
» easy removal of cake
» incl. 2 handles, solid base and hanger

EISBOMBENFORM
» Material: PS
» Farbe: weiß
» kältebeständig, leicht entformbar
» inkl. Deckel

ICE-CREAM MOULD
» material: PS
» colour: white
» cold resistant
» incl. lid

CREMEFORM
» Material: PS
» Farbe: weiß
» kältebeständig, leicht entformbar

LOG MOULD
» material: PS
» colour: white
» cold resistant, easy removal

30002.34473 27,0 x 8,0 175  

30002.35013 14,0 x 9,5 120  

30002.34123 28,0 x 8,5 x 6,5 150  

gcm

gcm

cm g

cm g

cm g

SEIHER UND BEHÄLTER / STRAINERS AND MOULDS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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TEIGABSTECHER UND TEIGSCHABER / DOUGH CUTTERS AND SCRAPERS

SPACHTEL MIT GRIFF
» Farbe Griff: blau

SPATULAS WITH HANDLE
» handle colour: blue

30002.68655 0,9 24,5 x   4,0

30002.68665 0,9 24,5 x   6,0

30002.68675 0,9 24,5 x   8,0

30002.68685 0,9 24,5 x 10,0

30002.68695 0,9 24,5 x 12,0

30002.68705 Breitspachtel 
extra wide spatula

0,3 24,5 x 15,0

30002.68705
30002.68695

cmmm

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

TEIGABSTECHER MIT GRIFFLEISTE
» Farbe Griff: blau

DOUGH CUTTERS WITH HANDLE BAR
» handle colour: blue

30002.68605 0,5 12,0 x 12,0

30002.68615 0,5 13,5 x 13,5

30002.68625 0,5 16,0 x 16,0

30002.68635 0,5 14,5 x 19,5

30002.47031 Material Griff: TPE, flexibel 
material handle: TPE, 

flexible

0,3 12,0 x 11,5

30002.47031

30002.68605

30002.68615

30002.68635

30002.68625

cm

cm

cm

mm

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

TEIGABSTECHER MIT GRIFFLEISTE
» Farbe Griff: schwarz

DOUGH CUTTER WITH HANDLE BAR
» handle colour: black

83000.31706 1,2 13,0 x 11,0

mm

TEIGABSTECHER MIT RUNDEM  
GRIFF UND DURCHBRUCH
» Material Griff: Edelstahl, rund

DOUGH CUTTER WITH ROUND  
HANDLE AND HOLE
» handle material: stainless steel, round

83000.31952 Durchbruch mit  
Silikonschutz

hole with silicone  
protection

0,9 13,0 x 11,0

mm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

30002.68655

30002.68665

30002.68675

30002.68685

SPACHTEL UND TEIGABSTECHER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material Schaber: Edelstahl
– Material Griff: PP

SPATULAS AND CUTTERS –  
THE KEY FACTS 
– material scraper: stainless steel
– material handle: PP
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TEIG- / CREMESCHABER, ELFENBEIN DOUGH / CREAM SCRAPERS, IVORY

KESSELSCHABER, ELFENBEIN BOWL SCRAPERS, IVORY

30002.37193 19,8 x 14,9 25

30002.37373 16,0 x 12,0 50

KAMMSCHABER, ELFENBEIN COMB SCRAPERS, IVORY

30002.37243 doppelseitig l double sided spitze Zähne l pointed teeth 11,0 x 7,5

30002.37253     einseitig l single sided abgerundete Zähne 
rounded teeth

11,5 x 7,6

30002.37263     einseitig l single sided spitze Zähne l pointed teeth 11,0 x 7,2

30002.37273 dreiseitig l triangular spitze Zähne l pointed teeth 9,3 x 8,3

30002.37633 doppelseitig l double sided flache Zähne l flat teeth 15,0 x 10,0

TEIGABSTECHER MIT GRIFFLEISTE,  
ELFENBEIN

DOUGH CUTTERS WITH REINFORCED 
BACK, IVORY

30002.37053 21,6 x 12,8 25

30002.37073 21,6 x 12,8 25

30002.37083 12,0 x 10,0 50

30002.37363 13,5 x 10,0 50

30002.37093

30002.37163

30002.37113

30002.37143

30002.37173

30002.37123

30002.37153

30002.37183

30002.37193

30002.37263

30002.37633

30002.37243

30002.37273

30002.37253

30002.37373

30002.37053
30002.37073

30002.37363
30002.37083

30002.37093 12,0 x 8,6

30002.37113 13,7 x 8,6

30002.37123 11,3 x 7,5 

30002.37133 12,0 x 8,8

30002.37143 14,8 x 9,9

30002.37153 13,6 x 9,8

30002.37163 11,8 x 8,0

30002.37173 12,0 x 8,8

30002.37183 11,4 x 9,6

cm
i

cm

cm

cm

TEIGABSTECHER UND TEIGSCHABER / DOUGH CUTTERS AND SCRAPERS

BREITSPACHTEL MIT GRIFF, ELFENBEIN EXTRA WIDE SPATULA WITH HANDLE, 
IVORY

83000.35261 25,0 x 8,5

cm

VE: 100 Stück / units/pack: 100 pieces

VE: 100 Stück / units/pack: 100 pieces

VE: 100 Stück / units/pack: 100 pieces

30002.37133

TEIGSCHABER, -ABSTECHER  
UND SPACHTEL –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: PP
– mit hochwertiger Schabekante
– hitzebeständig bis ca. +105 °C

DOUGH SCRAPERS, CUTTERS  
AND SPATULAS –  
THE KEY FACTS 
– material: PP
– with bevelled edge
– heat resistant up to approx. +105 °C

NEU
NEW
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TEIGABSTECHER UND TEIGSCHABER / DOUGH CUTTERS AND SCRAPERS

30011.37193 Kesselschaber | bowl scraper 19,8 x 14,9 25

30018.37053 Teigabstecher | dough cutter mit Griffleiste  
with reinforced back

21,6 x 12,8 25

30025.37143 Cremeschaber | cream scraper 14,8 x 9,9 100

30049.37093 Cremeschaber | cream scraper 12,0 x 8,6 100

30005.37193 Kesselschaber | bowl scraper 19,8 x 14,9 25

30012.37053 Teigabstecher | dough cutter mit Griffleiste 
with reinforced back

21,6 x 12,8 25

30011.37143 Cremeschaber | cream scraper 14,8 x 9,9 100
30056.37093 Cremeschaber | cream scraper 12,0 x 8,6 100

TEIGSCHABER, ROT DOUGH SCRAPERS, RED

TEIGSCHABER, BLAU DOUGH SCRAPERS, BLUE 

30025.37143

30049.37093

30011.37193
30018.37053

30011.37143 
30005.37193 

30012.37053 

30056.37093

cm
i

TEIGSCHABER MIT METALLBATCH, 
SCHWARZ 
»  im Metalldetektor nachweisbar

DOUGH SCRAPERS WITH METAL BATCH, 
BLACK
» can be detected 

cm
i

30002.37705

30002.37745

30002.37795

30002.37715

30002.37735

30002.37755
30002.37705 Kesselschaber | bowl scraper 19,8 x 14,9 25

30002.37715 Cremeschaber | cream scraper 12,1 x 8,1 100

30002.37735 Cremeschaber | cream scraper 12,0 x 8,8 100

30002.37745 Cremeschaber | cream scraper 14,8 x 9,9 100

30002.37755 Teigabstecher | dough scraper mit Griffleiste 
with reinforced back

21,6 x 12,8 25

30002.37795 Cremeschaber | cream scraper 12,0 x 8,6 100

cm
i

Ideal für die industrielle  

Fertigung!

Perfect to be used in the food  

processing industry!

30002.37511 Cremeschaber | cream scraper 0,25 14,8 x 9,9 70

30002.37641 Cremeschaber | cream scraper 0,20 13,7 x 8,6 80

30002.37651 Kesselschaber | bowl scraper 0,25 16,0 x 12,0 30

30002.37661 asymmetrisch | asymetrical 0,20 12,0 x 8,6 70

30002.37671 Cremeschaber | cream scraper 0,20 12,0 x 8,8 80

83000.28863 Cremeschaber mit Loch 
cream scraper with hole

0,20 14,0 x 9,4 80

TEIGSCHABER, WEISS 
» Material: PE (weich) 
» mit hochwertiger Schabekante
» hitzebeständig bis ca. +70 °C

DOUGH SCRAPERS, WHITE 
» material: PE (soft) 
» with bevelled edge 
» heat resistant up to approx. +70 °C

cmcm

30002.37661

30002.37671

30002.37511

30002.37651

83000.28863

Besonders weich  

und flexibel! 

Especially flexible  

in use!
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TEIGABSTECHER UND TEIGSCHABER / DOUGH CUTTERS AND SCRAPERS

PROFILKÄMME
» Material: SAN 
» Farbe: orange 
» starres Material
» Set bestehend aus 4 Kämmen

PROFILE COMB SET
» material: SAN 
» colour: orange 
» rigid material
» set consists of 4 combs

RACLETTE-SCHABER
» Material: ABS 
» Farbe: weiß
» Grifffläche verstärkt

RACLETTE SCRAPER
» material: ABS 
» colour: white
» reinforced holding area

KESSELSCHABER MIT NOPPEN
» Material: PP 
» Farbe: weiß
» Noppen-Profil auf Schaber

BOWL SCRAPER WITH NUBS
» material: PP 
» colour: white
» scraper with nubs profile

KAMMSCHABER
» Material: Aluminium
» besonders stabil  
» spitze Zähne

COMB SCRAPERS
» material: aluminium
» robust
» pointed teeth

30001.37381 12,0 x 9,7

83000.31985 19,8 x 14,9

83000.18117 dreieckig, dreiseitig | triangular 10,0 x 10,0

83000.18118 rechteckig, doppelseitig 
rectangular, double sided

11,0 x 7,5

30001.37284 8,0 x 7,0

cm

cm

cm

cm

TEIGABSTECHER, BLAU
» Material: PE

DOUGH CUTTER, BLUE 
» material: PE

83000.31951 12,0 x 11,0

cm

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 50 Stück / units/pack: 50 pieces

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

VE: 25 Stück / units/pack: 25 pieces

83000.18117
83000.18118
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STIELSCHABER UND RÜHRLÖFFEL / SPATULAS AND STIRRING LADLES

STIELSCHABER SPATULAS

STIELSCHABER LÖFFELFORM SPATULAS SPOON SHAPE

83000.37140 25,5 6,0 126

83000.33019 35,8 7,0 166

83000.37138 42,0 7,0 177

83000.37135 27,5 6,5 146

83000.37137 38,0 7,5 245

83000.37133 44,2 7,5 256

g
cm

g
cm

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

Schaber kurzfristig  

hitzebeständig bis +260°C!

Spatulas are short-time 

heat resistant up to +260 °C!

NEU
NEW

NEU
NEW

HITZEBESTÄNDIGE STIELSCHABER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material Schaber: Silikon, weiß
– Material Griff: Nylon, rot
– weich-elastischer Schaber
– glasfaserverstärkter, robuster Kunststoffgriff
– mit praktischem Aufhängeloch

HEAT RESISTANT SPATULAS –  
THE KEY FACTS 
– material spatula: silicone, white
– material handle: nylon, red
– soft-elastic scraper
– glass-fibre reinforced, strong nylon handle
–  with convenient hanging loop for easy storage 

after use
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STIELSCHABER  
MIT HOLZGRIFF
» Material Schaber: Kautschuk, weiß
» Material Griff: Holz
» mit praktischem Aufhängeloch
» Schaber kurzfristig hitzebeständig bis +100 °C

RUBBER SPATULAS  
WITH WOODEN HANDLE
» material spatula: rubber, white
» material handle: wood
» with convenient hanging loop
» spatula short-term heat resistant up to +100 °C

50002.47011 27,0 5,0 50

50002.47021 33,0 7,0 60

g
cm

STIELSCHABER UND RÜHRLÖFFEL / SPATULAS AND STIRRING LADLES

STIELSCHABER  
MIT KUNSTSTOFFGRIFF
» Material Schaber: TPE, weiß
» Material Griff: ABS, weiß
» mit praktischem Aufhängeloch
» Schaber kurzfristig hitzebeständig bis zu +100 °C

RUBBER SPATULAS  
WITH PLASTIC HANDLE
» material spatula: TPE, white
» material handle: ABS, white
» with convenient hanging loop
» spatula short-term heat resistant up to +100 °C

STIELSCHABER  
MIT KUNSTSTOFFGRIFF
» Material Schaber: Kautschuk, weiß
» Material Griff: PA, weiß
» mit praktischem Aufhängeloch
» Schaber kurzfristig hitzebeständig bis zu +100 °C

RUBBER SPATULAS  
WITH PLASTIC HANDLE
» material spatula: rubber, white
» material handle: PA, white
» with convenient hanging loop
» spatula short-term heat resistant up to +100 °C

83000.04110 25,0 5,0 60

83000.03683 35,0 7,0 80

83000.04112 45,0 7,0 100

30002.47098 27,0 5,5 55

30002.47108 33,0 7,0 145

30002.47148 50,0 7,0 170

g
cm

g
cm

STIELSCHABER SILIKON  
MIT KUNSTSTOFFGRIFF
» Material Schaber: Silikon, blau
» Material Griff: Nylon, glasfaserverstärkt, weiß
» mit praktischem Aufhängeloch
» Schaber kurzfristig hitzebeständig bis zu +230 °C

RUBBER SPATULAS  
WITH PLASTIC HANDLE
» material spatula: silicone, blue
» material handle: reinforced fibreglass, white
» with convenient hanging loop
» spatula short-term heat resistant up to +230 °C

50002.47473 25,0 5,0 70

50002.47483 35,0 7,0 90

50002.47493 45,0 7,0 110

g
cm

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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STIELSCHABER ECO LINE SPATULAS ECO LINE

STIELSCHABER ECO LINE LÖFFELFORM SPATULAS ECO LINE SPOON SHAPE

STIELSCHABER ECO LINE SCHMAL SPATULAS ECO LINE NARROW

83000.50768 25,5 5,0 28 24

83000.50769 35,5 7,0 72 12

83000.50770 41,0 7,0 78 12

83000.50771 25,5 5,5 40

83000.50772 35,5 7,5 86

83000.50773 41,0 7,5 92

83000.50848 35,5 3,0 27

g
cm

g
cm

g
cm

STIELSCHABER UND RÜHRLÖFFEL / SPATULAS AND STIRRING LADLES

STIELSCHABER  
MIT KUNSTSTOFFGRIFF
» Material Schaber: TPE; Farbe: weiß
» Material Griff: ABS; Farbe: weiß
» mit praktischem Aufhängeloch
» Schaber kurzfristig hitzebeständig bis zu +100 °C

RUBBER SPATULA  
WITH PLASTIC HANDLE
» material spatula: TPE; colour: white
» material handle: ABS; colour: white
» incl. convenient hanging loop
» spatula short-term heat resistant up to +100 °C

30002.38233 26,5 5,5 35 6

83000.51088 34,0 9,5 84 1

g
cm

RÜHRLÖFFEL
» Material: PA, glasfaserverstärkt
» Farbe: weiß
» sehr robust
» mit praktischem Aufhängeloch
» kurzfristig hitzebeständig bis +280 °C

STIRRING LADLES
» material: PA, reinforced fibreglass
» colour: white
» very robust
» incl. convenient hanging loop
» short-term heat resistant up to +280 °C

50002.47413 25,0 50

50002.47423 30,0 60

50002.47433 35,0 65

50002.47443 40,0 100

50002.47453 45,0 100

50002.47463 50,0 120

g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 24 Stück / units/pack: 24 pieces

VE: 12 Stück / units/pack: 12 pieces

STIELSCHABER ECO LINE –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material Schaber: EVA; weiß
– Material Griff: PS; weiß
– mit praktischem Aufhängeloch
– nicht hitzebeständig

RUBBER SPATULAS ECO LINE –  
THE KEY FACTS 
– material spatula: EVA; white
– material handle: PS; white
– with hanging loop
– spatula not heat resistant

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW
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SCHNEEBESEN MIT KUNSTSTOFFGRIFF
» Material Griff: PA, glasfaserverstärkt
» Farbe Griff: blau
» Griff mit Aufhänger
» 16 Edelstahl-Drähte

WHISKS WITH PLASTIC HANDLE
» handle material: PA, reinforced fibreglass
» handle colour: blue
» handle with hanger
» 16 wires, stainless steel

MODELL  
MIT 16 EDELSTAHL-DRÄHTEN

VERSION  
WITH 16 STAINLESS STEEL WIRES

MODELL  
MIT 24 EDELSTAHL-DRÄHTEN

VERSION  
WITH 24 STAINLESS STEEL WIRES

50001.45015 25,0 1,5 65

50001.45025 30,0 1,8 140

50001.45035 35,0 1,8 170

50001.45045 40,0 1,8 190

50001.45055 45,0 2,0 275

50001.45065 50,0 2,0 305

50002.45070 25,0 2,0 125

50002.45075 30,0 2,0 155

50002.45085 35,0 2,0 175

50002.45095 40,0 2,0 195

50002.45105 45,0 2,0 215

50002.45115 50,0 2,0 230

50002.45125 55,0 2,0 245

50002.45135 60,0 2,0 260

50002.45305 25,0 1,2 120

50002.45315 30,0 1,2 125

50002.45325 35,0 1,2 150

50002.45335 40,0 1,2 165

50002.45345 45,0 1,2 170

mm g

mm g

mm g

QUIRL
» Material: Edelstahl
» 8 Drähte
» Griff mit Aufhänger
»  zum Verquirlen kleiner Mengen in schmalen 

Gefäßen

WHISK
» material: stainless steel
» 8 wires
» handle with hanger
» perfectly suited to whisk in tight recipients

50001.65005 35,0 105

g

SCHNEEBESEN / WHISKS

VE: 12 Stück / units/pack: 12 pieces

VE: 12 Stück / units/pack: 12 pieces

VE: 12 Stück / units/pack: 12 pieces

VE: 12 Stück / units/pack: 12 pieces

SCHNEEBESEN MIT EDELSTAHLGRIFF –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: Edelstahl
– Griff mit Aufhänger

STAINLESS STEEL WHISKS –  
THE KEY FACTS 
– material: stainless steel
– handle with hanger



|| 117

FA
CH

- &
 K

LE
IN

G
ER

ÄT
E/

 
TO

O
LS

 &
 U

TE
N

SI
LS

 

|| 117*  Die Symbolerklärung finden Sie auf den Umschlaginnenklappen. | You will find the symbol explanations on the inside cover pages. thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

SCHNEEBESEN / WHISKS
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PINSEL / BRUSHES
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PINSEL / BRUSHES

PINSEL MIT ZIEGENHAARBORSTEN
» Länge Borsten: 4,0 cm
» Farbe Borsten: naturweiß

BRUSHES WITH GOAT BRISTLES
» bristles length: 4,0 cm
» bristles colour: naturalwhite

83000.51049 3,8 25

83000.51050 6,0 40

PINSEL MIT NATURBORSTEN,  
KURZE AUSFÜHRUNG
» Länge Borsten: 4,0 cm
» Farbe Borsten: natur

BRUSHES WITH NATURAL BRISTLES, 
SHORT VERSION
» bristles length: 4,0 cm
» bristles colour: natural

83000.18191 2,5 15

50002.43740 3,8 25

83000.18192 5,0 35

50002.43760 6,0 40

50002.43780 7,5 60

g
cm

g
cm

PINSEL MIT NATURBORSTEN,  
KURZE AUSFÜHRUNG
» Länge Borsten: 4,0 cm
» Farbe Borsten: natur

BRUSHES WITH NATURAL BRISTLES, 
SHORT VERSION
» bristles length: 4,0 cm
» bristles colour: natural

83000.09137 2,5 25

83000.09138 3,0 30

83000.09139 3,5 35

30002.34063 4,0 40

83000.09140 4,5 45

83000.08886 5,0 50

30002.43753 6,0 52

30002.43763 7,5 66

83000.08889 10,0 80

30002.34043 mit Abstandhalter  
with distance holder 

4,0 50

g
cm

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

NEU
NEW

PINSEL MIT HOLZGRIFF –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material Griff: Holz
– Farbe Griff: natur
– Länge Griff: 16,5 – 18,0 cm
– mit Aufhänger
– hitzebeständig bis ca. +120 °C

BRUSHES WITH WOODEN HANDLE –  
THE KEY FACTS 
– handle material: wood
– handle colour: natural
– handle length: 16,5 – 18,0 cm
– handle with hanger
– heat resistant up to approx. +120 °C

PINSEL MIT KUNSTSTOFFGRIFF –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material Griff: PA, glasfaserverstärkt
– Farbe Griff: elfenbein
–  Länge Griff: 19,5 cm  

(21,0 cm Pinsel mit Abstandhalter)
– mit Aufhänger
– hitzebeständig bis ca. +120 °C

BRUSHES WITH PLASTIC HANDLE –  
THE KEY FACTS 
– handle material: PA, reinforced fibreglass
– handle colour: ivory
–  handle length: 19,5 cm  

(21,0 cm brush with distance holder)
– handle with hanger
– heat resistant up to approx. +120 °C
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SILIKONPINSEL
»  Material Griff : PP, glasfaserverstärkt, weiß
» Material Borsten: Silikon, blau
» inkl. Aufhänger
»  hitzebeständig bis ca. +220 °C 
»  Borstenteil leicht vom Griff trennbar  

für einfache Reinigung
»  gute Haltbarkeit des Streichgutes  

durch Stufen in den Borsten

SILICONE BRUSHES
»  handle material: reinforced fibreglass, white
» bristles material: silicone, blue
» with hanging loop
» heat resistant up to approx. +220 °C
»  bristle cap can easily be taken  

off for cleaning
»  tapered bristle design holds  

liquids well

PINSEL MIT NATURBORSTEN,  
LANGE AUSFÜHRUNG
» Länge Borsten: 5,5 cm
» Farbe Borsten: natur

BRUSHES WITH NATURAL BRISTLES, 
LONG VERSION
» bristles length: 5,5 cm
» bristles colour: natural 

83000.18172 2,5 25

83000.18173 3,0 30

83000.18174 3,5 35

83000.18175 4,0 40

83000.18176 4,5 45

83000.18177 5,0 50

83000.18178 6,0 55

83000.18179 7,5 60

83000.18180 10,0 80

PINSEL MIT POLYESTERBORSTEN
» Länge Borsten: 4,0 cm

BRUSHES WITH POLYESTER BRISTLES 
» bristles length: 4,0 cm

83000.18473 Borstenfarbe weiß | bristles colour white 2,5 30

83000.18474 Borstenfarbe weiß | bristles colour white 3,0 35

83000.18475 Borstenfarbe weiß | bristles colour white 3,5 40

83000.18477 Borstenfarbe weiß | bristles colour white 4,0 45

83000.18478 Borstenfarbe weiß | bristles colour white 4,5 50

83000.18479 Borstenfarbe weiß | bristles colour white 5,0 55

83000.18480 Borstenfarbe weiß | bristles colour white 6,0 60

83000.18481 Borstenfarbe weiß | bristles colour white 7,5 80

83000.18604 mit Abstandhalter | with distance holder 4,0 60

83000.32560 Borstenfarbe blau | bristles colour blue 2,5 30

83000.32561 Borstenfarbe blau | bristles colour blue 4,0 45

83000.32562 Borstenfarbe blau | bristles colour blue 6,0 60

83000.32563 Borstenfarbe blau | bristles colour blue 7,5 80

83000.15317 2,5  3,0 / 15,0 40

83000.10765 4,0 3,0 / 15,0 45

83000.10768 6,0 3,5 / 23,5 80

83000.27230 7,5  3,5 / 23,5 100

g
cm

g
cm

g
cmcm

PINSEL / BRUSHES

Kaum noch Tropfen, keine 

herausfallenden Borsten –  

die neuen Silikonpinsel!

Hardly any dripping, no  

bristle loss with our new 

silicone brushes!

Hitzebeständig  

bis +230 °C! 

Heat resistant up to  

approx. +230 °C!

leicht trennbar /  
can easily be taken off

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

» Farbe Griff: weiß » handle colour: white
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MEHLBESEN  
MIT NATURBORSTEN
» Material Borsten: Rosshaar

FLOUR BRUSHES  
WITH NATURAL BRISTLES
» material bristles: horse hair

MEHLBESEN  
MIT POLYESTERBORSTEN
» Material Borsten: PBT
» Material Griff: PE, weiß

FLOUR BRUSHES  
WITH POLYESTER BRISTLES
» material bristles: PBT
» material grip: PE, white

BACKTISCHREINIGER
» mit Quergriff aus Kunststoff

BAKING TABLE CLEANER
» with plastic handle

50002.44375 Holzrücken / Borsten schwarz
wooden grip / black bristles 

30,0 x 3,0 170

50002.44381 Holzrücken / Borsten beige
wooden grip / beige bristles 

30,0 x 3,0 160

50002.44745 PE-Rücken elfenbein /  
Borsten schwarz

PE-grip ivory / black bristles

30,0 x 3,0 170

83000.50968 Borsten blau / blue bristles 30,0 x 3,0 170

83000.50970 Borsten rot / red bristles 30,0 x 3,0 170

BROTSTREICHER  
MIT POLYESTER-BORSTEN
» Material: PP
» Borstenlänge: 5,8 cm
» hitzebeständig bis ca. +140 °C

BREAD BRUSH  
WITH POLYESTER BRISTLES
» material: PP
» bristles length: 5,8 cm
» heat resistant up to approx. +140°C

83000.31355 Borsten blau / blue bristles 39,5 x 6,0 246

83000.50643 Borsten rot / red bristles 39,5 x 6,0 246

83000.50795 12,0 x 10,5 650

gcm

gcm

gcm

gcm

BESEN, STREICHER UND REINIGER / BRUSHES AND CLEANER
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VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW
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KUNSTSTOFF-ROLLWALZEN MIT GRIFF
» Material: PE
» Farbe: weiß
» stabil, mit Edelstahl-Welle
» inkl. 2 praktischen Handgriffen
» hygienisch, leicht zu reinigen

PLASTIC ROLLING PINS WITH HANDLE
» material: PE
» colour: white
» sturdy, stainless steel bearings
» incl. 2 convenient handles
» hygienic, easy to clean

HOLZ-ROLLWALZEN MIT GRIFF
» Material: Holz
» Farbe: natur
» mit Präzisionskugellager für leichten Lauf
» inkl. 2 praktischen Handgriffen

WOODEN ROLLING PINS WITH HANDLE
» material: wood
» colour: natural
» incl. precision ball bearings
» incl. 2 convenient handles

50001.44911 30,0 8,0 1.700

50001.44921 35,0 8,0 2.000

50001.44931 40,0 8,0 2.200

50001.44915 30,0 9,0 1.800

50001.44925 35,0 9,0 2.100

50001.44935 40,0 9,0 2.300

gcmcm

gcmcm

ROLLWALZE MIT GRIFF
» Material: ABS
» Farbe: weiß
» leichte Korbgeflecht-Struktur
» inkl. 2 praktischen Handgriffen in schwarz

ROLLING PIN WITH HANDLE
» material: ABS
» colour: white
» fine basketweave structure
» incl. 2 convenient handles in black

83000.21617 25,5 5,1 260

gcmcm

ROLLWALZEN / ROLLING PINS

KUNSTSTOFF-ROLLWALZEN  
OHNE GRIFF
» Material: PE
» Farbe: weiß
» hygienisch, leicht zu reinigen

PLASTIC ROLLING PINS  
WITHOUT HANDLE
» material: PE
» colour: white
» hygienic, easy to clean

HOLZ-ROLLWALZE OHNE GRIFF
» Material: Buchenholz
» Farbe: weiß

WOODEN ROLLING PIN WITHOUT HANDLE
» material: beech wood
» colour: natural 

83000.18302 16,0 2,0 40

83000.18300 20,0 3,0 100

83000.18301 51,0 4,5 770

83000.18213 51,0 2,0 – 3,6 230

gcmcm

gcmcm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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TEIGSCHNEIDER UND TEIGROLLER / DOUGH WHEELS AND ROLLER DOCKERS

TEIGSCHNEIDER
» Material: Edelstahl
» besonders stabile Ausführung
» spülmaschinengeeignet
» maximale Schnittbreite: 12,5 cm

EXPANDABLE DOUGH WHEELS
» material: stainless steel
» extra sturdy
» dishwasher proof
» maximum cutting width between wheels: 12,5 cm

DREIECK-AUSSTECHWALZEN
» Material Walze: Edelstahl
» Material Griffe: PE, weiß

CROISSANT CUTTERS
» cutter material: stainless steel
» handle material: PE, white

50002.68805 5-teilig, glatt  
5 wheels, plain

5,5 640

83000.18153 6-teilig, glatt  
6 wheels, plain

5,5 780

83000.18154 6-teilig, glatt  
6 wheels, plain

10,0 1.600

50002.68815 7-teilig, glatt  
7 wheels, plain

5,5 874

50002.68825 5-teilig, gewellt  
5 wheels, serrated

5,5 630

50002.68835 7-teilig, gewellt  
7 wheels, serrated

5,5 874

50002.68845 5-teilig, glatt + gewellt 
5 wheels, plain + serrated

5,5 742

83000.18155 6-teilig, glatt + gewellt 
6 wheels, plain + serrated

5,5 781

50002.68855 7-teilig, glatt + gewellt 
7 wheels, plain + serrated

5,5 1.034

50001.44075  einfach I single 20,0 x 11,0 440

50001.44775  einfach I single 15,0 x 11,0 340

50001.44785  einfach I single 14,0 x 18,0 480

50001.44795  einfach I single 20,0 x 18,0 580

50001.44765  zweifach I double 20,0 x 18,0 1.290

50001.44365 dreifach I triple 14,0 x 18,0 1.340

cm

cm
g

g

Besonders stabile  

Ausführung! 

Extra sturdy!

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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TEIG- UND PIZZARÄDER
» Material: Edelstahl
» inkl. Handschutz und Aufhängeöse

DOUGH AND PIZZA WHEELS
» material: stainless steel
» with hand protection and hanger loop

TEIG- / PIZZARAD  
MIT HOLZGRIFF
» Material Rad: Edelstahl
» mit Handschutz
» ohne Aufhängeöse

DOUGH AND PIZZA WHEEL  
WITH WOODEN HANDLE
» material: stainless steel
» with hand protection 
» without hanger loop

PIZZARAD EXTRA-GROSS
» Material: Edelstahl, mit Kunststoffgriff
» besonders stabile Ausführung
» mit Handschutz

PIZZA CUTTER, EXTRA LARGE
» material: stainless steel, with plastic handle
» extra sturdy
» with hand protection

50002.68555 glatt I plain 5,7 90 24

50002.68565 gewellt I serrated 5,7 90 24

50002.68575 glatt, verstärkt  
plain, reinforced

7,0 100 24

83000.50905 mit Randschneider  
with edge cutter

7,0 125 1

83000.50906 glatt und gewellt  
plain and serrated

4,0 79 1

83000.37021 gewellt I serrated 3,5 70

50002.68535 glatt I plain 10,0 185

g

g

g

cm

cm

cm

TEIGSCHNEIDER UND TEIGROLLER / DOUGH WHEELS AND ROLLER DOCKERS

»
»
»NEU

NEW

NEU
NEW

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces



|| 125

FA
CH

- &
 K

LE
IN

G
ER

ÄT
E/

 
TO

O
LS

 &
 U

TE
N

SI
LS

 

|| 125*  Die Symbolerklärung finden Sie auf den Umschlaginnenklappen. | You will find the symbol explanations on the inside cover pages. thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

GITTERSCHNEIDER
» Material: Edelstahl mit Kunststoffgriff
» perfekt geeignet zur Herstellung von Strudelteig

LATTICE CUTTING ROLLERS
» material: stainless steel, with plastic handle
» perfekt to prepare strudel dough

50002.68875 12,0 0,7 291

gcm
cm

GITTERSCHNEIDER
» Material: PP
» Farbe: elfenbein
» perfekt geeignet zur Herstellung von Strudelteig

LATTICE CUTTING ROLLERS
» material: PP
» colour: ivory
» perfect to prepare strudel dough

30002.34243 6,0 0,7 50

30002.34253 11,5 0,7 150

g
cm

cm

TEIGSCHNEIDER UND TEIGROLLER / DOUGH WHEELS AND ROLLER DOCKERS

ROLLMESSER
» Material Rollmesser / Griff: PP
» Material Schneiderad: PS
» Farbe: elfenbein
»  perfekt geeignet zur Herstellung von Mürb- / 

Hefeteig

BEAR CLAW CUTTING ROLLER
» material cutting roller / handle: PP
» material cutting wheel: PS
» colour: ivory
» perfect to prepare short-crust / yeast dough

30002.34073 6,0 1,2 60

STIPPROLLEN
» Material: PP
» Farbe: elfenbein
»  perfekt geeignet zur Vermeidung von  

Blasenbildung im Teig

ROLLER DOCKERS
» material: PP
» colour: ivory
»  perfect to avoid the formation of bubbles  

in the dough

30002.34083 6,0 1,5 70

30002.34093 11,5 1,5 150

g

g

cm

cm

cm

cm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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AUSSTECHER / CUTTERS

KAISERSEMMELDRÜCKER
» Material: PP
» Farbe: weiß
»  perfekt geeignet zur typischen „Kaisersemmel“-

Markierung

KAISER ROLL STENCIL
» material: PP
» colour: white
»  perfect to mark the dough with the typical 

“Kaiserroll”-style

GITTERSTANZE
» Material: PSHI
» Farbe: weiß
»  perfekt geeignet zur Herstellung von Linzer Torte 

und Holländer-Gebäck
» bestehend aus 2 Teilen

LATTICE MATRIX
» material: PSHI
» colour: white
»  perfect to prepare the famous “Linzer Torte”  

or Dutch pastries
» consisting of 2 parts

ZIMTSTERN-AUSSTECHER
» Material: ABS, ultraschallgeschweißt
» Farbe: weiß
» haftet nicht am Teig / Marzipan
» Stern mit 6 Zacken

SINGLE CUTTER „CINNAMON STAR“
» material: ABS, ultrasonic-welded
» colour: white
» non-stick surface
» star with 6 teeth

30002.43791 6,7 20

gcm

30002.44265 30,0 380

gcm

30002.36068 4,0 1,5

30002.36078 5,0 2,0

cmcm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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83000.31696 rund, gewellt I round, fluted 9-teilig I 9 pieces 2,6 – 8,2 3,0 172

83000.24457 rund, gewellt I round, fluted 11-teilig I 11 pieces 8,5 – 2,0 3,0 220

83000.29278 rund, gewellt I round, fluted 12-teilig I 12 pieces 2,5 – 11,5 3,0 366

83000.31698 rund, gewellt I round, fluted 14-teilig I 14 pieces 2,3 – 11,0 3,5 278

83000.31700 rund, gewellt I round, fluted 20-teilig I 20 pieces 2,2 – 19,2 2,5 938

83000.31692 rund, glatt I round, plain 9-teilig I 9 pieces 5,0 – 14,1 3,0 208

83000.21760 rund, glatt I round, plain 11-teilig I 11 pieces 8,9 – 2,1 3,0 237

AUSSTECHER-SETS
» Material: Edelstahl
» Set verpackt in Blechdose

CUTTER SETS
» material: stainless steel
» packed in a tin

FA
CH

83000.31700

83000.21760

83000. 244573000. 24457

gcmcmi

AUSSTECHER / CUTTERS

83000.17399 rund, gewellt I round, fluted 9-teilig I 9 pieces 2,0 – 10,0 3,6 250

83000.17398 rund, glatt I round, plain 9-teilig I 9 pieces 2,0 – 10,0 3,6 250

83000.17937 rund, beidseitig verwendbar
round, can be used on both sides

7-teilig I 7 pieces 3,8 – 9,8 5 120

83000.31466 oval, gewellt I oval, fluted 7-teilig I 7 pieces 4,5 – 12,3 3,6 220

83000.31478 oval, glatt I oval, plain 7-teilig I 7 pieces 4,5 – 12,3 3,6 168

83000.31462 Herz, gewellt I heart, fluted 7-teilig I 7 pieces 2,5 – 11,2 3,6 194

83000.31465 Herz, glatt I heart, plain 7-teilig I 7 pieces 2,5 – 11,2 3,6 196

83000.31480 American Football, gewellt
american football, fluted

7-teilig I 7 pieces 3,0 – 12,0 3,6 184

83000.31691 American Football, glatt
american football, plain

7-teilig I 7 pieces 3,0 – 12,0 3,6 186

AUSSTECHER-SETS
» Material: Nylon
»  Farbe: weiß
»  Set verpackt in transparenter 

Kunstoffbox

CUTTER SETS
» material: nylon
»  colour: white
»  packed in a transparent 

plastic box

83000.31462

83000.31478

83000.17937

83000.31462

83000.3 83000.31691

gcmcmi

83000.31465

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

83000.31480
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AUSSTECHER / CUTTERS

83000.32080 Herz, beidseitig verwendbar
heart, can be used on both sides

6-teilig I 6 pieces 13,5 – 4,8 3,8 200

83000.31844 American Football, gewellt
american football, fluted

5-teilig I 5 pieces 4,9 – 10,8 3,0 178

83000.31865 American Football, glatt
american football, plain

6-teilig I 6 pieces 5,1 – 9,3 3,0 179

83000.31845 rechteckig, gewellt
square, fluted

5-teilig I 5 pieces 3,6 x 3,6 – 8,5 x 8,5 3,0 222

83000.31779 rechteckig, glatt
square, plain

6-teilig I 6 pieces 3,7 x 3,7 – 7,0 x 7,0 3,0 191

83000.32188 rechteckig, beidseitig verwendbar
square, can be used on both sides

4-teilig I 4 pieces 6,4 x 3,7 – 11,4 x 6,5 3,8 300

gcmcmi

83000.32080

83000.31844

83000.31779

83000.32188

83000.29277 rund, glatt I round, plain 12-teilig I 12 pieces 2,5 – 11,5 3,0 237

83000.31697 rund, glatt I round, plain 14-teilig I 14 pieces 2,3 – 11,0 3,0 319

83000.31699 rund, glatt I round, plain 20-teilig I 20 pieces 2,2 – 19,2 2,5 938

83000.31869 rund, beidseitig verwendbar
round, can be used on both sides

6-teilig I 6 pieces 5,0 – 11,4 4,0 222

83000.31872 oval, gewellt I oval, fluted 9-teilig I 9 pieces 2,4 – 8,2 3,0 164

83000.31875 oval, glatt I oval, plain 9-teilig I 9 pieces 2,7 – 8,6 3,0 166

83000.31858 Herz, gewellt I heart, fluted 6-teilig I 6 pieces 4,5 – 8,5 3,0 219

gcmcmi

83000.31699

83000.31869

83000.31872

83000.31865

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

83000.32080

83000.32188

00.31869

83000.31872



|| 129

FA
CH

- &
 K

LE
IN

G
ER

ÄT
E/

 
TO

O
LS

 &
 U

TE
N

SI
LS

 

|| 129*  Die Symbolerklärung finden Sie auf den Umschlaginnenklappen. | You will find the symbol explanations on the inside cover pages. thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

AUSSTECHER / CUTTERS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

AUSSTECHER-SETS  CUTTER SETS

83000.31851 sechseckig, gewellt
hexagonal, fluted

5-teilig I 5 pieces 3,9 / 5,1 / 6,3 / 7,7 / 8,8 3,0 198

83000.31780 sechseckig, glatt
hexagonal, plain

6-teilig I 6 pieces 4,5 / 5,5 / 6,5 / 7,5 / 8,5 / 9,5 3,0 208

83000.31781 Stern, glatt
star, plain

6-teilig I 6 pieces 4,0 / 5,0 / 6,0 / 7,0 / 8,0 / 9,0 3,0 219

83000.31856 Stern, beidseitig verwendbar,  
gewellt und glatt

star, double sided, fluted and plain

5-teilig I 5 pieces 6,0 / 8,5 / 11,0 / 13,5 / 16,0 4,0 271

83000.31777 Träne, gewellt
teardrop, fluted

5-teilig I 5 pieces 5,0 x 3,0 / 6,6 x 4,3 / 8,3 x 5,4 / 9,8 x 7,2 /  
11,5 x 8,0

3,0 236

83000.31778 Träne, glatt
teardrop, plain

6-teilig I 6 pieces 5,0 x 3,2 / 5,8 x 3,8 / 7,0 x 4,5 / 7,6 x 5,3 /  
8,8 x 5,8 / 9,6 x 6,7

3,0 198

83000.32079 Schneeflocke, glatt
snowflake, plain

5-teilig I 5 pieces 4,9 / 7,3 / 11,8 / 14,6 / 14,9 2,5 300

83000.31843 Schneeflocke, glatt
snowflake, plain

1-teilig I 1 pieces 19,5 2,5 181

83000.31860 Margerite, glatt
daisy, plain

6-teilig I 6 pieces 4,0 / 5,2 / 6,0 / 7,4 / 8,2 / 9,5 3,0 170

83000.31870 Blätter, glatt
leaves, plain

7-teilig I 7 pieces 4,5 x 3,5 / 3,5 x 5,0 / 5,2 x 2,7 / 3,5 x 4,2 /  
5,7 x 3,2 / 6,5 x 3,7 / 5,2 x 5,8

2,0 156

83000.31876 Zahlen 0-8, glatt
numbers 0-8, plain

9-teilig I 9 pieces 6,5 x 2,7 / 5,4 x 5,0 / 6,5 x 5,0 / 6,4 x 5,5 /  
6,7 x 4,5 / 6,5 x 5,0 / 6,5 x 5,0 / 6,5 x 4,7 / 6,5 x 5,0

2,5 166

83000.31949 dreieckig, gewellt und glatt
triangular, fluted and plain

11-teilig, glatt I 11 pieces, plain
11-teilig, gewellt I 11 pieces, fluted

2,5 / 4,4 / 6,6 / 8,6 / 10,8 / 12,7
3,5 / 5,5 / 7,5 / 9,7 / 12,0

2,5 389

gcmcmi

83000.31778

83000.31851

83000.32079

83000.31856

83000.31949

83000.31870

83000.31860

83000.31876
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AUSSTECHER / CUTTERS
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MOTIV-AUSSTECHMATTEN
» Material: ABS, weiß
» Mattengröße: 57,5 x 39,0 cm

COOKIE CUTTING SHEETS
» material: ABS, white
» size per sheet: 57,5 x 39,0 cm

50001.47501 Rosette   
rosette

9,0 20

50001.47511 Rosette  
rosette

4,5 72

50001.47521 Rosette  
rosette

3,5 95

50001.47531 Kreis  
circle

5,3 53

50001.47541 Kreis 
circle

3,5 95

50001.47551 Stern
star

5,5 63

50001.47561 Stern 
star

3,5 95

50001.47571 Kleeblatt 
cloverleaf

5,0 60

50001.47581 Kleeblatt 
cloverleaf

3,5 105

50001.47591 Herz 
heart

4,5 95

50001.47601 Herz 
heart

3,5 116

50001.47611 Halbmond 
crescent

4,8 78

50001.47621 Halbmond 
crescent

3,5 128

50001.47631 Blume 
flower

4,0 68

50001.47641 Blume 
flower

3,0 105

50001.47651 Tanne/Sternschnuppe 
X-mas tree/shooting star

8,0 / 6,6 24 / 26

50001.47671 Hase/Kücken
rabbit/chick

6,3 / 5,5 28 / 36

cm

AUSSTECHER / CUTTERS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

50001.47591

50001.47631

50001.47651

50001.47671
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TORTENTEILER, EINSEITIG CAKE MARKERS, SINGLE-SIDED

TORTENTEILER, DOPPELSEITIG CAKE MARKERS, DOUBLE-SIDED

TORTENTEILER EINSEITIG,  
EDELSTAHL

CAKE MARKERS, SINGLE-SIDED,  
STAINLESS STEEL

30002.35065 26,5 10 70

30002.35075 26,5 12 80

30002.35085 26,5 14 90

30002.35095 26,5 16 95

30002.35105 26,5 18 100

30002.35295 für Torten mit Ø 15,0 und 18,0 cm
for cakes with dia. 15,0 and 18,0 cm

18,5 8 / 12 75

30002.35305 26,5 12 / 16 160

30002.35125 26,5 14 / 16 175

30002.35135 26,5 12 / 18 175

30002.35145 26,5 14 / 18 180

83000.10941 33,0 10 350

83000.10942 33,0 12 400

83000.10943 33,0 14 450

83000.10944 33,0 16 500

83000.10945 33,0 18 550

mm g

mm g

mm g

TORTENTEILER, TORTENSCHEIBEN UND LINEALE / CAKE MARKERS, CAKE PLATES AND RULERS

TORTENTEILER, KUNSTSTOFF –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK   
– Material: PP 
– Farbe: dunkelbraun
– mit 2 praktischen Handgriffen  

CAKE MARKERS, PLASTIC – 
THE KEY FACTS
– material: PP 
– colour: dark brown
– with 2 convenient handles

VE: 5 Stück / units/pack: 5 pieces

VE: 5 Stück / units/pack: 5 pieces

VE: 5 Stück / units/pack: 5 pieces
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TORTENSCHEIBEN, ALUMINIUM
» Material: Aluminium (0,08 cm Stärke)
» mit praktischem Aufhängeloch

CAKE PLATES, ALUMINIUM
» material: aluminium (0,08 cm thickness)
»  with convenient hanger

BACKLINEALE
»  mit 3 sinnvollen Einteilungen:  

7 Stücke à 8,0 cm, 5 Stücke à 12,0 cm  
und reguläre Zentimeter-Skala

» Materialstärke: 0,2 cm

DOUGH RULERS
»   3 gradings provided for your convenience:  

7 pieces with 8,0 cm, 5 pieces with 12,0 cm  
and normal metric scale

» material thickness: 0,2 cm 

83000.01447 24,0 128

50001.64505 26,0 143

50001.64515 28,0 163

50001.64525 30,0 193

50001.64535 32,0 221

50002.44051  PS, flexibel I PS, flexible weiß mit roter Skala I white with red scale 64,0 x 5,0 65

50002.44061 Resopal, stabil I Formica, solid    naturweiß mit schwarz-roter Skala
natural white with black-red scale

64,5 x 5,0 95

gcm

mm g

TORTENTEILER, TORTENSCHEIBEN UND LINEALE / CAKE MARKERS, CAKE PLATES AND RULERS

VE: 50 Stück / units/pack: 50 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

50002.44051 50002.44061
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TORTENRINGE CAKE RINGS

TORTENRING-SET SET OF CAKE RINGS

83000.10974 14,0

83000.10975 18,0

83000.10976 24,0

50001.25185 26,0

50001.25205 28,0

83000.10977 30,0

83000.10978 38,0

83000.10979 43,0

83000.10980 48,0

83000.10981 53,0

83000.10982 58,0

83000.10877 3-tlg. Set I set of 3 pieces 18,0 / 24,0 / 30,0

83000.10876 4-tlg. Set I set of 4 pieces 18,0 / 24,0 / 30,0 / 38,0

83000.10875 5-tlg. Set I set of 5 pieces 18,0 / 24,0 / 30,0 / 38,0 / 43,0

83000.10874 6-tlg. Set I set of 6 pieces 18,0 / 24,0 / 30,0 / 38,0 / 43,0 / 48,0

83000.10873 7-tlg. Set I set of 7 pieces 14,0 / 18,0 / 24,0 / 30,0 / 38,0 / 43,0 / 48,0

83000.10872 8-tlg. Set I set of 8 pieces 14,0 / 18,0 / 24,0 / 30,0 / 38,0 / 43,0 / 48,0 / 53,0

83000.10871 9-tlg. Set I set of 9 pieces 14,0 / 18,0 / 24,0 / 30,0 / 38,0 / 43,0 / 48,0 / 53,0 / 58,0

cm

cm

TORTENRINGE, EDELSTAHL
» Höhe: 2,2 cm

CAKE RINGS, STAINLESS STEEL
» height: 2,20 cm

83000.31358 8,0 30

83000.31359 10,0 36

83000.31360 14,0 50

83000.31361 16,0 58

83000.31362 20,0 71

83000.31364 22,0 83

83000.31365 24,0 89

83000.31366 26,0 92

83000.31367 28,0 99

83000.31368 30,0 106

83000.31369 32,0 114

83000.31370 34,0 120

cm g

TORTENRINGE UND BROTFORMBEHÄLTER / CAKE RINGS AND PROOFING BASKETS

VE: 5 Stück / units/pack: 5 pieces

VE: 1 Set / units/pack: 1 set

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

Ideal passend für unsere  

Etagen-Tortenständer  

auf Seite 165!

Perfect for the combination with  

our wedding cake stands  

on page 165!

TORTENRINGE ALUMINIUM –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: Aluminium (0,2 cm Stärke)
– Höhe: 6,0 cm
– mit geschweißter Naht

CAKE RINGS ALUMINIUM –  
THE KEY FACTS 
– material: aluminium (0,2 cm thickness)
– height: 6,0 cm
– welded seam
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BROTFORMBEHÄLTER
» Material: PP
»  hygienisch und leicht zu reinigen,  

da spülmaschinengeeignet
» strapazierfähig
» verbessertes Gärverhalten durch Schlitze
» Achtung: Nicht zum Backen im Ofen geeignet!

PROOFING BASKETS
» material: PP
» hygienic, easy to clean, dishwasher-proof
» sturdy
»  improved proofing process due  

to ventilation slits
» caution: Please do not use for baking!

50002.48709 rund grün I round green Ø 19,0 500

50002.48719 rund orange I round orange Ø 22,0 1.000

50002.48729 rund blau I round blue Ø 25,0 1.500

50002.48759 rechteckig grün I rectangular green 25,0 x 13,0 500

50002.48769 rechteckig orange I rectangular orange 37,0 x 14,5 1.000

50002.48779 rechteckig blau I rectangular blue 44,5 x 16,5 1.500

83000.41631 100 4,0 1.035

83000.41629 100 6,0 1.560

cm g

cm
g

TORTENRINGE KUNSTSTOFF
» Achtung: nicht zum Backen im Ofen geeignet!

CAKE RINGS, PLASTIC
» caution: Please do not use for baking!

TORTENRANDFOLIE
» Material: PVC
» Farbe: transparent 
» zum Auslegen von Torten- und Dessertformen
» Rollenlänge: 200 m

CAKE RINGS, PLASTIC
» material: PVC
» colour: translucent 
» for inlaying cake and dessert moulds
» length of the roll: 200 m

30002.35233 PS I PS 3,0 7,5 1

30002.35263 PS I PS 4,0 15,0 1

30002.35173 PS I PS 6,5 24,0 15

30002.35183 ABS I ABS 6,5 26,0 15

30002.35193 ABS I ABS 7,0 28,0 15

cmcm

TORTENRINGE UND BROTFORMBEHÄLTER / CAKE RINGS AND PROOFING BASKETS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Rolle / units/pack: 1 roll

NEU
NEW

μ
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EDELSTAHLSIEBE, GROSS
» Durchmesser: 35,0 cm
» Höhe: 8,0 cm (Füllhöhe: 7,0 cm)

STAINLESS STEEL SIEVES, LARGE
» diameter: 35,0 cm
» height: 8,0 cm (effective depth: 7,0 cm)

KUNSTSTOFFSIEBE, GROSS
» Material: ABS, weiß
» Material 30002.39171: PS, weiß
» Durchmesser: 30,5 cm
» Höhe: 11,0 cm (Füllhöhe: 10,0 cm)

PLASTIC SIEVES, LARGE
» material: ABS, white
» material 30002.39171: PS, white
» diameter: 30,5 cm
» height: 11,0 cm (effective depth: 10,0 cm)

EDELSTAHLSIEBE, KLEIN
» Durchmesser: 21,0 cm
» Höhe: 8,0 cm (Füllhöhe: 6,5 cm)  

STAINLESS STEEL SIEVES, SMALL
» diameter: 21,0 cm
» height: 8,0 cm (effective depth: 6,5 cm)

83000.03395 grob I wide-meshed 6,0 x 6,0 1,00 482

83000.03396 extrafein I superfine-meshed 1,5 x 1,0 0,22 413

83000.03397 fein I fine-meshed 2,5 x 1,4 0,25 423

83000.03398 grob I wide-meshed 2,0 x 2,0 0,28 454

30002.39201 1,80 0,34 457

30002.39211 1,20 0,28 456

30002.39221 0,85 0,24 459

30002.39171 0,50 0,20 459

83000.03399 extrafein I superfine-meshed 1,5 x 1,0 0,22 254

83000.03400 fein I fine-meshed 2,5 x 1,4 0,25 260

PUDERZUCKERSIEB
» Material: PS (extra stabil), weiß
» Durchmesser: 18,5 cm
» Höhe: 10,5 cm (Füllhöhe: 9,0 cm) 

POWDERED SUGAR SIEVE
» material: PS (very solid), white
» diameter: 18,5 cm
» height: 10,5 cm (effective depth: 9,0 cm)

30002.39161 0,5 0,2 228

gmm

mm

gmm

mm

gmm

mm

SIEBE / SIEVES

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 15 Stück / units/pack: 15 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

gmm

mm

SIEBE – DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Maschengewebe aus Edelstahl
– leicht zu reinigen, da spülmaschinengeeignet

SIEVES – THE KEY FACTS 
– stainless steel mesh
– easy to clean, dishwasher-proof
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VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

MODELLIERARTIKEL / MODELLING TOOLS

MARZIPAN-MODELLIER-SET
» Material: ABS, glasfaserverstärkt
» Farbe: weiß
»  15-tlg. Set, bestehend aus: 1 Marzipanmesser,  

2 Profilbrettern, 12 verschiedenen Modellierstäben

MARZIPAN MODELLING SET
» material: ABS, with reinforced fibreglass
» colour: white
»  set of 15 pieces, consists of: 1 knife, 2 profile 

boards, 12 different modelling sticks

MARZIPAN-MESSER
» Material: PP, glasfaserverstärkt
» Länge Messer: 28,0 cm
» Länge Klinge: 16,5 cm

MARZIPAN KNIFE
» material: PP, reinforced fibreglass
» knife length: 28,0 cm
» blade length: 16,5 cm

83000.03386 200

30002.38273 40

MODELLIER-SET
» Material: POM
» Farbe: gelb-weiß 
» 8-tlg. Set mit verschiedenen Modellierstäbchen

MODELLING TOOLS
» material: POM
» colour: yellow-white 
» set of 8 different modelling sticks

MODELLIER-SET
» Material: POM
» Farbe: gelb-weiß 
»  14-tlg. Set mit verschiedenen Modellierstäben  

in einer Box

MODELLING TOOLS
– material: POM
– colour: yellow-white 
– set of 14 different modelling sticks in a tool caddy

83000.21672 80

83000.21686 280

g

g

g

g
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PRALINENGABEL-SET
» Material: Edelstahl mit schwarzem Kunststoffgriff

CHOCOLATE DIPPING FORK SET
» material: stainless steel with black plastic handle

PRALINENGABELN
» Material: Edelstahl mit schwarzem Kunststoffgriff

CHOCOLATE DIPPING FORKS
» material: stainless steel with black plastic handle

83000.03385 10-tlg. Set mit verschiedenen Formen I set of 10 pieces with different shapes 200

83000.03967 Pralinengabel 2-zinkig I 2 pronged chocolate dipping fork 15

83000.03968 Pralinengabel 3-zinkig I 3 pronged chocolate dipping fork 15

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

g

g

83000.03967

83000.03968

PRALINENGABELN / CHOCOLATE DIPPING FORKS
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BACKTRENNFOLIEN
»  Material: Glasfasergewebe,  

PTFE-beschichtet
»  antihaftend, hervorragende  

Trenneigenschaften
»  temperaturbeständig von  

ca. -70 °C bis +260 °C
» stabil und reißfest
» nach Gebrauch einfach abwischen
» mehrfach verwendbar

BAKING FOILS
»  material: PTFE-coated glass-fibre  

tissue
»  coated on both sides, non-stick surface
»  temperature-resistant from  

approx. -70 °C  
up to +260 °C

» robust, tear proof
»  easy to clean, simply wipe off after use
» reusable 

50001.44145 60,0 x 40,0

50001.44285 70,0 x 50,0

50001.44295 80,0 x 50,0

83000.31032 31,5 x 52,0

50001.44205 78,0 x 58,0

cm

BACKBLECHE UND BACKTRENNPAPIER / BAKING TRAYS AND BAKING FOILS

83000.40777 53,0 x 32,5 500

83000.40778 53,0 x 32,5 500

cm

cm

g

g

BLECH GN1/1, UNBESCHICHTET
» Material: Aluminium
» Rundlochung: 3 mm
» Randhöhe: 10 mm (45° Winkel)

BAKING TRAY GN1/1, UNCOATED
» material: aluminium
» round holes: 3 mm
» edge height: 10 mm (45° angle)

BLECH GN1/1 BESCHICHTET
» Material: Aluminium mit Silikonbeschichtung
» Rundlochung: 3 mm
» Randhöhe: 10 mm (45° Winkel)

BAKING TRAY GN1/1 COATED
» material: aluminium with silicone coating
» round holes: 3 mm
» edge height: 10 mm (45° angle)

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

BACK- / PIZZABLECHE, UNBESCHICHTET
» Material: Aluminium
» Farbe: anthrazit
»  gelochter Boden für optimale Wärmedurchlässig-

keit, ideal für Pizza 
» leicht zu reinigen

BAKING / PIZZA PLATES, UNCOATED
» material: aluminium
» colour: anthracite
»  perforated base for an optimal baking result, 

especially for pizzas 
» easy to clean

83000.18196 30,0 3,0 320

83000.18197 34,0 4,0 380

cm gmm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

NEU
NEW

NEU
NEW
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BACKTRENNPAPIER AUF ROLLE
» Rollenlänge: 200,0 m

BAKING PAPER ON ROLLS
» roll length: 200,0 m

 WANDABREISSGERÄT
»  Material: Metallgestell zur Wandbefestigung
»  glattes Abreißmesser
»  platzsparende Lösung zum einfachen Abreißen 

von Einweg-Spritzbeuteln oder Backtrennpapier
»  geeignet für Rollen mit bis zu 60,0 cm Breite  

und 25,0 cm Durchmesser 

 WALL DISPENSER
»  material: solid metal construction, wall fastening
»  plain blade
»  space-saving solution to store and easily tear-off 

disposable pastry bags or baking paper
»  suitable for rolls up to 60,0 cm width and  

25,0 cm diameter

ZUBEHÖR / ACCESSORIES

50001.53022 40,0

50001.53032 43,0

50001.53042 45,0

50001.53052 50,0

50001.53062 57,0

50001.44825 69,0 x 30,0 2.900

Art.-Nr.  
item no.

50001.53202 60,0 x 40,0

50001.53242 78,0 x 57,0

50007.53262 32,0 x 53,0

cm

g

cm

cm

BACKTRENNPAPIER / BAKING PAPER 

VE: 500 Stück / units/pack: 500 pieces

VE: 6 Rollen / units/pack: 6 rolls

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

Praktisch – Entnahme direkt aus 

dem Karton! Weitere Größen 

und Formate auf Anfrage! 

Convenient dispenser pack!  

More sizes available on 

request!

BACKTRENNPAPIER  
IM ENTNAHME-KARTON
»  verpackt im Karton mit praktischer  

Entnahmeöffnung
» 500 Blatt im Karton

BAKING PAPER  
IN A DISPENSER PACK
»  dispenser pack with convenient  

opening
» 500 sheet in a carton

BACKTRENNPAPIER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: Pergamentersatz, gebleicht, Farbe weiß
– Flächengewicht: 41,0 g/m²
– beidseitig silikonisiert, mehrfach verwendbar
– geeignet für alle Gebäckarten, auch Laugengebäck

BAKING PAPER – THE KEY FACTS 
–  material: artificial parchment, bleached,  

colour white
– grammage: 41,0 g/m²
– siliconized on both sides, reusable
– suitable for all kinds of dough, incl. lye dough
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SILIKONBACKMATTEN
» Material: Silikon-Glas-Gewebe 
»  besonders stabil, durch inliegende Maschen 

zusätzlich verstärkt
» hitzebeständig bis ca. +230 °C
» mit spezieller Silikon-Antihaft-Beschichtung
» nach Gebrauch einfach abwischen

SILICONE BAKING MATS
» material: silicone coated glass fabrics
»  extra sturdy, inside mesh provides additional 

stability
» heat resistant up to approx. +230 °C
» with a special non-stick silicone surface
» easy to clean, simply wipe off after use

SILIKONBACKMATTEN ECO LINE
» Material: Silikon 
» hitzebeständig bis ca. +230 °C

SILICONE BAKING MATS ECO LINE
» material: silicone
» heat resistant up to approx. +230 °C

83000.03389 58,5 x 38,5

83000.03390 38,5 x 28,5

83000.03391 52,0 x 31,5

83000.51123 58,5 x 38,5

83000.51124 38,5 x 28,5

83000.51125 52,0 x 31,5

cm

cm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

SILIKONBACKMATTEN / SILICONE BAKING MATS

NEU
NEW
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MESSER UND PALETTEN / KNIVES AND SPATULAS
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BÄCKERMESSER, ZWEISEITIG
» Klingenbreite: 3,4 cm
» zweiseitig schneidend

BAKER’S KNIVES, DOUBLE SIDED
» blade width: 3,4 cm
» double sided blade

UNIVERSALMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 3,4 cm
» einseitig schneidend

UNIVERSAL KNIFE, SINGLE SIDED
» blade width: 3,4 cm
» single sided blade

BÄCKERMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 3,4 cm
» einseitig schneidend
» auch als Palette verwendbar

BAKER’S KNIVES, SINGLE SIDED
» blade width: 3,4 cm
» single sided blade
» can also be used as spatula

50002.66311 Welle I wave 25,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66010 Schneide I plain 26,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66020 Schneide I plain 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66030 Schneide I plain 36,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66042 Säge I saw 26,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66052 Säge I saw 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66062 Säge I saw 36,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66071 Welle I wave 26,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66081 Welle I wave 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66091 Welle I wave 36,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66105 Schneide – Säge I plain – saw 26,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66115 Schneide – Säge I plain – saw 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66125 Schneide – Säge I plain – saw 36,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66134 Schneide – Welle I plain – wave 26,0       Griff: blau I handle: blue
50002.66144 Schneide – Welle I plain – wave 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66154 Schneide – Welle I plain – wave 36,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66163 Säge – Welle I saw – wave 26,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66173 Säge – Welle I saw – wave 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66183 Säge – Welle I saw – wave 36,0       Griff: blau I handle: blue

cm

cm

cm

50002.66115

50002.66144

50002.66173

50002.66020

50002.66052

50002.66081

MESSER UND PALETTEN / KNIVES AND SPATULAS

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

Jeder Schliff ist in  

3 Längen erhältlich! 

Each kind of edge is available  

in 3 different lengths!

MESSER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: Klingenstahl, rostfrei
– Griff: Kunststoff
– Grifflänge: ca. 13,5 cm
– Logo “thermohauser” auf der Klinge geätzt

KNIVES –  
THE KEY FACTS 
– material: cutlery steel
– handle: plastic, blue
– handle length: 13,0 cm
– logo “thermohauser” etched on the blade
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KUCHEN- / KÜCHENMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 3,4 cm (spitz zulaufend)
» einseitig schneidend
» mit Spitze für den perfekten Anschnitt

CAKE AND PASTRY KNIVES, SINGLE SIDED
» blade width: 3,4 cm (pointed)
» single sided blade
» pointed for the precise first cut

KONDITORMESSER, EINSEITIG
»  Klingenbreite: 2,2 – 2,7 cm  

(abhängig von der Klingenlänge)
»  einseitig schneidend
»  flexible Klinge

CONFECTIONER’S KNIVES, SINGLE SIDED
»  blade width: 2,2 – 2,7 cm  

(depending on blade length)
» single sided blade
» flexible blade

50002.66510 Schneide I plain 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66532 Säge I saw 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66551 Welle I wave 31,0       Griff: blau I handle: blue

BROTMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 2,6 cm
» einseitig schneidend

BREAD KNIVES, SINGLE SIDED
» blade width: 2,6 cm
» single sided blade

50002.66750 Schneide I plain 21,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66760 Schneide I plain 24,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66772 Säge I saw 21,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66782 Säge I saw 24,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66791 Welle I wave 21,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66801 Welle I wave 24,0       Griff: blau I handle: blue

83000.50628 Welle I wave 24,0           Griff: gelb I handle: yellow

83000.50630 Welle I wave 24,0         Griff: grün I handle: green

83000.50631 Welle I wave 24,0        Griff: rot I handle: red 

50002.66320 Schneide I plain 26,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66330 Schneide I plain 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66340 Schneide I plain 36,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66352 Säge I saw 26,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66362 Säge I saw 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66372 Säge I saw 36,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66381 Welle I wave 26,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66391 Welle I wave 31,0       Griff: blau I handle: blue

50002.66401 Welle I wave 36,0       Griff: blau I handle: blue

83000.50639 Welle I wave 36,0           Griff: gelb I handle: yellow

83000.50640 Welle I wave 36,0         Griff: grün I handle: green

83000.50642 Welle I wave 36,0        Griff: rot I handle: red

cm

cm

cm

50002.66330

50002.66362

50002.66391

50002.66760

50002.66782

50002.66801

MESSER UND PALETTEN / KNIVES AND SPATULAS

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

NEU
NEW

NEU
NEW

83000.50639

83000.50640

83000.50642

83000.50628

83000.50630

83000.50631
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TORTENMESSER, ZWEISEITIG
» Klingenbreite: 4,8 cm (spitz zulaufend) 
» zweiseitig schneidend
» mit Spitze für den perfekten Anschnitt
» auch als Kuchenheber verwendbar

PIE KNIVES, DOUBLE SIDED
» blade width: 4,8 cm (pointed)
» double sided blade
» pointed for the precise first cut
» can also be used as cake server

BACKBLECHMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 3,0 cm (zulaufend)
» einseitig schneidend
» für das leichtere Schneiden auf Blechen

ANGULAR KNIVES, SINGLE SIDED
» blade width: 3,0 cm (tapered)
» single sided blade
» facilitates to reach all zones on a tray

50002.66725 Schneide – Säge I plain – saw 16,0        Griff: blau I handle: blue

50002.66734 Schneide – Welle I plain – wave 16,0        Griff: blau I handle: blue

50002.66743      Säge – Welle I saw – wave 16,0        Griff: blau I handle: blue

50002.66821 Welle I wave 18,0        Griff: blau I handle: blue

cm

cm

cm

MESSER UND PALETTEN / KNIVES AND SPATULAS

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

BROTMESSER „OFF-SET“, EINSEITIG
» Klingenbreite: 2,2 cm
» einseitig schneidend

BREAD KNIVES „OFF-SET“, SINGLE SIDED
» blade width: 2,2 cm
» single sided blade

50002.66871 Welle I wave 18,5        Griff: blau I handle: blue

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces
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FRÜHSTÜCKSMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 2,1 cm
» einseitig schneidend
» Grifflänge: 10,0 cm

BREAKFAST KNIFE, SINGLE SIDED
» blade width: 2,1 cm
» single sided blade
» handle length: 10,0 cm

50002.66971 Welle gezahnt I serrated wave 9,0        Griff: blau I handle: blue

BRÖTCHENMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 1,5 cm
» einseitig schneidend
» Grifflänge: 10,0 cm 

ROLL KNIVES, SINGLE SIDED
» blade width: 1,5 cm
» single sided blade
» handle length: 10,0 cm

HAUSHALTSMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 1,5 cm
» einseitig schneidend
» Grifflänge: 10,0 cm

KITCHEN KNIFE, SINGLE SIDED
» blade width: 1,5 cm
» single sided blade
» handle length: 10,0 cm

50002.66601 Welle I wave 8,7        Griff: blau I handle: blue

83000.47923 Welle I wave 8,7            Griff: gelb I handle: yellow

83000.41619 Welle I wave 8,7          Griff: grün I handle: green

83000.18928 Welle I wave 8,7        Griff: rot I handle: red  

83000.29776 Welle I wave 8,7        Griff: orange I handle: orange

83000.41151 Welle I wave 8,7         Griff: weiß I handle: white

83000.51139 Welle I wave 8,7   Griff: schwarz I handle: black

50002.66608                 Schneide I plain   7,5        Griff: blau I handle: blue

TISCHMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 1,5 cm
» einseitig schneidend
» Grifflänge: 10,5 cm

TABLE KNIFE, SINGLE SIDED
» blade width: 1,5 cm
» single sided blade
» handle length: 10,5 cm

83000.17370 Welle I wave 10,5        Griff: blau I handle: blue

cm

cm

cm

cm

BROTMESSER, EINSEITIG
» Klingenbreite: 2,2 cm
» einseitig schneidend
» Grifflänge: 12,0 cm

BREAD KNIFE, SINGLE SIDED
» blade width: 2,2 cm
» single sided blade
» handle length: 12,0 cm

50002.66991 Welle I wave 18,0        Griff: blau I handle: blue

cm

MESSER UND PALETTEN / KNIVES AND SPATULAS

VE: 20 Stück / units/pack: 20 pieces

VE: 20 Stück / units/pack: 20 pieces

VE: 20 Stück / units/pack: 20 pieces

VE: 20 Stück / units/pack: 20 pieces

VE: 40 Stück / units/pack: 40 pieces

MESSER – DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: Bandstahl, rostfrei
– Griff: Kunststoff

KNIVES – THE KEY FACTS 
– material: hoop-steel
– handle: plastic, blue

NEU
NEW
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MESSER UND PALETTEN / KNIVES AND SPATULAS

TEIGRITZMESSER
» Material Klinge: Edelstahl
» mit praktischem Kunststoffgriff
»  perfekt geeignet zum Einschneiden von Brot, 

Baguette, Brötchen

DOUGH-MARKING BLADES
» blade material: stainless steel
» incl. convenient plastic handle
»  perfect to prepare bread or  

baguette doughs

83000.18298 Einzelklinge I single blade grün I green 2

83000.18299 Doppelklinge I double blade gelb I yellow 2

g

TORTENBODENSÄGE
» Material: Edelstahl

CAKE SAW
» material: stainless steel

83000.04181 45,5 350

g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces

3 Sägedrähte, justierbar  

von 1,0 bis 9,0 cm! 

3 saw blades, adjustable  

from 1,0 up to 9,0 cm!
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MESSER UND PALETTEN / KNIVES AND SPATULAS

PALETTEN
» Klingenschliff: stumpf

SPATULAS
» edge: blunt

50002.66626 16,0 3,4

50002.66636 21,0 3,4

50002.66646 26,0 3,4

50002.66656 31,0 3,4

50002.66666 36,0 3,4

cm

PALETTEN
» Klingenschliff: stumpf

SPATULAS
» edge: blunt

83000.31297 11,0 2,0

83000.31298 15,0 4,0

83000.31353 30,0 4,5

83000.21227 35,0 5,0

cmcm

WINKELPALETTEN
» Klingenschliff: stumpf

ANGULAR SPATULAS
» edge: blunt

50002.66677 10,0 3,4

50002.66687 15,0 3,4

50002.66697 20,0 3,4

50002.66707 25,0 3,4

WINKELPALETTEN
» Klingenschliff: stumpf

ANGULAR SPATULAS
» edge: blunt

83000.31342 Klinge spitz zulaufend
blade pointedly

9,0 2,0

83000.21228 Klinge rund
round blade

9,0 2,0

cm

cm

cm

cm

cm

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

Bei allen angegebenen Klingenlängen handelt es sich um die Nutzlängen!
All blade lengths are effective lengths!

PALETTEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: Klingenstahl, rostfrei
– Griff: Kunststoff, blau
– Grifflänge: 13,0 cm
– Logo “thermohauser” auf der Klinge geätzt

SPATULAS –  
THE KEY FACTS 
– material: cutlery steel
– handle: plastic, blue
– handle length: 13,0 cm
– logo “thermohauser” etched on the blade
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MESSER UND PALETTEN / KNIVES AND SPATULAS

TORTENRINGPALETTE
» Klingenbreite: 3,4 cm
» Klingenschliff: stumpf
»  speziell geeignet für das Verstreichen  

von Massen im Tortenring

90° SPATULA, ANGULAR BLADE
» blade width: 3,4 cm
» edge: blunt
» perfect to spread mixtures inside a cake ring

50002.66867 17,0 3,4

KUCHENPALETTE, GEWINKELTE KLINGE
»  Klingenbreite: 4,0 – 5,3 cm (auslaufend)

CAKE SPATULA, ANGULAR BLADE
» blade width: 4,0 – 5,3 cm (leveling off)

PIZZA- / PFANNENWENDER
»  mit speziell gebogener Klingenfläche für die 

Verwendung auf Blechen und in der Pfanne

PIZZA / PAN FLIPPERS
»  with angular blade to be used  

on trays or in pans

50002.66837 stumpf 
blunt

15,0 4,0 - 5,3 (auslaufend)
4,0 - 5,3 (levelling off)

50002.66841 Welle – stumpf 
wave – blunt

15,0

50002.66817 17,0 x 8,0

50002.66827 11,5 x 7,5 - 9,0

cm

cm

cm

50002.66837

50002.66841

50002.66817

50002.66827

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

WINKELPALETTEN
» Material: PA, glasfaserverstärkt
» Farbe: weiß

ANGULAR SPATULAS
» material: PA, reinforced fibreglass
» colour: white

30002.38248 mit Aufhänger | with hanger 11,5 50

30002.38258 mit Aufhänger | with hanger 23,0 60

g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

cm

cm



|| 151

FA
CH

- &
 K

LE
IN

G
ER

ÄT
E/

 
TO

O
LS

 &
 U

TE
N

SI
LS

 

*  Die Symbolerklärung finden Sie auf den Umschlaginnenklappen. | You will find the symbol explanations on the inside cover pages. thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

50002.44301 Fausthandschuhe “Basic”
mittens “basic”

ohne Stulpen, mit Verstärkung Innenhand / Daumen
without cuffs, with reinforced palm / thumb

26,0 x 14,5 10

50002.44391 Fausthandschuhe “Standard”
mittens “standard”

ohne Stulpen, mit Verstärkung Innenhand / Daumen
without cuffs, with reinforced palm / thumb

27,0 x 15,0 6

50002.44991 Fausthandschuhe “Plus”
mittens “plus”

mit Stulpen und Verstärkung Innenhand / Daumen
with cuffs and reinforced palm / thumb

31,0 x 14,0 5

50002.44992 Fingerhandschuhe
fingered gloves

mit Stulpen, ohne Verstärkung Innenhand / Daumen
with cuffs, without reinforced palm / thumb

38,0 x 17,0 1

50002.44341 Fausthandschuhe “Lang”
mittens “long”

extra lange Stulpen, mit Verstärkung Innenhand / Daumen
extra-long cuffs, with reinforced palm / thumb

40,0 x 15,0 10

BACKHANDSCHUHE / GLOVES

BAUMWOLLHANDSCHUHE
»  Material: Spezialbaumwolle
»  Farbe: natur, ungefärbt
»  hitzebeständig bis ca. +220 °C 
»  CE-zertifiziert als persönliche  

Schutzausrüstung für Kontaktwärme  
(DIN EN 407:2004-11)

COTTON GLOVES
»  material: special cotton fabric
» colour: natural, undyed
» heat-resistant up to approx. +220 °C
»  CE-certified to be personal protective  

equipment (DIN EN 407:2004-11)

50002.44391

50002.44341

50002.44992

50002.44301

50002.44991

i
cm
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BACKHANDSCHUHE / GLOVES

SEGELTUCHHANDSCHUHE
»  Material: Segeltuch,  

mit Fleece  
gefüttert

»  Farbe: naturweiß
» hitzebeständig bis ca. +250 °C

CANVAS GLOVES
»  material: canvas,  

with fleece-lining
» colour: natural white
» heat-resistant up to approx. +250 °C

83000.14075 Fausthandschuhe
mittens

ohne Stulpen
without cuffs

36,0 x 15,0

83000.41184 Fausthandschuhe
mittens

32,0 x 15,0

i
cm

cm

VE: 1 Paar / units/pack: 1 pair

BACKHANDSCHUHE  
SCHWER ENTFLAMMBAR
»  Material: Baumwolle
»  Farbe: rot
» hitzebeständig bis ca. +250 °C
»  CE-zertifiziert als persönliche Schutzausrüstung  

für Kontaktwärme (DIN EN 407:2004-11)

COTTON GLOVES  
FLAME PROOF
» material: cotton
» colour: red
» heat-resistant up to approx. +250 °C
»  CE-certified to be personal protective  

equipment (DIN EN 407:2004-11)

VE: 1 Paar / units/pack: 1 pair

NEU
NEW
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BACKHANDSCHUHE / GLOVES

LEDERHANDSCHUHE
»  Material: Leder, gefüttert
»  Farbe: natur / braun
» hitzebeständig bis ca. +250 °C

LEATHER GLOVES
» material: leather, with lining
» colour: natural / brown
» heat-resistant up to approx. +250 °C

83000.10763 Fausthandschuhe
mittens

mit Stulpen
with cuffs

45,0 x 14,0

83000.10762 Fingerhandschuhe 
fingered gloves

mit Stulpen
with cuffs

45,0 x 14,0

cm
i

LEDERHANDSCHUHE
»  Material: Leder, gefüttert
»  Farbe: grau
» hitzebeständig bis ca. +300 °C

LEATHER GLOVES
» material: leather, with lining
» colour: grey
» heat-resistant up to approx. +300 °C

83000.31259 Fausthandschuhe
mittens

mit Stulpen
with cuffs

45,0 x 19,0

83000.31258 3-Finger Backhandschuhe 
3 fingered gloves

mit Stulpen
with cuffs

45,0 x 19,0

cm
i

83000.31259 83000.31258

83000.10763 83000.10762

VE: 1 Paar / units/pack: 1 pair

VE: 1 Paar / units/pack: 1 pair
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BACKHANDSCHUHE, SCHÜRZEN UND THERMOMETER / GLOVES, APRONS AND THERMOMETERS

BAUMWOLL-BLECHANFASSER
»  Material: Spezialbaumwolle, doppelt gewebt  

und gesäumt
»  Farbe: natur, ungefärbt
»  hitzebeständig bis ca. +220 °C 

COTTON OVEN CLOTHS
»  material: special cotton fabric, reversible  

and seamed
»  colour: natural, undyed
»  heat-resistant up to approx. +220 °C

JUTE-TOPFLAPPEN
»  Material: Jute, zweifach gelegt und  

mit Sicherheitsnaht auf beiden Seiten
»  Farbe: natur, ungefärbt

JUTE OVEN CLOTH
»  material: jute fibre mitt, double-laid,  

incl. safety seam on both sides
» colour: natural, undyed

50002.44851 mit praktischer Grifflasche 
incl. grip opening

29,0 x 24,0

83000.25360 mit Gummiband | elastic band 29,0 x 24,0

83000.28864 rund | round  Ø 20,0 cm

83000.17369 20,0 x 25,0

ARBEITSSCHÜRZEN BESCHICHTET
»  Material: Baumwollgewebe mit Spezial- 

beschichtung
»  Farbe: weiß
»  reißfest, umlaufend gesäumt
»  kurzfristig hitzebeständig bis ca. +220 °C
»  leicht zu reinigen, einfach mit heißem Wasser 

abwischen

COATED APRONS
»  material: special coated cotton fabric
» colour: white
» tear proof, seamed
»  short-time heat-resistant up to approx.  

+220 °C
» easy to clean, just wash off with hot water

20001.23500 mit Brustlatz I incl. bib 100,0 x 95,0

20002.23530 mit Brustlatz I incl. bib 130,0 x 100,0

20002.23560 ohne Brustlatz I without bib 50,0 x 95,0

50002.23600 ohne Brustlatz I without bib 45,0 x 80,0

cm

cm

cm

50002.44851

83000.28864

83000.25360

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces

VE: 20 Stück / units/pack: 20 pieces

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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BACKHANDSCHUHE, SCHÜRZEN UND THERMOMETER / GLOVES, APRONS AND THERMOMETERS

DIGITALES EINSTICH-THERMOMETER 
» Material: Kunststoff
» Farbe: schwarz
» Hold / Test-Funktion
» Max.- / Min.-Funktion
» inkl. Batterie

DIGITAL INSERTING THERMOMETER 
» material: plastic
» colour: black
» hold / test function
» maximum- / minimum function
» incl. battery

DIGITALES BRATEN-THERMOMETER  
MIT TIMER
» Material: Kunststoff
» Farbe: silber
» Kabellänge ca. 1 m
» Timer bis 99:59
» mit Temperaturalarm
» mit Magnet
» inkl. Batterie 

DIGITAL COOKING THERMOMETER  
WITH TIMER 
» material: plastic
» colour: silver
» cord length approx. 1 m 
» timer up to 99:59
» with temperature alarm
» with magnet
» incl. battery

ELEKTRONISCHES THERMOMETER
» Material: Kunststoff
» Farbe: grau
» Kabellänge ca. 1 m
» Alarmfunktion
» Hold / Test-Funktion
» Max.- / Min.-Funktion
» inkl. Batterien

ELECTRONIC THERMOMETER
» material: plastic
» colour: grey
» cord length approx. 1 m
» temperature alarm
» hold / test-function 
» maximum- / minimum function
» incl. batteries

83000.28693 -50 °C bis / up to +300 °C 
-58 °F bis / up to +572 °F

 12,0 x 6,0 125

83000.28697 0 °C bis / up to +250 °C
-32 °F bis / up to +482 °F

 11,0 x 8,0 138

83000.28694 -50 °C bis / up to +300 °C
-58 °F bis / up to +482 °F

 21,0 x 4,0 78

cm g

cm g

C F
cm g

C F

C F

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

THERMOMETER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  optimale und einfache Temperaturkontrolle Ihrer 

Lebensmittel
– für jeden Zweck das passende Thermometer dabei

THERMOMETER –  
THE KEY FACTS 
– the best way of easy temperature control
–  here you find the right thermometer for every 

purpose
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THERMOMETER / THERMOMETER

ZUCKER-THERMOMETER  
MIT DRAHTGEHÄUSE
» Material: Glas / Metall
» Länge: 31,5 cm

SUGAR THERMOMETER  
WITH WIRE CASE
» material: glass / metal
» length: 31,5 cm

50002.44320 -80 °C bis / up to +180 °C 75

TASCHENTHERMOMETER FÜR TEIG
» Material: Kunststoff / Glas
» Farbe: gelb

POCKET THERMOMETER FOR DOUGH
» material: plastic / glass
» colour: yellow

83000.28701 -10 °C bis / up to +110 °C  16,5 x 1,0 18

KÜHL- UND GEFRIERSCHRANK- 
THERMOMETER
» Material: Kunststoff
» Farbe: weiß

THERMOMETER FOR REFRIGERATOR 
AND ICE-BOX FOOD STORAGE
» material: plastic
» colour: white

83000.28700 -50 °C bis / up to +30 °C 21,0 x 2,0 38

C
cm g

C
cm g

C
g

TEIG-THERMOMETER MIT CLIP
» Farbe: weiß mit blauem Kopf und Metallclip 
» Länge cm: 15,0

DOUGH THERMOMETER WITH CLIP
» colour: white with blue top and metal clip
» length cm: 15,0

50002.44350 -20 °C bis / up to +50 °C 10

C g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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STREUER UND SPENDER / CASTORS AND DISPENSERS

STREUER
» Material: Edelstahl
» bestehend aus: Streuer und Deckel mit Gazesieb
» ideal für Zucker, Gewürze oder Parmesan

CASTORS
» material: stainless steel
» consists of: castor incl. lid with fine mesh
» ideal for sugar, herbs or parmesan cheese

50001.69135 7,0 x 13,0 135

50001.69185 7,0 x 8,0 110

TRICHTER
» Material: PP
» Farbe: milchig weiß
» inkl. Entlüftungskante und Aufhänger

FUNNELS
» material: PP
» colour: opaque
» incl. venting border and hanging loop

TROPFFLASCHEN
» Material: PE
» Farbe: transparent mit weißem Deckel
» inkl. Tropfaufsatz und Verschlusskappe
» lebensmittelrechtlich unbedenklich

DROPPING BOTTLES
» material: PE
» colour: transparent with white lid
» incl. dropping cap and cover flap
» food safe 

83000.10770 3,0 0,15 4,5

83000.10003 3,0 0,5 4,7

83000.10005 4,0 0,4 6,5

83000.10774 5,0 0,7 8,5

83000.09751 7,5 0,6 11,0

83000.09753 10,0 0,8 15,5

83000.09754 12,0 1,1 18,0

83000.09755 15,0 1,5 22,0

83000.10602 3,7 x 11,7 50 13

83000.02001 4,3 x 15,5 100 25

83000.10603 5,8 x 18,3 250 37

83000.10604 7,4 x 22,8 500 55

83000.10605 9,2 x 26,3 1.000 84

DOSIERSPENDER
» Material: Acryl
» Farbe: glasklar mit weißem Deckel
» inkl. Deckel und Pumpspender

DISPENSERS
» material: acrylic
» colour: translucent with white lid
» incl. lid and pump

50001.61705 4 ml Hub I 4 ml stroke rund I round 250

50001.61715 4 ml Hub I 4 ml stroke rund I round 350

50001.61720 20 ml Hub I 20 ml stroke rund I round 950

50001.61730 20 ml Hub I 20 ml stroke rund I round 1.350

50001.61745 4 ml Hub I 4 ml stroke rechteckig I rectangular 375

50001.61755 4 ml Hub I 4 ml stroke rechteckig I rectangular 750

50001.61760 20 ml Hub I 20 ml stroke rechteckig I rectangular 1.250

50001.61770 20 ml Hub I 20 ml stroke rechteckig I rectangular 1.650

gcm

cm

cm

cm ml

ml
i

g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 12 Stück / units/pack: 12 pieces

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces





FÜR DIE PERFEKTE PRÄSENTATION IHRER 
KREATIONEN

Das Auge des Kunden auf die kulinarischen Spezia-
li täten lenken und ihm Appetit auf mehr machen. 
Hierfür sind unsere Präsentationsprodukte im 
schlichten, aber ansprechenden Design die perfekte 
Unter stützung. Edelstahl in schlichter Eleganz oder 
hochwertige Kunststoffe in unterschiedlichsten 
 Farben lassen den Blick offen für das Wesentliche – 
Ihr Produkt.

Praktische und nützliche Kleingeräte wie zum Bei-
spiel Tortenheber, Gebäckzangen oder Dekorations-
platten runden das umfangreiche Sortiment ab.

FOR THE IDEAL FOOD PRESENTATION

To help you focus your customers` eyes on the  
culinary specialties and make them want to  
enjoy more. This is what our presentation items in 
their plain but attractive design are made for. Be it  
stainless steel or high-class plastic items in different  
colours, they all focus on the essential: your food!

Practical and useful tools & utensils, like e.g. cake 
servers, tongs and display trays complete our range 
of products.

PRÄSENTATIONSPRODUKTE
PRESENTATION PRODUCTS
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AUSLAGENGESTALTUNG / DISPLAY ARRANGEMENT

TABLETTS
» Material: Melamin
» hochwertige Qualität
» schnitt- und kratzfeste Oberfläche
» kurzfristig hitzebeständig bis ca. +120 °C 
» sterilisierbar

TRAYS
» material: melamine
» high quality
» scratch and cut proof surface
» short-term heat resistant up to +120 °C 
» sterilizable

» Farbe: weiß » colour: white

» Farbe: schwarz » colour: black

30002.43805 19,5 x 15,0 x 1,7 100

30002.43815 30,0 x 15,0 x 1,7 220

30002.43825 24,0 x 18,0 x 1,7 140

30002.43835 27,0 x 21,0 x 1,7 200

30002.43845 30,0 x 19,0 x 1,7 200

30002.43855 35,0 x 24,0 x 1,7 300

30002.43865 42,0 x 14,0 x 1,7 240

30002.43875 42,0 x 28,0 x 1,7 550

30002.43885 58,0 x 19,5 x 1,7 450

30002.43895 60,0 x 40,0 x 1,7 1.300

30002.43801 19,5 x 15,0 x 1,7 100

30002.43821 24,0 x 18,0 x 1,7 140

30002.43831 27,0 x 21,0 x 1,7 200

30002.43841 30,0 x 19,0 x 1,7 200

30002.43851 35,0 x 24,0 x 1,7 300

30002.43861 42,0 x 14,0 x 1,7 240

30002.43871 42,0 x 28,0 x 1,7 550

30002.43881 58,0 x 19,5 x 1,7 450

30002.43891 60,0 x 40,0 x 1,7 1.300

gcm

gcm

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

AUSLAGETABLETTS –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  für die stilvolle und zugleich praktische Präsentati-

on Ihrer Waren in Auslagetheken oder auf Tischen
–  hygienisch und leicht zu reinigen 
– stapelbar zur leichteren Aufbewahrung

TRAYS –  
THE KEY FACTS 
–  best to focus the customers‘ eyes on the culinary 

specialities 
– hygienic and easy to clean
– stackable for storage
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AUSLAGENGESTALTUNG / DISPLAY ARRANGEMENT

» Farbe: weiß » colour: white

» Farbe: schwarz » colour: black

TABLETTS
» Material: SAN
» oberflächenhart
» stoß- und fruchtsäurefest

TRAYS
» material: SAN
» sturdy surface
» break resistant, resistant to fruit acid

50002.43275 19,0 x 15,0 x 1,7 100

30002.43285 27,0 x 21,0 x 1,7 160

30002.43295 35,0 x 24,0 x 1,7 240

30002.43305 42,0 x 28,0 x 2,0 360

30002.43315 30,0 x 15,0 x 1,7 130

30002.43325 30,0 x 19,0 x 1,7 160

50002.43121 19,0 x 15,0 x 1,7 100

30002.43131 27,0 x 21,0 x 1,7 160

30002.43141 35,0 x 24,0 x 1,7 240

30002.43151 42,0 x 28,0 x 2,0 360

50002.43161 30,0 x 15,0 x 1,7 130

30002.43171 30,0 x 19,0 x 1,7 160

gcm

gcm

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces

VE: 6 Stück / units/pack: 6 pieces
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MODELL „BASIC“
» Rand: glatt; ohne Seitengriffe

TYPE „BASIC“
» plain edge; without handles

MODELL „HOCHSTAPLER“ 
» Rand: mit elegantem Prägedekor
» Höhe: 5,0 cm
»  massive Bügelgriffe mit Füßchen, dadurch auch im 

gestapelten Zustand ca. 4,8 cm Nutzhöhe
» ideal geeignet zum Transport vorbereiteter Platten

TYPE „STACKER“
» embossed rim
» height: 5,0 cm
»  sturdy carrying handles and small feet,  

perfect to stack, usable height approx. 4,8 cm 
» best for transporting ready-to-eat snacks

50001.64223 53,0 x 32,5 1.100

50001.64233 53,0 x 32,5 1.600

50001.43675 30,0 x 19,0 360

50001.43595 15,0 x 19,0 180

KUNSTSTOFFAUSLAGESCHALEN
» Material: SAN, oberflächenhart
» Farbe: schwarz
» Höhe: 9,0 cm  
» stoß- und fruchtsäurefest

PLASTIC DISPLAY DISHES
» material: SAN, sturdy surface
» colour: black
» height: 9,0 cm
» break resistant, resistant to fruit acid

PASSENDE DECKEL 
» Farbe: transparent, mit schwarzem Griff
» mit Deckelausschnitt

MATCHING LIDS 
» colour: translucent, black knob
» with lid opening

50001.43685 30,0 x 19,0 140

50001.43555 15,0 x 19,0 90

Die passenden Transport- und Isolierboxen GN 1/1 finden Sie in unserem Katalog ab Seite 11! 
Please see our suitable transportation and insulation boxes (size GN 1/1)  from page 11!

gcm

gcm

gcm

gcm

AUSLAGENGESTALTUNG, TORTENPLATTEN UND -STÄNDER / DISPLAY ARRANGEMENT, CAKE PLATES AND STANDS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

AUSLAGESCHALEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  für die stilvolle und zugleich praktische Präsentati-

on Ihrer Waren in Auslagetheken oder auf Tischen
–  hygienisch und leicht zu reinigen 
–  stapelbar zur leichteren Aufbewahrung

DISPLAY DISHES –  
THE KEY FACTS 
–  best to focus the customers’ eyes on the culinary 

specialities 
– hygienic and easy to clean
– stackable for storage

EDELSTAHLTABLETTS –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: Edelstahl
– Format: GN 1/1
–  stapelbar zur leichteren Aufbewahrung

STAINLESS STEEL TRAYS –  
THE KEY FACTS 
– material: stainless steel 
– size: GN 1/1
– stackable for storage
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AUSLAGENGESTALTUNG, TORTENPLATTEN UND -STÄNDER / DISPLAY ARRANGEMENT, CAKE PLATES AND STANDS

TORTENPLATTEN EDELSTAHL STAINLESS STEEL CAKE PLATES

TORTENPLATTE  
MIT GUSSEISERNEM FUSS
» Material: Aluminium
» drehbar

CAKE PLATE  
WITH CAST IRON BASE
» material: aluminium
» rotatable

30001.68505 rund, mit stabilem Ringfuß, Oberfläche matt
circular, with solid round base, dull surface

31,5 x 3,5 1.050

50001.68515 rund, mit breitem Fuß, Oberfläche matt
circular, with a wide round base, dull surface

31,0 x 3,0 800

50001.64173 rechteckig, mit Fußleisten, Oberfläche glänzend
rectangular, bright surface

39,5 x 16,0 x 3,0 760

83000.29416 rund, mit gusseisernem Fuß | round with cast iron base 30,5 x 10,0 2.846

g

g

cm

cm

TORTENPLATTEN
» Material: Melamin, hochwertige Qualität
» Farbe: weiß
» schnitt- und kratzfeste Oberfläche

CAKE PLATES
» material: melamine, high quality
» colour: white
» scratch and cut resistant surface

50002.43001 rund, feststehend | round, stationary 24,0 x 2,2 275 2

50002.43011 rund, feststehend | round, stationary 30,0 x 2,5 460 2

50002.43021 rund, feststehend | round, stationary 32,0 x 2,5 480 2

50002.43071 rund, Drehfuß (Ø 19,0 cm)
round, with turning foot (Ø 19,0 cm) 

32,0 x 10,0 600 1

gcm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

30001.6850550001.68515

50001.64173

TORTENPLATTEN UND -STÄNDER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  ideal, um Torten und Kuchen perfekt in Szene  

zu setzen
–  hygienisch und leicht zu reinigen
– erhältlich in verschiedenen Materialien und Formen

CAKE PLATES AND CAKE STANDS –  
THE KEY FACTS 
– perfect to put cake creations perfectly into focus 
– hygienic and easy to clean
– available in different materials and sizes

NEU
NEW

Die EPP Box Torte von Seite 32 eignet sich ideal, um Ihre  
Tortenkreation frisch und sicher zu transportieren.

The EPP box cake from page 32 is ideal for transporting  
your cake creations freshly and safely.
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TORTENPLATTEN
» Material: SAN, oberflächenhart
» Farbe: weiß
» stoßfest

CAKE PLATES
» material: SAN, sturdy surface
» colour: white
» shock resistant

30002.33012 rund, feststehend | round, stationary 30,0 x 2,5 270

30002.33022 rund, feststehend | round, stationary 32,0 x 2,5 290

50001.43052 rund, feststehend | round, stationary 35,0 x 2,5 320

gcm

TORTENPLATTEN, ABDECKHAUBEN UND TORTENSTÄNDER / CAKE PLATES, PROTECTION COVERS AND STANDS

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

ABDECKHAUBEN
» Material: PS
» Farbe: glasklar
» stoß- und kratzfest, mit praktischem Griff

PROTECTION COVERS
» material: PS
» colour: translucent
» scratch and break resistant, with convenient handle

50001.43040      mit Griffmulde | with grip recess 30,0 x 11,0 450

30001.33040 mit erhobenem Griff | with raised handle 32,0 x 10,0 380

gcm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

TORTENSTÄNDER
» Material: ABS
» Farbe: weiß
» stoß- und kratzfest

TURNTABLES
» material: ABS
» colour: white
» shock and scratch resistant

83000.21667 drehbarer Tortenständer | icing turntable 23,0 x 9,0 380

83000.21669 dreh- und neigbarer Tortenständer mit Antirutschmatte  
(Dreh- und Kippteller) 

icing and adjustable tilting turntable with anti-slip mat

23,0 x 14,0 510

83000.21671 drehbarer Tortenständer | baker‘s / confectioner‘s turntable 32,0 x 9,0 530

gcm

83000.21667

83000.21669

83000.21671

TORTENPLATTEN
» Farbe: weiß
» stoß- und kratzfest

CAKE PLATES
» colour: white
» cut and shock resistant

50002.43061 SAN, rund, feststehend, mit gehobenem Rand
SAN, round, stationary, with elevated rim

32,0 x 2,5 368

30002.33152       PS, rund, mit Drehfuß | PS, round, with turnable foot 31,5 x 8,5 460

83000.20012 ABS, rund, mit Kugellager | ABS, round, with ball bearing 33,0 x 9,0 523

gcm

30002.33152

83000.20012

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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TORTENPLATTEN, ABDECKHAUBEN UND TORTENSTÄNDER / CAKE PLATES, PROTECTION COVERS AND STANDS

ETAGEN-TORTENSTÄNDER RUND
» Material: Aluminium
»  ideal für bis zu 9-stöckige Kreationen,  

speziell zu besonderen Anlässen
»  Abstand zwischen den Platten  

je ca. 16,5 cm

LAYERED CAKE STANDS ROUND
» material: aluminium
»  perfect to present cake creations  

for special occasions, e.g. wedding  
cakes with up to 9 levels

»  height between the plates is about  
16,5 cm each

50001.63915 3 20,0 / 26,0 / 32,0 38,0

50001.63925 4 20,0 / 26,0 / 32,0 / 40,0 55,0

50001.63935 5 20,0 / 26,0 / 32,0 / 40,0 / 45,0 72,0

83000.10878 6 20,0 / 26,0 / 32,0 / 40,0 / 45,0 / 50,0 89,0

50001.63945 7 16,0 / 20,0 / 26,0 / 32,0 / 40,0 / 45,0 / 50,0 106,0

83000.10879 8 16,0 / 20,0 / 26,0 / 32,0 / 40,0 / 45,0 / 50,0 / 55,0 123,0

83000.10880 9 16,0 / 20,0 / 26,0 / 32,0 / 40,0 / 45,0 / 50,0 / 55,0 / 60,0 140,0

50001.63975 Mittellochausstecher Edelstahl I stainless steel tube

cm cm

ERSATZTEILE / REPLACEMENT PARTS

50001.63978                         Ersatzscheibe | replacement plate 16

50001.63980                         Ersatzscheibe | replacement plate 20

50001.63982                         Ersatzscheibe | replacement plate 26

50001.63984                         Ersatzscheibe | replacement plate 32

50001.63986                         Ersatzscheibe | replacement plate 40

50001.63988                         Ersatzscheibe | replacement plate 45

50001.63990                         Ersatzscheibe | replacement plate 50

83000.11456                         Ersatzscheibe | replacement plate 55

83000.11457                         Ersatzscheibe | replacement plate 60

50001.63960              Zwischenstück Säule | pole with junction rivet

50001.63996 Fuß mit Schraube (Außenfuß) | outside feet with screw

50001.63998                                 Mittelfuß | middle feet

83000.26673               Obere Kopfschraube  | upper head screw

cm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

Um Ihre Tortenkreation sicher und frisch zu transportieren, eignet sich unsere  
passende EPP-Transportbox auf Seite 32 ideal!

Please see our EPP box wedding cake stand at page 32  
to transport your cake creation fresh and safe! 

ETAGEN-TORTENSTÄNDER  
QUADRATISCH 
» Material: Aluminium

WEDDING CAKE STAND  
SQUARE
»  material: aluminium

83000.51028 3 Etagen | tiers 14,0 x 14,0 / 19,0 x 19,0 / 24,0 x 24,0 34,0

83000.51029 4 Etagen | tiers 14,0 x 14,0 / 19,0 x 19,0 / 24,0 x 24,0 / 29,0 x 29,0 55,0

cmcm

NEU
NEW
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TORTENHEBER UND KLEINTEILE / CAKE SERVERS AND ACCESSORIES

TORTENHEBER
» Material: SAN

CAKE SERVERS
» material: SAN

TORTENHEBER
» Material: Edelstahl

CAKE SERVERS
» material: stainless steel

50002.47980 transparent | translucent 11,0 20

50002.47981   weiß | white 11,0 20

50001.68955 schmal zulaufend I pointed 25,0 70

50001.68965 schmal zulaufend I pointed 30,0 125

50001.68975                breite Form I wide shape 27,0 140

g

g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

TORTENHEBER –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– verschiedene Materialien und Formen

CAKE SERVERS –  
THE KEY FACTS 
– different materials and styles 
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TORTENHEBER UND KLEINTEILE / CAKE SERVERS AND ACCESSORIES

GEBÄCKZANGE
» Material: SAN
» Farbe: weiß

CAKE TONG
» material: SAN
» colour: white

ABTROPFLÖFFEL STRAINING SPOON

LÖFFEL OVAL
» Fassungsvermögen: ca. 50 ml

OVAL SPOONS
» capacitiy: approx. 50 ml

LÖFFEL RUND
» Fassungsvermögen: ca. 50 ml

ROUND SPOON
» capacitiy: approx. 50 ml

GEBÄCKZANGEN
» Material: Edelstahl

CAKE TONGS
» material: stainless steel

50002.47923 25,0 80

50001.68925         durchbrochene Zange I open-worked tong 20,0 80

50001.68935 geschlossene Zange I closed tong   18,0 60

50002.47125 schwarz I black 24,0 40

50002.47181       weiß I white 24,0 50

50002.47185 schwarz I black 24,0 50

50002.47175 schwarz I black 30,0 30

g

g

g

g

g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

GEBÄCKZANGEN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– verschiedene Materialien und Formen

CAKE TONGS –  
THE KEY FACTS 
– different materials and styles 

LÖFFEL –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
– Material: SAN
– verschiedene Ausführungen

SPOONS –  
THE KEY FACTS 
– material: SAN 
– different styles
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KLEINTEILE, TORTENSPITZEN UND GEBÄCKKAPSELN / ACCESSORIES, DOILIES AND BAKING CUPS

KUCHENRETTER
» Material: Edelstahl
» mit praktischem Griff und Aufhänger

CAKE LIFTER
» material: stainless steel
» with convenient handle bar and hanger

50001.64093 30,0 385

gcm

EISSPATEL
» Material Spatel: Edelstahl
» Material Griff: Kunststoff, blau

ICE CREAM SCOOP
» material scoop: stainless steel
» material handle: blue plastic

50001.68905 26,0 100

g

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

EISPORTIONIERER
» Material Portionierer: Edelstahl
» Material Griff: Kunststoff, blau
» zum praktischen Formen von Eiskugeln

ICE CREAM SCOOPS
» material scoop: stainless steel
» material handle: plastic, blue
» suitable to form perfect scoops

83000.14291 1/100 10 3,0 127

83000.15137 1/50 20 4,3 142

83000.13220 1/45 22 4,4 143

83000.12904 1/40 25 4,5 144

83000.12903 1/36 29 4,7 148

83000.12902 1/30 33 4,9 152

83000.13032 1/24 42 5,1 153

g cm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

fl. oz
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KLEINTEILE, TORTENSPITZEN UND GEBÄCKKAPSELN / ACCESSORIES, DOILIES AND BAKING CUPS

TORTENSPITZEN
» Material: Papier, saugfähig
» Farbe: weiß
» Dekor: Rosen

DOILIES
» material: absorbent paper
» colour: white
» rose-decor

50001.54011   rund | round 10,0 5,0

50001.54021   rund | round 12,0 8,0

50001.54041   rund | round 14,0 8,5

50001.54061   rund | round 17,0 10,0

50001.54091   rund | round 22,0 14,0

50001.54111   rund | round 24,0 15,0

50001.54121   rund | round 26,0 17,0

50001.54141   rund | round 30,0 19,0

50001.54151   rund | round 33,0 21,0

50001.54181   rund | round 36,0 24,0

50001.54201   rund | round 42,0 28,0

50001.54431 oval | oval 17,0 x 24,0 7,0 x 17,0

cmcm

VE: 250 Stück / units/pack: 250 pieces

TORTENSPITZEN UND GEBÄCKKAPSELN –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  für die ansprechende und hygienische Präsentation 

Ihrer Backwaren

DOILIES AND BAKING CUPS –  
THE KEY FACTS 
–  perfect to present your baking creations  

the most attractive and hygienic way 
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GEBÄCKKAPSELN / BAKING CUPS

GEBÄCKKAPSELN
» Material: Pergamentersatz
» Farbe: weiß
» fettdicht, backfest

BAKING CUPS
» material: parchment substitute
» colour: white
» grease proof, bake proof

50001.55021 2,6 1,6

50001.55031 3,5 2,0

50001.55041 4,0 2,4

50001.55051 4,5 2,5

50001.55061 5,0 3,2

50001.55071 5,5 3,0

50001.55081 6,0 2,7

50001.55101 7,0 2,0

50001.55111 7,0 4,0

50001.55121 8,0 3,5

cmcm

VE: 1.000 Stück / units/pack: 1.000 pieces
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GEBÄCKKAPSELN / BAKING CUPS

GEBÄCKKAPSELN
» Material: Pergamentersatz
» fettdicht, backfest

BAKING CUPS
» material: parchment substitute
» grease proof, bake proof

83000.21538
83000.21539

83000.21542

cmcm

83000.21506

83000.21514

83000.21508

83000.21544

83000.21535

83000.21536

83000.21501

83000.21545

83000.21546

83000.21547

83000.21515

83000.21506       Silber  I  silver 3,5 2,0 45
83000.21501       Silber  I  silver 5,0 3,0 30

83000.21514       Gold  I  gold 3,5 2,0 45

83000.21508       Gold  I  gold 5,0 3,0 30

83000.21544      Metallic-Blau  I  metallic blue 5,0 3,0 30

83000.21545      Metallic-Violett  I  metallic purple 5,0 3,0 30

83000.21546     Metallic-Rot  I  metallic red 5,0 3,0 30

83000.21547        Metallic-Grün  I  metallic green 5,0 3,0 30

83000.21548      Metallic-Rosa  I  metallic pink 5,0 3,0 30

83000.21515    Kleine Herzen, rot  I  small heart, red 5,0 3,0 60

83000.21543   Grosse Herzen, rot  I  large heart, red 5,0 3,0 60

83000.21535       Pastell  I  pastel 3,5 2,0 100

83000.21516       Pastell  I  pastel 5,0 3,0 60

83000.21537         Rot-Weiß klein gep.  I  red polka small dots 3,5 2,0 100

83000.21536         Rot-Weiß groß gep.  I  red polka large dots 5,0 3,0 60

83000.21538        Bunt gestreift  I  snazzy stripes 5,0 3,0 60

83000.21539         Rosa-Weiß kl. gep.  I  pink polka small dots 5,0 3,0 60

83000.21540                Blumen  I  flower power 5,0 3,0 60

83000.21541  Weihnachtspäckchen  I  christmas parcels 5,0 3,0 60

83000.21542 Weihnachtsmänner  I  christmas santa 5,0 3,0 60

83000.21543 83000.21516

83000.21537  83000.21548

83000.21540 83000.21541
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ltr.

ltr.

83000.37682 36,0 30,0 80,0 1.020

BOX GN 1/1 ECO LINE 
» Material: EPP
» Außenmaße cm (L x B): 60,0 x 40,0
» Innenmaße cm (L x B): 54,6 x 34,6

BOX GN 1/1 ECO LINE 
» material: EPP
» outside dimension cm (l x w): 60,0 x 40,0
» inside dimension cm (l x w): 54,6 x 34,6

83000.16708 30,5 24,0 45,0 720

cm

cm

cm

cm

cm

cm

g

g

g

ltr.

BOX UNIVERSAL ECO LINE 
» Material: EPP
» Außenmaße cm (L x B): 68,5 x 48,5
» Innenmaße cm (L x B): 63,0 x 43,0 

BOX UNIVERSAL ECO LINE 
» material: EPP
» ouside dimensions cm (l x w): 68,5 x 48,5
» inside dimension cm (l x w): 63,0 x 43,0

BOX PIZZA ECO LINE 
» Material: EPP
» Außenmaße cm (L x B): 41,0 x 41,0
» Innenmaße cm (L x B): 35,0 x 35,0

BOX PIZZA ECO LINE 
» material: EPP
» outside dimension cm (l x w): 41,0 x 41,0
» inside dimension cm (l x w): 35,0 x 35,0

83000.17210 23,5 17,5 21,5 650

83000.14666 blau
blue

39,0 x 32,0 x 11,0 420

DINNER CHAMPION LIGHT
» Material: EPP

DINNER CHAMPION LIGHT
» material: EPP

cm g

ECO LINE / ECO LINE

ECO LINE /  ECO LINE
ECO LINE –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK 
» alternative Einsteiger-Variante
»  leichtere und einfachere Ausführungen  

der Produkte

ECO LINE –  
THE KEY FACTS 
» alternative for starters
» basic versions of the articles

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece
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ECO LINE / ECO LINE

83000.50116 3 40,0

83000.50117 4 46,0

83000.50118 5 50,0

83000.50119 6 55,0

83000.50120 7 60,0

SPRITZBEUTEL FLEX ECO LINE
» Material: Kunstfasergewebe
» jeweils ohne Spitzenverstärkung

PASTRY BAG FLEX ECO LINE
» material: synthetic fibre
» each without reinforced tip

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces

83000.50109 3 40,0

83000.50110 4 46,0

83000.50111 5 50,0

83000.50112 6 55,0

83000.50113 7 60,0

SPRITZBEUTEL COTTON ECO LINE
» Material: Baumwollgewebe
» jeweils ohne Spitzenverstärkung

PASTRY BAG COTTON ECO LINE
» material: cotton fabric
» each without reinforced tip

VE: 10 Stück / units/pack: 10 pieces

STIELSCHABER ECO LINE
» Material: EVA (nicht hitzebeständig)

SPATULAS ECO LINE
» material: EVA (not heat resistant)

STIELSCHABER ECO LINE LÖFFELFORM
» Material: EVA (nicht hitzebeständig)

SPATULAS ECO LINE SPOON SHAPE
» material: EVA (not heat resistant)

STIELSCHABER ECO LINE SCHMAL
» Material: EVA (nicht hitzebeständig)

SPATULAS ECO LINE NARROW
» material: EVA (not heat resistant)

83000.50768 25,5 5,0 28 24

83000.50769 35,5 7,0 72 12

83000.50770 41,0 7,0 78 12

83000.50771 25,5 5,5 40

83000.50772 35,5 7,5 86

83000.50773 41,0 7,5 92

83000.50848 35,5 3,0 27

g
cm

g
cm

g

g

cm

VE: 24 Stück / units/pack: 24 pieces

VE: 12 Stück / units/pack: 12 pieces

SILIKONBACKMATTEN ECO LINE
» hitzebeständig bis ca. +230 °C

SILICONE BAKING MATS ECO LINE
» heat resistant up to approx. +230 °C

83000.51123 58,5 x 38,5 120

83000.51124 38,5 x 28,5 110

83000.51125 52,0 x 31,5 115

cm

VE: 1 Stück / units/pack: 1 piece





ATTRAKTIV UND PRAKTISCH VERPACKT 

Einige unserer Produkte aus den Bereichen Spritzbeutel 
und Zubehör sowie Fach- und Kleingeräte  eignen 
sich hervorragend, um an einem Verkaufsdisplay in 
Ihrem Geschäft interessierten Kunden  wirkungsvoll 
präsentiert zu werden. 

Sie haben ebenfalls die Möglichkeit, eine Vielzahl 
 unserer Produkte für die Werbung mit Ihrem Namen  
zu nutzen. Wir bieten verschiedenste Optionen,  
Artikel individuell nach Ihren Wünschen zu gestalten.

ATTRACTIVE AND PRACTICAL PACKAGING 

Some of our products from the field of pastry 
bags and accessories as well as tools and utensils  
are  ideally suited to be effectively presented to  
interested customers at a display in your shop. 

You also have the opportunity to use some of our 
products to promote your company name. There are 
different private labelling techniques available.

SHOPVERPACKUNGEN & PROMOTION
RETAIL PACKAGING & PROMOTION
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VERKAUFSDISPLAYS / SHOP DISPLAYS

VERKAUFSDISPLAYS / SHOP DISPLAYS

Der Versand von Verkaufsdisplays innerhalb Deutschlands erfolgt auf Papp-Paletten.
Der Versand der Verkaufsdisplays in Exportländer erfolgt auf Inka-Paletten.  
(Bestückung klein: 83000.14151; Bestückung groß: 83000.14153)

Within Germany displays will be delivered on cardboard pallets.
Deliveries in export countries will be dispatched on INKA pallets. 
(assembly small: 83000.14151; assembly large: 83000.14153

Auslieferung des Displays erfolgt fertig montiert und im Wellpappe-Stülper /  
delivery of the display is fully assembled with a corrugated protection board

83000.14149 83000.14152

1 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x

5 x
5 x

1 x
10 x
10 x
10 x
10 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x
5 x 
10 x
10 x
5 x
12 x 

10 x 
10 x

Display inkl. Palette und Haken
Spritzbeutel Standard 2
Spritzbeutel Standard 3
Spritzbeutel Standard 4
Spritzbeutel Standard 5

 Lochtüllensatz 6-tlg., PP
 Sterntüllensatz 6-tlg., PP

 Lochtüllensatz 6-tlg., Edelstahl
 Sterntüllensatz 6-tlg., Edelstahl

 Spachtel 8,0 cm
 Spachtel 10,0 cm

 Schneebesen 25,0 cm, Kunststoffgriff
Stielschaber Silikon 25,0 cm
Stielschaber Silikon 35,0 cm
 Winkelpalette 21,0/15,0 cm

Einweg-Spritzbeutel 30 cm, neutral  
(Rolle à 100 Stück)

Pinsel 4,0 cm, Silikonborsten
Pinsel 6,0 cm, Silikonborsten

 I  sales display incl. pallet  and hooks
 I  pastry bag Standard 2
 I  pastry bag Standard 3
 I  pastry bag Standard 4
 I  pastry bag Standard 5
 I  hole piping tip set 6 pcs., PP
 I  star piping tip set 6 pcs., PP
 I  hole piping tip set 6 pcs., stainl. steel
 I  star piping tip set 6 pcs., stainl. steel
 I  spatula 8,0 cm
 I  spatula 10,0 cm
 I  whisk 25,0 cm, plastic handle
 I  rubber spatula 25,0 cm, silicone
 I  rubber spatula 35,0 cm, silicone
 I  angular spatula 21,0/15,0 cm
 I   disposable pastry bag 30 cm, plain 
 I   (roll per 100 pcs.)
 I  brush 4,0 cm, silicone bristles
 I  brush 6,0 cm, silicone bristles

VERKAUFSDISPLAYS –  
DAS WICHTIGSTE IM ÜBERBLICK  
–  Außenmaß cm (L x B x H): 60,0 x 40,0 x 175,0  

inkl. Aufstecktopper
–  Material Display: kaschierte Wellpappe mit hoch-

wertigem Offsetdruck
– Material Haken: Kunststoff, weiß
–  individuelle Bestückung des Displays, ganz auf Ihre 

persönlichen Wünsche, Bedürfnisse und  
Möglichkeiten zugeschnitten

SHOP DISPLAYS –  
THE KEY FACTS 
–  outside dimensions cm (l x w x h): 60,0 x 40,0 x 

175,0 incl. upper part 
–  material display: corrugated cardboard with high-

quality offset printing
– material hooks: plastic, white
–  individual mounting of the display, which is tailored 

fully to your individual requirements, needs and 
abilities
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VERKAUFSDISPLAYS / SHOP DISPLAYS

Impulsstarke Platzierungen spielen gerade bei Fach- und Klein-
geräten eine große Rolle. Ein großer Vorteil der thermohauser-
Displays ist die lange und schmale Ausrichtung – Sie erreichen 
mit einen geringen Flächenverbrauch einen hohen optischen 
Aufmerksamkeitseffekt.

Positionieren Sie die warentragenden Displays auch außerhalb 
der üblichen örtlichen Gegebenheiten. So werden Fachgeräte 
auch dann von Käufern bemerkt, wenn nicht in einem bestimm-
ten Regal aktiv nach ihnen gesucht wird.

These highly colourful and elegant POS displays bring quick 
sales for last minute shoppers!  A one stop shop for your baking 
needs!

The display has a small footprint which allows placement at any 
location in your store!The display can be positioned for impulse 
buying! Last minute purchases on baking and pastry products 
which can increase sales and cash flow!

Anlieferung fertig montiert in  
Wellpappe-Stülper auf Palette.

Delivery is fully assembled with a corrugated 
protection board on a pallet.

Fertig bestückt für Ihre Positionierung  
auf der Verkaufsfläche.

Ready mounted for your positioning  
at the point of sale.

AUF DEN PUNKT GEBRACHT / PUT IN A NUTSHELL
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SHOPVERPACKUNGEN / RETAIL PACKAGING

83000.17029 Einweg-Spritzbeutel transparent,  
100 Stück/Karton, 75 my

|  disposable pastry bag transparent, 
|  100 pcs./roll, 75 my

30,0 cm

83000.17030 Einweg-Spritzbeutel transparent, 100 
Stück/Karton, 75 my

|  disposable pastry bag transparent, 
|  100 pcs./roll, 75 my

46,0 cm

83000.17031 Einweg-Spritzbeutel transparent, 100 
Stück/Karton, 75 my

|  disposable pastry bag transparent, 
|  100 pcs./roll, 75 my

53,0 cm

83000.17032 Einweg-Spritzbeutel blau,  
100 Stück/Karton, 75 my

|  disposable pastry bag blue, 
|  100 pcs./roll, 75 my

46,0 cm

83000.17033 Einweg-Spritzbeutel blau,  
100 Stück/Karton, 75 my

|  disposable pastry bag blue, 
|  100 pcs./roll, 75 my

53,0 cm

83000.17645 Einweg-Spritzbeutel grün,  
100 Stück/Karton, 80 my

|  disposable pastry bag green, 
|  100 pcs./roll, 80 my

46,0 cm

83000.17646 Einweg-Spritzbeutel grün,  
100 Stück/Karton, 80 my

|  disposable pastry bag green, 
|  100 pcs./roll, 80 my

53,0 cm

83000.17647 Einweg-Spritzbeutel grün,  
100 Stück/Karton, 80 my

|  disposable pastry bag green, 
|  100 pcs./roll, 80 my

59,0 cm

83000.31241 Einweg-Spritzbeutel, transp.,  
26er Rolle, 75 my

|  disposable pastry bag transparent, 
|  26 pcs./roll, 75 my

30,0 cm

83000.31249 Einweg-Spritzbeutel, transp.,  
26er Rolle, 75 my

|  disposable pastry bag transparent, 
|  26 pcs./roll, 75 my

46,0 cm

83000.31252 Einweg-Spritzbeutel, transp.,  
26er Rolle, 75 my

|  disposable pastry bag  transparent, 
|  26 pcs./roll, 75 my

53,0 cm

83000.31253 Einweg-Spritzbeutel, blau,  
26er Rolle, 75 my

|  disposable pastry bag  blue, 
|  26 pcs./roll, 75 my

46,0 cm

83000.31254 Einweg-Spritzbeutel, blau, 
26er Rolle, 75 my

|  disposable pastry bag blue, 
|  26 pcs./roll, 75 my

53,0 cm

83000.31255 Einweg-Spritzbeutel, grün, 
26er Rolle, 80 my

|  disposable pastry bag  green, 
|  26 pcs./roll, 80 my

46,0 cm

83000.31256 Einweg-Spritzbeutel, grün, 
26er Rolle, 80 my

|  disposable pastry bag  green, 
|  26 pcs./roll, 80 my

53,0 cm

83000.19164 Verschlussclips, 3-er Set | set of 3 sealing clips

20001.24017 Spritzbeutel-Garnitur, 4-teilig | pastry bag set, 4 parts

20002.13027 Profi-Spritzbeutel, 2 | pastry bag, 2 34,0 cm

20002.13037 Profi-Spritzbeutel, 3 | pastry bag, 3 40,0 cm

20002.13047 Profi-Spritzbeutel, 4 | pastry bag, 4 46,0 cm

20002.13057 Profi-Spritzbeutel, 5 | pastry bag, 5 50,0 cm

30001.31737 Garniertüllensatz, 8-teilig | garnishing tips set, 8 pcs.

30001.31937 Lochtüllensatz, PP, 6-teilig | hole piping tips set, PP, 6 pcs.

30001.32537 Sterntüllensatz, PP, 6-teilig | star piping tips set, PP, 6 pcs.

30001.62837 Lochtüllensatz, Edelst., 6-teilig | hole piping tips set, stainl. steel, 6 pcs.

30001.62847 Sterntüllensatz, Edelst., 6-teilig | star piping tips set, stainl. steel, 6 pcs.

cm

Sie legen Wert auf eine attraktive Warenpräsen tation? 
Wir auch! Hier finden Sie Artikel aus dem thermo-
hauser-Sortiment in eigener Shop-Verpackung. 
Das von Ihnen gewünschte produkt ist nicht 
enthalten? Sprechen Sie uns an!

An attractive presentation of goods is important to you? 
At these pages you will find thermohauser items in our 
own shop packaging. 
The product you look for is not included?
 Contact us!

SPRITZBEUTEL UND ZUBEHÖR PASTRY BAGS AND ACCESSORIES

ALLE ARTIKEL IN SHOPVERPACKUNG AUF EINEN BLICK! 
AN OVERVIEW OF ALL RETAIL PACKED PRODUCTS!
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SHOPVERPACKUNGEN / RETAIL PACKAGING

50001.48147 Schaufel-Set, 3-teilig | scoop set, 3 pcs.

30002.68607 Teigabstecher, Metall | metal cutter 12,0 x 12,0 cm

30001.68657 Spachtel | spatula 24,5 x 4,0 cm

30001.68667 Spachtel | spatula 24,5 x 6,0 cm

30001.68677 Spachtel | spatula 24,5 x 8,0 cm

30001.68687 Spachtel | spatula 24,5 x 10,0 cm

83000.19751 Teigabstecher | cutter 16,0 x 16,0 cm

30001.37827 Teigschaber-Set, 3-teilig | scraper set, 3 pcs.

30001.37837 Teigschaber-Set, 2-teilig | scraper set, 2 pcs.

30001.37857 Teigschaber-Set, 2-teilig | scraper set, 2 pcs.

30001.47097 Stielschaber | rubber spatula 27,0 cm

30001.47107 Stielschaber | rubber spatula 33,0 cm

50001.47477 Stielschaber, Silikon | silicone spatula 25,0 cm

50001.47487 Stielschaber, Silikon | silicone spatula 35,0 cm

83000.19758 Stielschaber | rubber spatula 27,0 cm

83000.19773 Stielschaber | rubber spatula 33,0 cm

50001.47427 Rührlöffel | stirring ladle 30,0 cm

50001.47437 Rührlöffel | stirring ladle 35,0 cm

83000.19737 Rührspatel Holz | stirring ladle wood 80,0 cm

30001.34067 Pinsel | brush 4,0 cm

30001.43757 Pinsel | brush 6,0 cm

30001.43767 Pinsel | brush 7,5 cm

50002.43758 Pinsel-Set, Holz, 2-teilig | brush set, wooden handle, 2 pcs. 4,0 cm / 6,0 cm

83000.13579 Silikonpinsel | silicone brush 4,0 cm

83000.13580 Silikonpinsel | silicone brush 6,0 cm

83000.19757 Mehlbesen, schwarz | flour brush, black

30001.34257 Gitterschneider | lattice cutting roller

30001.34097 Stipprolle | roller docker 11,5 cm

83000.19775 Tortenteiler, 12/16-teilig | cake maker, 12/16-pcs.

83000.19752 Mehlsieb, Edelstahl | flour sieve, stainless steel  Ø 35,0 cm

50001.44147 Backfolie, PTFE | baking foil, PTFE 40,0 x 60,0 cm

50001.44997 Backhandschuhe | oven gloves

83000.19743 Trichter, PP, transparent | funnel, PP, translucent 10,0 cm

83000.19744 Trichter, PP, transparent | funnel, PP, translucent 12,0 cm

83000.19745 Trichter, PP, transparent | funnel, PP, translucent 15,0 cm

50001.47177 Löffel-Set, weiß, 2-teilig | spoon set, white, 2 pcs. 30,0 cm

50001.47187 Löffel-Set, weiß, 2-teilig | spoon set, white, 2 pcs. 24,0 cm

50001.68927 Gebäckzange, durchbrochen | tong, open-worked 20,0 cm

50001.68937 Gebäckzange, geschlossen | tong, closed 18,0 cm

FACH- UND KLEINGERÄTE TOOLS AND UTENSILS

cm
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THERMOHAUSER PROMOTIONSPRODUKTE / THERMOHAUSER PROMOTIONAL PRODUCTS

Ihr Name, Ihr Logo, Ihr Wunsch-Slogan per-
fekt auf einem attraktiven und zugleich prak-
tischen Artikel in Szene gesetzt – das hin-
terlässt einen bleibenden Eindruck bei Ihren 
Kunden!

Die meisten Artikel in unserem Sortiment 
eignen sich hervorragend, um für Werbe- und 
Promotionszwecke eingesetzt zu werden. Mit 
verschiedenen technischen Möglichkeiten zur 
Gestaltung wird aus einem qualitativ hoch-
wertigen und nützlichen Produkt Ihr indivi-
dueller Werbeträger!

Bei der Entscheidung für die optimale Ver-
edelungsvariante, die farbige Gestaltung so- 
 wie die Anforderungen an die technische 
Umsetzbarkeit stehen wir Ihnen gerne 
be ratend zur Seite!

Ihre Ideen, unsere Artikel und Kompetenz – 
mit dieser Kombination sorgen wir gemein-
sam dafür, dass Sie Ihren Kunden in bester 
Erinnerung bleiben! 

Your intention is to stay in your customers‘ 
mind? Take one of our attractive and useful 
products and make it promotional with your 
brand on it!

Most of our articles are perfect to be used for 
advertising and promotional purposes. There 
is a variety of technical options to grade a 
product to become a unique eye-catcher!

Whatever you want to be shown on the pro-
duct, we will support you with our experience 
to find the best technique and to settle all 
questions concerning colours, quantities and 
technical requirements.

Your ideas, our products and our expertise – 
this will be the perfect combination to keep 
your name the best in your customers’ mind!

MIT THERMOHAUSER WIRD  
IHRE WERBUNG ZUM HINGUCKER! 
SUCCESSFUL PROMOTION   
WITH THERMOHAUSER!

»
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THERMOHAUSER PROMOTIONSPRODUKTE / THERMOHAUSER PROMOTIONAL PRODUCTS

HIER FINDEN SIE EINE ÜBERSICHT ÜBER DIE  
GÄNGIGSTEN VEREDELUNGSTECHNIKEN:

PLEASE SEE OUR A SUMMARY OF THE MOST  
COMMON ADVERTISING TECHNIQUES:

DRUCK

geeignet für diverse Oberflächen
–  ein- oder mehrfarbig möglich  

(je Druckfarbe ein Sieb erfor- 
derlich)

–  elegantes Ergebnis

PRINTING

– suitable for different surfaces
–  single- or multicolour printing  

possible (one screen per colour)
– attractive result 

LASERGRAVUR

–  geeignet für diverse Oberflächen
–  dauerhaftes, elegantes Ergebnis

LASER ENGRAVING

–  suitable for different surfaces  
(stainless steel)

–  long-lasting, attractive result 

PRÄGUNG

–  geeignet für Metalloberflächen
–  dauerhaftes, elegantes Ergebnis

STAMPING

– suitable for metal surfaces  
– long-lasting, attractive result

BRENNPRÄGUNG

– geeignet für Holzoberflächen
–  Motiv wird mit Brandstempel fest 

ins Holz eingeprägt
– dauerhaftes, elegantes Ergebnis

BRANDING

– suitable for wooden surfaces  
– long-lasting, attractive result

FEST EINGESPRITZTE  
DARSTELLUNG

– geeignet für Kunststoffoberflächen
–  Ergebnis immer in der Farbe des 

Produktes
– dauerhaftes, elegantes Ergebnis

EMBOSSING

– suitable for plastic surfaces 
–  the imprint has always the same  

colour as the product
– long-lasting, attractive result
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1.    YOU CHOOSE AN ARTICLE OUT  

OF OUR PRODUCT RANGE! 

Please note: there are minimum quantities,  

technical requirements (e.g. colours, printing 

options, …) to be observed for each product. 

Please do not hesitate to contact our sales  

team to receive an individual offer!

2.    YOU PROVIDE US WITH HIGH  

RESOLUTION  

logo, slogan or picture. With this we will  

create the tooling insert – to achieve the best 

result for you! If you do not have a master  

artwork, that fulfills the requirements, please  

feel free to ask our support.

3.  ALL DETAILS HAVE BEEN SETTLED –  

colours, sizes, quantities, artwork – this is  

the moment for you to approve the order  

for production. 

4.    WE PRODUCE AND DELIVER  

your individual promotional product  

to you! 

1.    SIE ENTSCHEIDEN SICH FÜR EINEN  

ARTIKEL IHRER WAHL AUS UNSEREM  

SORTIMENT!  

Bitte beachten Sie: für jeden Artikel gelten  

Mindeststückzahlen, bestimmte Farbvarianten 

sowie technische Bedingungen für eine Verede-

lung. Unser Vertrieb hilft Ihnen gern mit einem 

indivi duellen Angebot weiter! 

2.   SIE STELLEN UNS EINE REPROFÄHIGE,  

IDEALERWEISE DIGITALE VORLAGE  

Ihres Logos, des gewünschten Slogans oder Motivs 

zur Verfügung. Daraus erstellen wir die passende 

Vorlage für den Werkzeugeinsatz, damit Ihr guter 

Name auf dem Produkt bestens zur Geltung 

kommt! Sollten Sie die Vorlage nicht zur Hand 

haben, helfen wir Ihnen natürlich gern bei der 

Erstellung weiter. 

3.   SIE GEBEN UNS DEN ARTIKEL ZUR  

PRODUKTION FREI!

  Farben, Größen, Mengen und Logo stehen  

verbindlich fest! 

4.   WIR PRODUZIEREN UND LIEFERN  

Ihnen Ihren persönlichen Promotionsartikel! 

SCHRITT FÜR SCHRITT ZU IHREM WUNSCHARTIKEL! 
STEP BY STEP TO YOUR INDIVIDUAL ITEM!
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PROMOTIONSPRODUKT: TEIGSCHABER AUS PP

Wählen Sie aus der folgenden Farbübersicht Ihre Wunschfarbe für den 
Teigschaber (ab Seite 110) aus: 

PROMOTIONAL PRODUCT: DOUGH SCRAPERS MADE OF PP

Please choose one of the following colours for your individual scraper 
(starting on page 110):

PROMOTIONSPRODUKT: MESSER MIT VERSCHIEDENEN 
KLINGEN-VARIANTEN UND GRIFFFARBEN 

In diesen Farben sind die Griffe (Messer ab Seite 144) auf Wunsch 
erhältlich:

PROMOTIONAL PRODUCT: KNIFES WITH DIFFERENT EDGE 
OPTIONS AND HANDLE COLOURS

The handles (knives starting on page 144) are available in following 
colours:

G0

C1

A1

8a

A2

6b1a 4a

G2

C3

G3

D2

5a

G4

D4 E1D5

2b

F1

H1

F2

B1

3b

F4

I1

F5
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Material Abkürzung Aussehen Temperatur-
beständigkeit

Eigenschaften  
und Produktvorteile

Acrylnitrilbutadienstyrol ABS matt, sehr hart ca. –  50 °C  
bis + 100 °C

stoß- und schlagfest, 
 spülmaschinengeeignet,  
gut ölbeständig

expandiertes Polypropylen EPP kann eingefärbt  werden, 
elastisch

ca. –  40 °C  
bis + 120 °C

leicht und bruchstabil, säurestabil, 
geruchs- und geschmacksneutral, 
 spülmaschinengeeignet

Niederdruck-Polyethylen LDPE milchigweiß und farbig, nicht 
glänzend, weich elastisch

–  50 °C bis  
ca. + 95 °C

unzerbrechlich, stoß- und schlagfest, 
kurzzeitig beständig beim Einfüllen 
kochenden Wassers

Melamin MF weiß und farbig, matt bis  
hochglänzend, sehr hart,  
nicht elastisch

ca. –  50 °C  
bis + 100 °C

bruchunempfindlich, oberflächenhart, 
geschmacks- und geruchsneutral,  
spülmaschinenfest

Hochdruck-Polyethylen HDPE milchigweiß und farbig, nicht 
glänzend, hart elastisch

– 50 °C bis  
ca. +70 °C

unzerbrechlich, stoß- und schlagfest, in 
kochendem Wasser noch ausreichende 
Formbeständigkeit

Polyamid PA milchigweiß und farbig, matt-
glänzend, starr

ca. –  40 °C  
bis + 250 °C

Glasfaserverstärkung  möglich, bruchfest,  
strapazierfähig

Polyacetal POM weiß durchscheinend, kann 
eingefärbt  werden, hart

–  40 °C bis  
ca. + 150 °C

form- und  temperaturbeständig,  
spülmaschinenfest

Polypropylen PP milchigweiß und farbig, hoch-
glänzend, hart elastisch

0 °C bis 
ca. + 105 °C

unzerbrechlich, stoß- und schlagfest, 
form beständig in kochendem Wasser, 
 sterilisierbar

Polystyrol PS glasklar und matt glänzend bis ca. + 75 °C normal beanspruchte Teile beständig in 
 kochendem Wasser

Styrolacrylnitril SAN transparent und farbig, hoch-
glänzend, starr

–  50 °C bis  
ca. + 100 °C

sehr gute Oberflächen härte, kratzfest, 
temperatur wechselfest, auch kurzzeitig in 
kochendem Wasser,  stoß- und schlagfest

* Für Druckfehler, Änderungen und Abweichungen kann keine Haftung übernommen werden.

Dieses „Glas- und Gabel-Symbol“ wurde vom  EG-Richtlinien- 
Verband erstellt und steht bei thermohauser für die Verwendung von 
 physiologisch einwandfreiem Kunststoff-Material. Das bedeutet für Sie 
„Lebensmittelechtheit“ all unserer Produkte.

Dieses Symbol steht für die Recycling-Fähigkeit der von 
thermohauser verwendeten Kunststoffe.

MATERIALVERZEICHNIS / MATERIAL DIRECTORY
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material abbreviation appearance heat  
resistance

features and  
advantages of product

acrylnitrilbutadienstyrol ABS dull, very hard approx.  –  50 °C  
up to + 100 °C

shockproof,  
dishwasher-proof

expanded Polypropylene EPP inking  possible, elastic approx. –  40 °C  
up to + 120 °C

lightweight, break-resistant, acid-resi-
stant, odour- and tasteless, dishwasher-
proof

high-density-polyethylene HDPE natural white or coloured, dull, 
soft-elastic

from – 50 °C  
up to approx. + 95 °C

unbreakable, shock-proof, for a short 
period of time resistant against boiling 
water

melamine MF white or coloured, dull to high 
gloss, very hard, non-elastic

approx.  –  50 °C  
up to + 100 °C

break-resistant, surface hardness, tast- 
and odourless, dishwasher-proof

low-density-polyethylene LDPE natural white or coloured, dull, 
hard-elastic

from – 50 °C up to 
approx. + 70 °C

unbreakable, shock-proof, resistant and 
dimensional stable against boiling water

polyamide PA natural white or coloured, dull 
gloss, stiff

approx.  –  40 °C  
up to + 250 °C

glassfibre-reinforcement possible, hard 
wearing, unbreakable

polyacetal POM white transparent, inking 
possible, hard

from – 40 °C up to 
approx. + 150 °C

dimensional and temperature stability, 
dishwasher- proof

polypropylene PP natural white or coloured, high 
gloss, hard-elastic

from 0 °C up to 
approx. + 105 °C

unbreakable, shock-proof, resistant and 
dimensional stable against boiling water, 
sterilisation possible

polystyrene PS crystal clear and gloss up to appox. + 75 °C parts under normal stress conditions 
treated in boiled water

styrolacrylnitril SAN transparent or coloured, high 
gloss, stiff

from - 50 °C up to 
approx. + 100 °C

very hard surface, scratch resistant, for a 
short period of time insusceptible against 
temperature, shock-proof

* For mistakes, misprint, modifications and amendments no responsibility can be taken over.

This “glass- and fork-symbol“ was established by the  
EC-Recommendation-Association. 
For thermohauser this symbol guarantees that our plastic materials  
are physiologically  unobjectionable and food safe.

This symbol indicates the recyclability of all used plastic 
materials by thermohauser.

MATERIALVERZEICHNIS / MATERIAL DIRECTORY
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STICHWORTVERZEICHNIS / INDEX

STICHWORTVERZEICHNIS

Abdeckhaube 164 

Absetzring Schüssel 106 

Absetzständer für Spritzbeutel 76 

Abtropflöffel 167 

Adapter für Tüllen 97 

Ansatzstück für Tüllen 97 

Arbeitsschürze 154 

Aufbewahrungsdose 107 

Aufsatzrahmen 29, 35 

Auslageschale 162 

Auslagetablett 160-161, 162 

Ausstecher 127-129 

Ausstechmatte 131 

Ausstechwalze 123 

Backblech 140 

Backblechmesser 146 

Bäckermesser 144 

Backfolie 140 

Backhandschuhe 151-153 

Backlineal 133

Backmatte Silikon 142

Backtischreiniger 121

Backtrennfolie 140

Backtrennpapier 141

Backunterlage 142

Baumwollhandschuhe 151, 152

Berliner Tülle 94

Blatttülle 92, 93

Blechanfasser 154

Blu’box 20-22, 23

Blumenstempel 95, 96

blu‘mobil board 23

Blütentülle 90-91, 92 

Braten-Thermometer 155

Bratenwender 150 

Breitbandtülle 87 

Breitspachtel Edelstahl 109 

Breitspachtel Kunststoff 110

Brötchendrücker 126 

Brötchenmesser 147

Brotformbehälter 135

Brotmesser 145, 146, 147

Brotstreicher 121

Cremeform  108

Cremeschaber 110, 111

Croissantwalze 123

Cupcakeform 170-171

Deckel für EPP-Box 11, 12, 13, 14, 

 16, 26, 27, 28, 

 35, 36

Deckel Messbecher 102, 103

Dekorier- und Garnierset 68 

Digitales Thermometer 155 

Dinner Champion 43-49 

Display 176-177 

Dose 107

Dosierschaufel 104

Dosierspender 157

Dreieck-Ausstechwalze 123

Dressiersack 62-75

Eco Line  14, 28, 43, 115, 

 142, 172-173

Eco Line Dinner Champion 43, 172

Eco Line EPP-Box 14, 28, 172 

Eco Line Silikonbackmatte 142, 173

Eco Line Spritzbeutel 63, 65, 173

Eco Line Stielschaber 115, 173

Edelstahlschüssel 107

Edelstahlsieb 136

Edelstahltablett 162

Edelstahltülle 82-87

Eimer 59

Einlegefolie 17, 41

Einsteckkarte 41

Einstich-Thermometer 155

Einwegspritzbeutel 71-75

Eisbombenform 108

Eisportionierer 38, 168

Eisspatel 38, 168

Elektronisches Thermometer 155

EPP-Box GN 1/1 11-16

EPP-Box GN 1/2 14

EPP-Box Pizza 35-36, 37

EPP-Box Sonderformat 39, 40

EPP-Box Universal 26-28, 30, 31

EPP-Deckel  11, 12, 13, 14,16,  

 26, 27, 28, 35, 36

EPS-Box GN 1/1 14

Ersatzthermometer für EPP-Box 17, 31

Etagen-Tortenständer 33, 165

Etagere 33, 165

Fahrgestell 17, 23, 31, 57, 59

Fahrgestell Blu’Box 23

Fahrgestell GN 1/1 17, 53

Fahrgestell Sonderformat 57, 59

Fahrgestell Universal 30, 31

Farbspatel 49

Folie Tortenrand 135

Folienspritzbeutel 71-75

Frischhalteclip 76

Früchte-Ablauf 108

Frühstücksmesser 147

Gärkorb 135

Garnier- und Dekorierset 68

Garnierbeutel 62-75

Garniertülle 95

Gebäckkapsel 170-171

Gebäckzange 167

Gefrierschrankthermometer 156

Geschirr Porzellan 47, 48

Gewürzschaufel 104

Gitterschneider 125

Gitterstanze 126

GN-Behälter Edelstahl 24

GN-Behälter Kunststoff 25

Handfeger 121

Handschuh Leder 152

Handschuh Segeltuch 152

Handschuhe Baumwolle 151, 152

Hartkunststoffbox 20-23

Haushaltsmesser 147

Isolierbox GN 1/1 11-16

Isolierbox GN 1/2 14

Isolierbox Pizza 35-36, 37

Isolierbox Sonderformat 39, 40

Isolierbox Universal 26-28, 30, 31

Jucker 121

Jute-Topflappen 154

Kaisersemmel-Drücker 126

Kakaostreuer 157

Kammschaber 112

Kesselschaber 110, 111, 112

Kochschürze 154

Konditormesser 145

Kübel 58

Kuchenglocke 164

Kuchenheber 166

Kuchenmesser 145

Küchenmesser 145

Kuchenpalette 150

Kuchenretter 132, 168

Küchenschürze 154

Kuchenständer 163-165

Kuchenteiler 132

Kühl- und Wärmebox GN 1/1 11-16

Kühl- und Wärmebox GN 1/2 14

Kühl- und Wärmebox Pizza 35-36, 37

Kühl- und Wärmebox Sonderformat

 39, 40

Kühl- und Wärmebox Universal 

 26-28, 30, 31

Kühl- und Wärmekissen 18, 31, 41

Kühl- und Wärmepad 48

Kühlakku 18, 31, 41

Kühlaufsatzrahmen 11, 26

ühldeckel 12, 27, 35

Kühlplatte GN 1/1 18, 31

Kühlschrankthermometer 156

Kunststoffauschlageschale 162

Kunststoffschüssel 105, 106

Kunststoffsieb 136

Kunststofftablett 160-161

Kunststofftüllen 80-81

Kuppeltortenform 108

Lederhandschuh 151

Lineal 133

Lochtülle Edelstahl 82, 83, 84, 85

Lochtülle Kunststoff 80, 81

Löffel 115, 167

Marzipanmesser 138

Mehlbesen 121

Mehlschaufel 104

Mehlsieb 136

Mehrlochtülle 85

Mehrwegspritzbeutel Baumwolle 

 62-63, 67

Mehrwegspritzbeutel Kunstfaser 

 64-66, 68

Melamintablett 160

Messbecher 102-103

Messbecherdeckel 102, 103

Messeimer 59

Messer 144-148, 138

Messschaufel 104

Modellierartikel 138-139

Muffinform 170-171

Multilochtülle 85

Neopor-Box 37

Nudelholz 122

Ofenhandschuhe 151-154

Ornamentik-Set 66

Palette 149-150

Pfannenwender 150

Pinsel 119-120

Pinsel mit Naturborsten 119-120

Pinsel mit Polyesterborsten 120

Pinsel Silikon 120

Pizzablech 140

Pizzarad 124

Pizzawender 150

Porzellangeschirr 47, 48

Pralinengabel 139

Präsentierschale 162

Profilkämme-Set 112

Puderzuckersieb 136

Puderzuckerstreuer 157

Pürierform 50-51

Quirl 116

Raclette-Schaber 112

Regalwagen 45

Reiniger Backtisch 121

Reinigungsbürste Tüllen 77, 98

Ritzmesser 148

Rollmesser  25

Rollwalze 122

Rührbesen 116



|| 187thermohauser – PRODUKTKATALOG / PRODUCT CATALOGUE 

STICHWORTVERZEICHNIS / INDEX

Rührlöffel 115

Rührschüssel 105

Rundwanne 58

Russische Tülle 89

Säge Tortenboden 148

Schaber 110-112

Schaufel 104

Schaumlöffel 167

Schlagbesen 116

Schlesinger  10-112

Schneebesen 116

Schürze 154

Schüssel 105-107

Schüssel Edelstahl 107

Schüssel Kunststoff 105, 106

Schüsselabsetzring 106

Segeltuchhandschuh 152

Servierzange 167

Shopverpackung 176-179

Sicherheitssiegel 17, 40

Sieb 136

Silikonbackmatte 142

Silikonbackmatte Eco Line 142

Silikonform 50-51

Silikonpinsel 120

Spachtel 109

Spatel 168

Speisenverteilsystem 42-49

Spritzbeutel – Einweg 71-75

Spritzbeutel – Mehrweg 62-68

Spritzbeutel Eco Line 63, 65, 173

Spritzbeutelabsetzständer 76

Spritzbeutel-Set 66, 67, 68 

Spritztülle 78-98

Spritztüte 62-75

St. Honoré Tülle 94

Ständer für Spritzbeutel 76

Stapelbehälter 53-57

Stapelbehälter, schräg 57

Sterntülle Edelstahl 82, 83, 85, 86, 87

Sterntülle Kunststoff 80, 81

Stielschaber 113-114, 115

Stielschaber Eco Line 115, 173

Stielschaber mit Holzgriff 114

Stielschaber mit Kunststoffgriff 113, 

 114, 115

Stipprolle 125

Streichpalette 149-150 

Streuer 157

Tablett 160-161, 162

Tablett Edelstahl 162

Tablett Melamin 160

Tablett SAN 161

Taschenthermometer 156

Teigabstecher 109, 110, 112

Teigabstecher Edelstahl 109

Teigabstecher Kunststoff 110, 112

Teigholz 122

Teigrad 124

Teigritzmesser 148

Teigroller 122

Teigschaber 110-112

Teigschneider 123

Teigthermometer 156

Thekenschale 162

Thermobox GN 1/1 11-16

Thermobox GN 1/2 14

Thermobox Pizza 35-36, 37

Thermobox Sonderformat 39, 40

Thermobox Universal 26-28, 30, 31

Thermometer 17, 31, 155-156

Thermotower Universal 34

Tischmesser 147

Topflappen Jute 154

Tortenbodensäge 148

Tortenglocke 164

Tortenheber 166

Tortenmesser 145, 146

Tortenplatte Edelstahl 133, 163

Tortenplatte Kunststoff 163, 164

Tortenrandfolie 135

Tortenretter 133, 168

Tortenring 134, 135

Tortenringpalette 150

Tortenscheibe 133

Tortenspitzen 169

Tortenständer 163-165

Tortenständer Aluminium 163, 165

Tortenständer Etage 165

Tortenständer Kunststoff 163, 164

Tortenteiler 132

Transportbox GN 1/1 11-16

Transportbox GN 1/2 14

Transportbox Pizza 35-36, 37

Transportbox Sonderformat 39, 40

Transportbox Universal 26-28, 30, 31

Transportwagen 45

Trichter 157

Tropfflasche 157

Tülle 78-98

Tüllenadapter 97

Tüllenansatzstück 97

Tüllenaufhänger 98

Tüllendisplay 98

Tüllenkassette 81, 96

Tüllen-Reinigungsbürste 77, 98

Tüllenset 81, 83, 84, 85, 

 86, 87, 89, 96, 97

Universalmesser 144

Verkaufsdisplay 176-177

Verschlussclip 76

Vorratsdose 107

Walze 122-123

Wandabreissgerät 77, 141

Wandaufhänger 77, 107

Wanne 58

Wärme- und Kühlbox GN 1/1 11-16

Wärme- und Kühlbox GN 1/2 14

Wärme- und Kühlbox Pizza 35-36, 37

Wärme- und Kühlbox Sonderformat 

 39, 40

Wärme- und Kühlbox Universal  

 26-28, 30, 31

Wärme- und Kühlkissen 18, 31, 41

Wärme- und Kühlpad 48

Warmhalteplatte 18

Wellholz 122

Winkelpalette 150

Zimtstern-Ausstecher 126

Zuckerthermometer 156
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adapter for piping tip 97

adjustable cake cutter 148

angular knife 146

angular spatula 150

apron 154

baker‘s knife 144

baking  plate 140

baking cup 170-171

baking foil 140

baking mat 142

baking paper 141

baking plate knife 146

baking ruler 133

baking table cleaner 121

basket 135

bear claw cutting roller 125

bismarck tip 94

blu‘box 20-22, 23

blu‘mobil board 23

bowl plastic 105, 106

bowl scraper 110, 111, 112

bowl stainless steel 107

bread brush 121

bread knife  45, 146, 147

bread mold container 135

breakfast knife 147

broad spatula PP 110

broad spatula stainless steel 109

brush for piping tip 77, 98

brush with polyester bristles 121

brush with silicone bristles 120

bucket 59

cake cutter 148

cake divider 132

cake knife 145

cake marker 132

cake plate plastic 163, 164

cake plate stainless steel 33,133, 

 163, 165

cake ring 134, 135

cake ring pallet 150

cake saw 148

cake server SAN 164

cake server stainless steel 164

cake spatula 166

cake stand aluminium 163, 165

cake stand plastic 163, 164

cake tong 167

can 107

canvas glove 154

chocolate dipping fork 139

cinnamon star cutter 126

cleaner for baking table 121

coated apron 154

cocoa shaker 157

comb scraper 112

confectioner‘s knife 145

container, stackable 53-57

cookie cutter 126-131

cooking apron 154

cooking thermometer 155

cooling- and heating box GN1/1 11-16

cooling- and heating box GN1/2 14

cooling- and heating box pizza 35-37

cooling- and heating box special  

format 39-40

cooling- and heating box universal 

 26-30

cooling and heating pack 18, 31, 41

cooling and heating pad 48

cooling element 18, 31, 41, 48

cooling lid 12, 27, 35

cooling plate 18, 31

cooling stacking frame 11, 26

cotton gloves 151, 152

cotton oven cloth 154

cover 164

cream scraper 110, 111

creme mould 108

croissant cutter 123

cup 102-103

cupcake cup 170-171

cutter 109-112

cutter  dough plastic 110, 112

cutter  dough stainless steel 109

cutting roller 125

cutting sheets  131

decorator piping tip 95

digital thermometer 155

dinner champion 42-49

dipping fork 139

dispenser 157

display piping tip 98

display tray  60, 161, 162

disposable pastry bag 71-75

dolly 17, 23, 31, 57, 59

dolly blu‘box 23

dolly GN 1/1 17, 53

dolly special format 57, 59

dolly universal 30, 31

dome mould 108

dough cutter 123

dough cutter plastic 110-112

dough cutter stainless steel  109

dough marking blade 148

dough roller 122

dough ruler 133

dough scraper 110-112

dough thermometer 156

dough wheel 124

dropping bottle 157

eco line 14, 28, 43, 115, 

 142, 172-173

eco line baking mat 142

eco line dinner champion 43, 172

eco line EPP-Box 14, 28, 172

eco line rubber spatula  15, 173

electronic thermometer 155

EPP box GN 1/1 11-16

EPP box GN 1/2 14

EPP box pizza 35-36, 37

EPP box special format  39, 40

EPP box universal 26-28, 30, 31

EPP lid 11, 12, 13, 14, 16, 

 26, 27, 28, 35, 36

EPP-lid 11-14, 26, 27, 

  28, 35, 36, 37

EPS box GN 1/1 14

external piping tip adapter 97

extra broad spatula plastic 110

extra broad spatula stainless steel 

109

fastening clip 76

flour brush  121

flour scoop  104

flour sieve 136

flower nail 95, 96

flower piping tip 90, 91, 92

food distribution system 43-49

fridge thermometer 156

fritter piping tip 94

fry thermometer 155

funnel 157

garnishing piping tip 95

gloves 151-153

GN mould plastic 25

GN mould stainless steel 24

hard plastic box 20-22, 23

heating- and cooling box GN 1/1 

 11-16

heating- and cooling box GN 1/2 

 14

heating- and cooling box pizza 35-37

heating- and cooling box special format

 39-40

heating- and cooling box universal 

 26-30

heating and cooling pack 18, 31, 41

heating and cooling pad 48

holder for pastry bag 76

hole piping tip plastic 80-81

hole piping tip stainless steel 82-85

hopper 157

household knife 147

ice cream scoop 38, 168

ice pack 18, 31, 41

ice-box thermometer 156

ice-cream mould 108

inlay foil 17, 41

inserting thermometer 155

insulation box GN 1/1 11-16

insulation box GN 1/2 14

insulation box pizza 35-36, 37

insulation box special format 39, 40

insulation box universal 

 26-28, 30, 31

jute oven cloth 154

kaiser roll stencil 126

kitchen apron 154

kitchen knife 145

knife 144-148

lattice cutting roller 124, 125

lattice matrix 126

leaf piping tip 92, 93

leather glove 152

lid for EPP-Box 11-14, 26, 

 27, 28, 35, 36, 37

marking blade 148

marzipan knife 138

measuring bucket 59

measuring cup 104

measuring scoop 104

melamine tray 160

mini pastry bag set 66

mixing bowl 105

modelling set 138, 139

multi-open piping tip 85

neopor box  37

nozzle 78-98

ornament-set 66

oven cloth cotton 154

oven cloth jute 154

oven glove  151-153

pan flipper  150

pastry bag - disposable 71-75

pastry bag - re-usable 62-68

pastry bag holder 76

pastry bag set 66-68

pastry bag support 76

pastry knife 144

pastry tong  167

pie knife 145

piping tip 78-98

piping tip adapter 97

piping tip box 81, 96

piping tip cleaning brush 77, 98

INDEX
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piping tip display 98

pizza cutter 124

pizza flipper 150

pizza plate  140

plug-in card 41

pocket thermometer 156

porcelain crockery 47, 48

powderered sugar shaker 157

powderered sugar sieve 136

profile comb set 112

proofing baskets 135

protection covers 164

raclette scraper 112

rectangular pallet 150

refrigerator thermometer 156

replacement thermometer 17, 31

retail packaging 176-179

re-usable pastry bag cotton 

 62-63, 67

re-usable pastry bag synthetic fabric 

 64-66, 68

ribbon 135

roll knife 125

roller docker 125

rolling pin 122

round tub 58

rubber spatula with plastic handle

 113, 114, 115

rubber spatula with wooden handle

 114

ruler 133

russian piping tip 89

scoop 104, 167

security seal 17, 40

serve tong 167

set of piping tips 81, 83, 84, 85, 

 86, 87, 89, 97

set of profile combs 112

set ornament pastry bag 66

set pastry bag 66, 67, 68

shop displays 176-177

sieve 136

silicone baking mat 142

silicone brush 120

silicone molds 50-51

spatula 113-115

spatula extra broad 109, 110

spatula with plastic handle 80-81

spatula with wooden handle 114

spice scoop 04

spoon 115, 167

St. Honore piping tip 94

stacking container 53-57

stacking container, diagonal 57

stacking frame 29, 35

star piping tip plasti 80, 81

star piping tip steel 82, 83, 

 85, 86, 87

stirring ladle 115

storage tins 107

straining spoon 167

sugar thermometer 156

supporting stand for pastry bags 76

table knife 147

thermobox GN 1/1 11-16

thermobox GN 1/2 14

thermobox pizza 35-37

thermobox special format 39-40

thermobox Universal 26-30

thermometer 17, 31, 155-156

Thermotower Universal 34

tin 107

transportation box GN 1/1 11-16

transportation box GN 1/2 14

transportation box pizza 35-37

transportation box special format

 39-40

transportation box universal 26-30

transportation cart 17, 23, 

 31, 57, 59

tray melamine 160

tray SAN 161 

tray stainless steel 162

triangle cutting roller 123

tub 58

tube  78-98

turntable 164

universal knife 144

wall dispenser 77, 141

wall rack 77, 107

wall rack for piping tips 98

warming plate 18

wedding cake stand 33, 165

whisk 116
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Bezeichnung Icon description

Art.-Nr. item no.

Farbe colour

Beschreibung description

Zusätzliche Information additional information

Außenmaße cm  
(L x B x H)

outside dimensions cm  
(l x w x h)

Innenmaße cm  
(L x B x H)

inside dimensions cm  
(l x w x h)

Länge cm length cm

Länge mm length mm

Breite cm width cm

Länge / Breite cm length / width cm

(Außen-) Höhe cm (outside) height cm

Innenhöhe cm inside height cm

Maße Wendefläche cm 
(L x B)

dimensions working 
surface cm (l x w)

Durchmesser cm diameter cm

Durchmesser mm diameter mm

Durchmesser cm innen diameter cm inside

Durchmesser oben cm diameter top cm

Durchmesser  
unten / oben cm

diameter  
bottom / top cm

Bodendurchmesser cm base diameter cm

Randhöhe cm heigth cm

Maße cm (ø x H) dimensions cm  
(diam. x h)

Außenmaße cm (ø x H) outside dimensions cm 
(diam. x h)

Innenmaße cm (ø x H) inside dimensions cm 
(diam. x h)

Maße Seiten cm side dimensions cm

Trichterdurchmesser 
oben cm

funnel diameter top cm

Auslauf-Durchmesser cm diameter run-out cm

Walzenlänge cm roller length cm

Rollenbreite cm roller width cm

Drahtstärke mm wire thickness mm

cm

cm

cm

cm

cm

cm

cm

cm
cm

i

cm

cm

cm

cm

cm

cm

cm

cm

cm

cm

mm

Bezeichnung Icon description

Borstenbreite cm bristle width cm

Länge Griff / Borsten cm handle / brushes length 
cm

Schaberbreite cm spatula width cm

Stärke thickness 

Stärke mm thickness mm

Maschenweite mm width of mesh mm

Maße cm  
(Höhe x Basis)

dimensions cm  
(height x base)

Abstand Schneide- 
blätter cm

distance between 
blades cm

Höhe Ausstechkante cm cutting height cm

Etagen tiers

Anzahl Stücke number of slices

Anzahl je Matte number of shapes  
per sheet

mgl. Einteilung possible divisions

Anzahl Löcher number of holes

Klingenschliff edge

Klingenlänge cm blade length cm

Klingenbreite cm blade width cm

Anschlusswert V / W connected load V / W

Messbereich °C temperature scale °C

Messbereich °C und °F temperature scale  
°C and °F

Brotgewicht g weight of bread g

Tragkraft kg loading capacity kg

Gewicht g weight g

Gewicht kg weight kg

Volumen l volume l

Volumen ml volume ml

Beutel je Rolle bags per roll

VE (Stück) units / pack (pieces)

g

ltr.

C F

C

V / W

μ

mm

mm

cm

b
h

cm

cm

cm

g

cm

kg

cm

cm

cm

mm

cm

cm

kg

ml

cm
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